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Gödi Almanach

Tisztelt olvasó!

Azt tartja a régi közmondás: Az Ígéret 
szép szó, ha megtartják, úgy jó!
Az elmúlt két és félesztendő alatt nem 
egyszer volt olyan érzésem, hogy 
elképzeléseim megvalósulása elé 
elháríthatatlan akadályok tornyosulnak 
még akkor is, ha a képviselő-testület 
támogatását élvezem.
Az elmúlt év végre változásokat 
hozott. Újra miénk a termálfürdőnk, az 
“Ambrus Forrás”, - természetesen 

bevételeivel együtt. Várossá váltunk, annak minden előnyével. 
Az idei nagy előrelépésünk az, hogy világcég telepedett le 
nálunk. Olyan világcég, amely technológiájával messze 
megelőzi a mai átlagos világszínvonalat. Tiszta szép üzem lesz, 
emberhez méltó, gondozott, természetbarát környezetben.
Most indul a közvilágítási rendszer fejlesztése. Közép- és 
Alsógödön is rendbe tesszük a Duna-partot, fontosabb tereinket. 
A Kincsem központ rendezésének ügyében is lépni kívánunk.
A legnagyobb reményeket az infrastruktúra fejlesztéséhez 
fűzöm. Akik régen is itt éltek, emlékeik segítségével tesznek 
összehasonlításokat, akik későbben érkeztek vagy netán csak 
manapság, azoknak elsősorban ajánlom a Gödi Almanach 
köteteit, hiszen nem remélt történelmi mélységekből, Kr. u. 372- 
től egészen 1940-ig vezetik el az olvasót írások, képek, térképek 
segítségével.
Remélem a jövő évi kötettel közel jutunk napjainkhoz.
Kérem fogadják és olvassák ezt a kötetet is olyan szeretettel, 
mint amilyennel önzetlen szerzői megalkották.

Szegedi Sándor 
polgármester
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Előszó a hetedik kötethez.

Tisztelt olvasó!

Olvasom Borgó Jánosnak, a Dunakanyar mai krónikásának cik
két. Azt írja, hogy 2001. június végéig megszűnik Vác városá
nak helyőrsége. Ezek után egyetlen katona sem teljesít semmi
féle szolgálatot a volt, egyik legrégibb járási központban, amely 
pedig évszázadokon át nevezetes volt huszárságáról, vasúti ez
redéről, kerékpárosairól és egyéb fegyvernemi alakulatairól, 
legutóbb a híradó ezredéről.

Elmúlik, kiüresedik a jelen. A harmincas években, de még a 
negyvenes évek elején sem volt olyan köztéri ünnepség, ame
lyen, ha a leventék, de elsősorban a “tűzharcosok” díszelgő fel
vonulása volt a tetőpont, ne az Estei Ferdinánd Ferenc főherceg
ről elnevezett 32. számú gyalogezred váci fiúnevelő intézetének 
katonazenekara adta volna a zenei kíséretet, 
így történt a gödkertvárosi 
szépséges országzászló 
avatásakor is. A hazafias 
neveléshez hozzátartozott a 
zászlófelvonás, őrségállás - 
akár nekünk kiscserkészek- 
nek is - és a zászlólevonás.
Akkoriban nem lógott elfe
lejtve, szétrongyolódva az

Országzászló a kertváros
ban. Az alapzaton ott a vi
tézi rend címere. Előtte 
cserkészfiúk állnak díszőr
séget, az egyik Schiller 
György.
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országzászló a rúdon hónapokig. Az önkéntes tűzoltó egyesüle
ti tagok is mind katonaviselt emberek voltak. Nem esett nehe
zükre a diszlépés.

Az országzászló előtt elvonulnak a tűzharcosok.

Még megy a diszmenet a tűzoltóknak is.



Gödi Almanach

A tűzharcosok szakaszát Schiller Ernő százados, a világháború 
kitüntetett tisztje vezeti. O volt a vezénylő tiszt. A szervezet he
lyi elnöke dr. Kása Lajos őrnagy volt. Közöttük menetel vitéz 
Borosznoki Bittér István. Nem ő volt az egyetlen, aki a vitézi 
rend tagja lett a gödiek közül.
A kormányzó 1920-ban hozta létre a Vitézi Rendet az első világ- 
háborús katonai hősiesség elismerésére. Az volt a célja, hogy 
utódjaikban is jutalmazza és az ország iránti hűségben megtar
tsa azokat, akik vitézségükkel és nemzeti érzésükkel kitűntek a 
háborúban. A vitézi rendbe csak azok kerülhettek, akik a meg
határozott kitüntetéseket a háború idején meg is kapták.
A Vitézi Rend háború után levert címerét őrizte meg Vitéz Ne
mes Árpád, néhai alsógödi lakos évtizedeken át. Halála után öz
vegye védelmezte tovább, majd 1999-ben Vajda István, korábbi 
képviselő juttatta el szerkesztőségünkbe, ahol a helyreállítását 
megkezdtük. A munkálatokat Ráksi Miklós úr fejezte be és 
ugyancsak ő gondoskodott arról, hogy a címer védett és méltó 
helyre kerüljön az új református templom belsejében. Vitéz Ne
mes Árpád a református gyülekezet tagja volt ugyanis.

A címer a falon
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Ez a kötet is, hagyományainknak megfelelően - ismét átöleli 
egész múltunkat, új adatokkal, ismeretekkel bővítve azt. Új ol
vasóink kedvéért, akik már esetleg nem tudják beszerezni ko
rábbi köteteinket, néhány témában ismétlésekbe is bocsájtkoz- 
tunk, de csak az elkerülhetetlen mélységig. Most is megvalósí
tottuk alapelvünket: a szerkesztőség ne változtassa meg a cikkek 
tartalmát. Mindenki maga felel azért, amit írt.
Most is kellett volna írnunk a Kincsemről és annak környékéről 
a múlt emlékeinek megőrzése céljából. A témában az elmúlt tíz 
évben megjelent írások, dokumentációk, cikkek, a legnagyobb 
napilapunkban, a TV csatornákon, sőt Ráday Mihály műsorában 
is - mint legutóbb, június közepén - már egy külön kötetet is 
megtölthetnének. Eddig hiába! Itt most csak két érdekes képet 
közlünk a Kincsem versenyló idejéből. Az 1870-es évek gyors
vonat! mozdonyának és versenyló szállító, belül párnázott falú 
kocsijának korabeli jellegrajzát.
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Idei kötetünkben is vállalták tudós szakemberek, hogy megoszt
ják velünk ismereteiket. Dr. Erdélyi István régész, egyetemi ta
nár, Horváth Lajos történész, egyetemi tanár. Pest megye 
helytörténésze az ókorba, illetve a középkorba kalauzolnak 
vissza bennünket. Csankó Lajos, Láng József szintén az évszá
zadokkal ezelőtti állapotokat láttatják. Gyüre János méltósággal 
emlékezik meg a birtok egykor dolgos népéről. Dr. Horváth Ká
roly, Angyal Lukács, Pártos Judit, Szaszák Györgyné kiemelke
dő személyiségekről írnak. Grafikus művészünk Nagyréti 
Tamás nemcsak a borítót tervezte és rajzolta meg, hanem készí
tett illusztrációkat és két hangulatos cikket is írt a régi Felsőgöd- 
ről. Hiteles képet kapunk Iván Kovács László emberi nagyságá
ról. A szerző Zahorán Sándor. Két közösségtudatot formáló em
ber beszélgetését is elolvashatjuk az 1980-as évek végéről. Az 
egyik posztumusz szerzőnk: Balassa Tibor. A fotókat most is 
mindig időben és kitűnő minőségben Hohner Miklós készítette.
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A kötet szedési munkáinak költségeit Szegedi Sándor polgár- 
mester úr magánemberként magára vállalta. A sorozat történeté
ben nem először. Még bemutatunk három érdekességet. Egy 
könyv belső borítóján bukkantunk rá egy bizonyítékra, misze
rint 1922-ben volt Alsógödön Polgári Kör, amelynek a könyvtá
ra legalább 298 kötetből állt.

Teleki Pál miniszterelnök gondo
latait imakönyvébe jegyezte le. 
Öngyilkossága után nyomtatás
ban is megjelent. Az alábbi képek 
Franciaországból kerültek haza a 
közelmúltban.

Itt köszönöm meg könyvtárunk 
vezetőjének Sáfrán Edinának 
mindazt, amit az Almanach soro
zat népszerűsítéséért tett.

Bátorfi József

T«M[Í Fái imokofiyv̂ »̂ :
» M r i l  haii  Í«itfr.í

n<x!k  r .o v r-
V^Ar.x Wr

♦  k  t>r/ vl.-M *  U n n

 ̂ ;C‘hHf tt.

AU i . o v í t

/ u nk » 'l  nr-y

.5 m « li« r  m m I i )

jrlcn«  m m : k o f r .c t í
h > r » t , o z o 4 p * . . ' k jtk 

wmm iá%i<3
, U !\n \

f* » íiítik  • >ib^ ¡ t,

o m Ü ie r  •« "

. A  Mfl At J rv rg ií  i íí.
jM)«- •, r - . f  u5 4» -  • ■ f tc lm # fctw n. W jjyrf>rk 4f->k 
ül *Ktnf a \ i .  - • r k  > 4íí^ J  ^  w uidclm ««
S 'ri*k.-»f 1 '-tiég " . 'u o lí 'o  l í j f r b j n
4tl ft trfrtn rr ^kk.>*

•• ' 1 tv.i-',. a. <?. » frurnnyif» dr. ttéki gráf TELEKI PAL 
»079-mi.



Gödi Almanach 11

Oim<lelatoli TcMil Pál si«lUiiiÍ 
W«towf»tuw»éb6<.

utOfi krll itt Uf1»m » i tW t t  «bÍMlt 

4 kmttt>cn. «imíybtn Euiófu dohilod-
t i l i  — M ^ f y a r  u t o o '  lu d v *  mmdt( m m c t ^  ni 
h^/Y r-.c»i «ununk mrnm, <it t t l  u . hofy ho*m»ri 
lovunk

..M l R U fy M o k , n tm  vagyunk  M «gY« io i«  

uii(o< i k iM f Ir tn ő k  '

..Antit il'.r tiu n k  i t r m 'n i i ,  a r t « tv tw rik  » 
nrvobr 1».''

. . H u n  t v  tű m  vkkoit«tii«l n o n ,  «m m  r ir r  

t v  ru m  v«UoTU>K«loti "

. .A  t o r t i iu i r m  a t t  h»kv n t f u 'm  H

* fwp/W kii«íci<'>ét Ü iofmilm  nrm  k h t t

Em :é«cuünk rntg T rteki PM griftóé, a
h « u  o « ty  t«iM6|ki64 Ittm lMri kíA loW  toké««» 

trodáMuakiutn
írfftilams Jéxut, arij neki Srtík ngu-

TOdcImút.
t4frll¿̂ 5-

Mráv Zsolt régész és Hohner Miklós fotóművész 
a gödi római kori romok feltárásánál 2001 júl. 25
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A szerkesztő bizottság férfi tagjai, 

ülnek: Gyüre János, Nagyréti Tamás 
állnak: Bátorfi József, Láng József
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DR. ERDÉLYI ISTVÁN:

Contra Constantiam

A Római Birodalom határtartományait - a provinciákat - az el
lenséges oldal felől erődvonal - latinul limes - védelmezte. A 
hozzá tartozó katonai létesítményeket (őrállomásokat, kiserő- 
döket és nagyobb légióstáborokat) és természetesen a hozzájuk 
vezető kitűnően megépített műutakat is, állandóan javítani, tö
kéletesíteni kellett a háborús események függvényében. A dunai 
limes történetét, maradványait már alaposan tanulmányozták, de 
a tőle keletre fekvő alföldi területek római kori úthálózata, a Du
na balparti részének erődítményei még jóval kevésbé ismerete
sek a régészet előtt.
A Birodalom Pannónia nevű tartományának keleti előterében te
rült el a Szarmata Királyság. A késői római császárkorban, való
színűleg római hadmérnökök közreműködésével, sáncárokkal 
vették körül észak, kelet és részben dél felől, akkor, amikor a 
szarmata állam ütközőállam szerepét kellett, hogy betöltse. A 
sáncárok-rendszer egy részét manapság népiesen Csörsz-árok- 
nak nevezik. Ez a név a szláv csórt = ördög szóból ered, némely 
részeit tényleg Ördög-ároknak is nevezik, hiszen már régen fe
ledésbe ment az, hogy valójában kik is voltak az építői. A neve
zetes árok emléke a szintén szláv rov = árok szóból eredően Ti- 
szaroff helységnévben is ránk maradt, az avarok utáni szláv la
kosság révén. Ez a helység ott fekszik, ahol a Csörsz-árok a Ti
sza partjához ér. Római kori voltát ásatásokkal, sáncátvágások
kal igazolták az 1962-1972 közötti években.
II. Constantinus császár és Zizais szarmata király között létrejött 
szerződés nyomán épült ki az a sáncvonal, amely a Duna partjá
tól indulóan Dunakeszi határában kezdődik és egyes nyomok 
szerint feltételezhető, hogy arrafelé háromszoros volt. 
Diocletianus császár uralkodása idejében, a szarmaták felett
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aratott győzelmei után, az Aquincumtól északkelet felé, a Zagy
va mellett vezető út mentén is létesült katonai őrállomás, mely
nek alapfalait az 1960-as évek derekán tárták fel a Hatvan köze
lében lévő Gombospusztán. Egy római mérföld szélességben 
katonai zónát jelöltek ki a Duna mellett, ahol szarmaták nem te
lepedhettek le. Göd határában, a mai bócsai határrészben ekkor 
épülhetett fel egy nagy erődítmény, melynek neve Contra Cons- 
tantiam lett, a vele nagyjából szemben, a mai Szentendre terüle
tén korábban létesült Castra Constantia ellenében. Ez az erődít
mény kellett, hogy biztosítsa az említett hatvani őrállomást is. 
Contra Constantiamhoz a kis őrtoronnyal biztosított dunai átke
lőhely felől - melynek falait már széthordták a mai Köztársaság 
út végénél - út kellett, hogy vezessen. Erről az erődítményről a 
régészet komolyan csak az 1960-as évektől kezdve vett tudo
mást, amikor egy helybeli tanár felhívta rá a figyelmet. Az erőd 
helyén talált bélyegzős tetőcserepek (a katonai építkezések so
rán az építő egység jelzéseit bélyegezték rájuk) az igazolják, 
hogy a Légió X gemina egységei állomásoztak az erődített tá
borban. A régebben készült jó légifelvételek alapján 2000-ben 
megkezdődött ásatás az erőd feltételezett területén már hozott 
eredményeket, falakra, illetve azok alapozásaira akadtak rá. 
Rendkívül fontos lenne az ásatás folytatása, hiszen annak révén 
sokkal jobban megismerhetnénk a limestől keletre fekvő terület 
“szerkezetét”, beosztását, útrendszerét. A szarmaták földjén már 
eddig sok sírt, temetőt, sok-sok falut és tanyát tártak fel, de arra 
például még nem derült fény, hol is lehetett a szarmata királyok 
székhelye? Északabbra tekintve már tudjuk azt, hogy a mai 
Szlovákia területén, a Kis-Kárpátok lábainál. Pác község határá
ban is állott egykor útbiztosító római őrállomás. Jóval délebbre 
pedig a Dunaszekcsőtől (a római Lugiótól) Szeged felé, ókori 
nevén Partisconba vezető út végállomásánál a magyar középko
ri szegedi vár falaiban találtak római kori maradványokat. 
Gödön, Bócsa nevű városrész szomszédságában legcélraveze
tőbben geofizikai módszerrel, talajellenállás méréssel lehetne a 
keresett római kori falak alapozásaira ráakadni, hogy a lassú és
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drága földmunka nélkül végre bebizonyosodjon az egykori tá
bor-erőd pontos helyszíne és feltárhatók, majd pedig konzervál- 
hatók legyenek annak alapfalai. Ezzel aztán egy igen ritka és ér
dekes műemlékkel gyarapodhatna városunk.
A feltárás 2001-ben megkezdődött.

A kutató árok 2000-ben
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Az egyik kapu-bástya középpontja

Kutató árok, ellátni a mai Szentendréig
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Kutató árok, 
a kövek vulkanikus 
eredetűek, a Börzsönyből 
valók

Római gyalogosok 
fegyverei a 2000 évi váci 

ünnepségeken
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HORVATH LAJOS:

/
Göd az Árpád-korban

Köztudott, hogy Gödöt 1317-ben említi legelőször oklevél, 
vagyis az időben utolsó Árpád-házi király, III. András halála, 
1301 után majdnem két évtizeddel. Ez a tény megnehezíti 
ugyan, de nem akadályozza meg, hogy Göd Árpád-kori történe
tére nézve kutatást végezzünk.
A nevezett, 1317. október 23-án kelt. Károly király által kiadott 
oklevél Sződ (Zeud), Göd (Gud) és Keszi (Kezew) Pest megyei 
birtokokat azért adományozza hadi érdemeket szerzett emberek
nek, mert azok eladományozhatókká váltak a Gyula-Zsombor 
nembeli Sebret fia Erdő (Erdeu) magtalan halála következtében. 
A “magtalan halál” azt jelenti, hogy Erdő ispánnak (comes) fiú 
utódja nem volt, leánya azonban igen, ahogy azt majd látni fog
juk.
Sebret (Sebreth, Seyfried) Fejér megyei ispán, 1255 előtt királyi 
adományként nyerte el Pest megyében a Keszi nevű földet. 
Egyed nevű társával együtt letett esküje alapján. A Keszi törzs
név 1255-ben már nagyon régi lehetett földrajzi névként is. Mi
vel 1317-ben egy birtoktestet alkotva tűnik fel Keszi, Göd és 
Sződ, úgy véljük, hogy ezt az egész területet Keszi név alatt sze
rezte meg Sebret IV. Béla királytól.
Sebret (Seyfried) ispán és családja pedig berendezkedett az új 
birtokon, amelyik tulajdonképpen a Duna-partján szemben fe
küdt Óbudával, Szentendrével és Visegráddal. Figyelemre mél
tó Seyfriednek Egyed nevű eskütársa, aki valószínűleg rokona 
volt és maga is részesült a királyi adomány birtokból. Egyed 
(francia Gilet) vagy Együd nevéből keletkezhetett Eged, Egüd, 
Ged, Güd, Göd, sőt Gödöllő településnév. Már régen az a véle
ményünk, hogy Göd és Gödöllő neve összefüggésben van egy
mással.
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A történeti névtudomány szerint a Göd és a Szód településnevek 
is egyelemű személynevekből keletkeztek, az utóbbi személy
név jelentése fehéres, szőke.
Seyfried Fejér megyei ispán 1258-ban a Keszi (Dunakeszi) föld 
egy részét ugyan eladta, de ez az oklevél egyben azt is bizonyít
ja, hogy Keszi másik részét, illetve a később, 1317-ben feltűnő 
Göd és Sződ területét megtartotta. Az 1247 óta oklevelekben 
szereplő Seyfried ispán nemcsak megtartotta, hanem át is örökí
tette fiára, Erdő ispánra Keszi, Göd és Sződ birtokát.
Erdő ispán 1280-ban tűnik fel oklevélben Nógrád megyei birtok 
ügyében. IV. László király 1281-ben méregdrágán megvásárol
ta tőle egyik lovát, mert az annyira megtetszett a kun királynak. 
Egy oklevél 1297-ben a Gyula-Zsombor nembeli Sződen-i Erdő 
ispánnak nevezi őt. Sződ legelső okleveles említése tehát 1297- 
ből való. Erdő ispán 1299-1300 között az alországbírói törvény
szék tagja. További sorsa ismeretlen.
Megmondják ugyan 1317-ben, hogy magtalanul hunyt el, de a 
közbülső időben, 1300-1317-ig nem szerepel a történeti forrá
sokban. A megtalansága következtében eladományozott birto
kokból a leánynegyed kiadását sem rendelte el a királyi ado
mánylevél, ami feltűnő, hiszen Erdő ispánnak volt egy lánya. 
Az úgynevezett leánynegyed kiadására nagyon sokára, 1406- 
ban került sor. Ugyanis Zsigmond kirány 1406 február 10-én 
Budán kelt oklevele bizonyítja, hogy Széchy Miklós királynéi 
ajtónálló mester Csői (Chew-i) András fiait, Miklóst és Jánost 
kielégítette a nagyanyjuk, Sződi (Sewd-i) Seyfried fia Erdő is
pán leánya, Ágnes után járó örökség tekintetében.
A Gyula-Zsombor nemzetségnek ez az ága tehát leányágon a 
Csői (Csővári) családban folytatódott tovább. A könnyebb átte
kinthetőség kedvéért közlünk egy egyszerű leszármazási táblá
zatot.
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Seyfried, Fejér megyei ispán 
1247-1258

________________ I_________________
Erdő ispán, alországbírói törvényszéki tag 

1280-1300
__________________ I___________________

Ágnes, XIV. század első fele 
férje Nézsai Tamás, testvére Csői Miklós
_________________I_________________

Csői András
meghalt 1389. aug. 27. előtt

________________________________________________________ \___________________________________________________

Miklós János Tamás
1389-1422 1397-1422 1422

Felesége Széchy Benedek 
leánya Margit 1413-tól 

1469-ben özvegy

Keszi, Göd és Sződ 1317-ben a Balogh nemzetségbeli Széchy 
Ivánka fia Miklós fiainak kezébe került. A Széchyek birtokolták 
a területet a XV. században is. A Gyula-Zsombor nemzetségbe
li Seyfried unokája, Ágnes a Csői család nagyanyjává lett a XIV. 
században. Az ő unokája. Csői András Széchy lányt vett felesé
gül, ezen a réven bejutottak Göd birtokosainak családjába. Való
színű, hogy ez a Csői-Széchy házasság hozzájárult ahhoz is, 
hogy 1406-ban a Csőiek hozzájuthattak nagyanyjuk jogos rész
birtokához Gödön, Kesziben és Sződön, vagy pedig ezek fejé
ben pénzbeli kielégítést nyertek.
Összegezve az Árpád-kori eseményeket és birtokviszonyokat, 
azt állíthatjuk, hogy a Gyula-Zsombor nembeli Seyfried, Fejér 
megyei ispán Keszi név alatt 1255-ben királyi adományként 
kapta azt a területet, amelyen később, 1317-ben Keszi, Göd és 
Sződ település tűnik fel az ispán fia. Erdő ispán magtalan halá
lakor. Másik logikus megoldásnak látszik, hogy Seyfried ispán 
már régtől öröklött birtokként bírja Sződöt és Gödöt - bár erre
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semmi bizonyíték nincs - és 1255-ben, amikor Keszit kapja a ki
rálytól, akkor már meglévő birtoktömbjét dél felé növeli.
A Gyula-Zsombor nemzetségnek ez az ága 1317-től csak leány 
ágon él tovább a Csői (Csővári) családban, s mintegy száz év 
múlva beházasodik Csői János révén a Gödöt birtokló Széchy 
családba. A Csői és Széchy család házassággal megpecsételt jó 
kapcsolata hozzásegíti a Zsigmond-kor elején a Csőieket, hogy 
Ágnes nagyanyjuknak járó leánynegyedhez hozzájussanak rész
birtok vagy pénz formájában, ami Keszi, Göd és Sződ területén 
már régen jár nekik.

Felhasznált irodalom:

Dr. Karácsonyi János: A magyar nemzetségek a XIV. század közepéig. 
Bp. 1900. 560-562

Szentpétery Imre: Az Árpád-házi királyok okleveleinek kritikai jegy
zéke 1. kötet 2-3. füzet Bp., 1927-1930. 853, 1029, 1038, 1180. regesz- 
ta.

Bártfai Szabó László: Pest megye történetének okleveles emlékei 
1002-1599-ig. Bp., 1938. 36, 178, 506.

Györffy György: Az Árpád-kori Magyarország történeti földrajza IV. 
Bp. 1998. 517-518.

Horváth Lajos - Dr. Kovacsics József: Magyarország történeti statisz
tikai helységnévtára 15. Pest megye. Kiadta a Központi Statisztikai Hi
vatal Bp., 2000. 67, 99, 104-105.
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CSANKO LAJOS:

A Gál-napí vásárok, 
a hajómalmok és sok más 
egyéb óság Göd-Vác régi napjairól

Senkinek sem kívánhatok kellemesebb, kedvesebb megbízást 
egy írásra, mint amelyben részesültem egy igazán ideális kör
nyezetben. Kora tavaszon történt, amikor az Almanach-sorozat 
szerkesztője megszólított avégre, imám meg a valamikori Gál- 
napi vásárok és a váci vízimalmok ügyét, hiszen sok közük volt 
a gödiek történetéhez.
A szerkesztő úr kosarából új és vidor sárgarépák, cuppanósízű 
zöldhagymák, csalfa saláták kacsintottak reám, s láttam - vissza
álmodják magukat a valahai török csarsura, az akkori piacra. 
Vártam: reánk rikkant egy török hely pénzszedő - aki nem volt 
rosszabb egy maival összevetve -, mivel igencsak egyívásúak 
voltak az istenadták!
Egyszóval elfogadtam a megbízást annál is inkább, mivel a vá
ci vásárok mindenkor kapcsolatban voltak a révhajóval, a vízi
malmokkal, a melléjük ereszkedő csolnakokkal és dereglyékkel 
a rajtuk álmodó búzamaggal, az élettel!
Nos, egyik szavam nem öltöm a másikba, vállalásomkor tudtam, 
nagy fába vágtam kicsi fejszémet. Nagy és szerteágazó téma ez, 
de keserűen édességes egyben, ám teli van csikkentyűkkel és 
csapdákkal, megfogó álmokkal és kevés írott valósággal, amit 
kikerülni nem szabad...
A cím csak sejteti: Göd éledezése - leszámítva a római korról tu
dottakat - az Árpád-kor után vált a mai ember számára kutatha
tóvá, akkor, amikor környezetének települései között olyanok 
születtek, mint Vác, a gödi kevés ember sorsa egy lett szomszéd
jai mindennapjával. Nem lehetett másként. A váci püspökség ura
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és lelki gazdája lett a környéknek néhány évszázad alatt, amikor 
a királyi adományok, birtokok igen hamar gazdát cseréltek. A 
váci egyházmegye 1075-ös, garamszentbenedeki alapítólevél
ben meghatározott határa óriási volt még akkor is, ha az akkori 
művelhető földek méretét s lakosainak számát nem hasonlítjuk 
össze a későbbivel. Óriás volt a püspökségek között is, hiszen 
Nógrádtól egészen a déli Alpárig vezetett “limesük”. Ebben a 
majdnem beláthatatlan országrészben élt a korai gödi lakos, ir
tózatos messziségben a mai városlakó eleitől!
Később sem szűnt meg a váci-gödi kapcsolat, századok múltán 
a Grassalkovich-birodalom idején sem, hiszen az előző másfél
száz évben a török megszállás megtanította a maradék népet a 
tűrés hasznosságára. A tűrés helyenkint már-már tragikomikus 
volt, amikor török uraknak kellett adószedő magyar püspöktől 
és császári martalócoktól megvédenie a magyar jobbágyot...
A régi eseményekre és azok értelmére próbálok magyarázatot 
adni írásomban. Ezt használom ki akkor, amikor vásárokról és 
hajómalmokról esik szó...
E sorozat első kötete végén arra intett a szerkesztő:
“....nyissuk ki közösen a történelem könyvének előttünk még
zárt kötetét és írjunk új lapokat a Gödi Almanach következő kö
teteibe...”

Talán tudok ezért valamit tenni.

A Gál napi vásárokról

A megye északi részének korai történetéről s egyben vásárjainak 
bizonyosságáról nincs sok bizonyítékunk. Az ország közepe 
mindig a hadak útja volt a keresztes lovagoktól kezdve a tatár és 
török háborúkig. Azok az emlékek, írások vesztek el, ahol el
vesztek, elégtek, megsemmisültek az igazolások. így csak sze
rencsésebb országrészek pergamenjei maradtak meg, az egyhá
zi hiteleshelyek kincsei. Az északi és keleti országrészekben.
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ahol ugyan a legújabb történelem galádsága miatt vannak elzár
va az írások és néhány nyugati megyében, ahol néminemű ma
radék van még.

Arra már van bizonyíték, hogy az István király által alapított el
ső tíz püspökség között már ott volt a váci, így igazolást nyerhe
tünk arra, hogy Göd élete, fejlődése és életben maradása egy lett 
a magához vonzó Vác történetével.
A barbár-kor cserére vágyó vására később, az alapítólevél szö
vegében megfogalmazott “...civitas vaciensis...” már egy pol
gárság alapjainak lerakását jelenti, s ebben benne van a kereske
delem, a vásár. Néhány, a váci káptalan korai okiratában emlí
tést találunk a későbbi, századokon át működő négy váci vásár
ra. így következtek: 1./ a tavaszi, virágvasárnapi (magvásár), 2./ 
a nyári. Sarlós Boldogasszony (hagymavásár), 3./ az őszi, Gál- 
napi (káposztavásár), 4./ a karácsonyi (Tamás-napi) vásár. Az 
évszakokhoz igazodtak e napok, bennünket azonban különösen 
az őszi, a Gál-napi érdekel. Egyrészt, mert a legnagyobb volt és 
mert a gödi szomszédságot jószágfelhajtása miatt érintette. Egy- 
egy sokadalom ideje nem hétvégekre esett, hanem eltartott hete
kig. Ezek működtetése a püspökség kötelessége volt, mint 
ahogy a mindenkori jövedelem is a kincstárukat gyarapította!
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,Kupaktanács a szárazmalom alatt” Jankó János rajza 1855.

Terelés a Gálnapi vásárra (Gönye S. fotója 1917)

Túlodalt - „Erőgyűjtés a gödi legelőkön” Sterio Károly - 1860
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A huszadik század első évtizedéig nagy szerepe volt az őszi vá
sárnak, ez volt az igazi jószágterelő időszak. Ekkorra erőben 
már gyarapodottak voltak a jószágok, s amelyik gulya a váci so- 
kadalomban nem kelt el, azt még egy kevéssé erősítették a Vác 
környéki legelőkön, majd elindultak Bécs felé. Gyarapodtak? 
Hiszen a városnak nem volt kiterjedt legelője. Ott nem, de a kö
zeli mai Göd térségében hatalmas Duna-parti és Puszta-göd 
földjei gazdag füvellőt adtak! S erre már van okiratos emlék. A 
XVII. században a budai basa engedélyét adja - adhatja jó szív
vel, hiszen a váci vásárok illetékei az ő lelkét boldogították! - a 
legelők használatára. Hasonló megfontolással adja a legelőket 
Grassalkovich 1768-ban bérbe a gödi pusztán. Egy későbbi tér
képen - 1885-ben - láthatjuk, hogy Váctól a mai székesdűlői 
vízművekig, végig színtiszta legelő volt a Duna-part és az 
1846-ban épült vasút előtt a Dunától Pótig terjedt a marhajárás! 
1782-ben már az özvegy hercegnétől, vagyis a jószágkormány
zójától kötöttek árendát a váciak arra hivatkozva, hogy már 38 
éve bérlik. (A birtok kormányzója Nolli József volt.)
Innen indultak a gulyák a bécsi hetivásárra már a török megszál
lás alatt és később folyamatosan a XVI. század végétől: nem rit
kán tíz-húszezer marhát hajtottak fel, amelynek 2/3 része a gödi 
legelőkön javított jószágokból állt. Főként a Gál-napi vásár 
„résztvevői” voltak e vagyontárgyak, először gazdagítva a tö
rök, majd az osztrák kamara erszényét! A gulyák főleg délről, a 
Solti környékről, keletről a kúnsági és böszörményi hajdúk állat
tartóitól kerültek a környékünkre. Ekkor már másodkézben vol
tak, gazdag tőzsérek uralták a marhákat. A váci és gödi határt a 
közelünkben már az ún. Hajcsár úton érték el, ez az út Dunake
szit érintve északnak fordult és Ilka-major mellett hatalmas por
felhőt verve értek Sződ után Csörög mellett az akkor még óriá
si váci vásártérre.
Egynapos pihenő után ki, a legelőre. Onnan már hetekig csak a 
cenzárok járták a gulyákat, akár a jószívű rokon, s igen összeko- 
másodtak a terelő hajdúkkal.
A vásárig általában egy hét volt, s mire Gál napja eljött, felszedtek
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a marhák vagy huszonnyolc latot! Indulhattak páronkint egy tel
kes jobbágy óljába, vagy egy újabb terelőúton a bécsi vágóhidak 
felé.
A vásárok nagy tőzsérjei (kereskedői) mellett voltak fölhajtók, 
üzletszerzők, cenzárok. Ok voltak azok, akik némi felpénz fejé
ben közvetítettek a kereskedőkkel és mészárosokkal...
Némileg biztos és hiteles támpontot adnak a hajdú városok 
számadáskönyvei. A Gál-napi váci vásárok állandó eladói voltak 
és éppen az őszi vásár volt róluk nevezetes. Közöttük is Hajdú- 
böszörmény volt a leggazdagabb, erre bizonyíték az 1750-ben 
datált feljegyzés, amikor sikerrel adták el a sőremarhákat. (Hí
zott ökör.) Az 1753-as számadáskönyv szerint az akkori Gál-na- 
pi vásár idején - azokban a hetekben - a Göd pusztai legelőn 118 
felhajtott ökörből 90 darab kelt el 1620 forintért. írásaikból tud
juk, hogy micsoda ünnepség, eszem-iszom volt a váci vásár. A 
papvölgyi szőlőkben termett váci bor megadta a bográcspörkölt 
második fürösztését...
A török utáni első évtizedekben az ország újjáépítése volt a leg
sürgetőbb, ehhez törvényeket kellett feltámasztani, még helyben 
is, piaccal kapcsolatos rendszabályokat. A váci városi tanács 
1757-ben kérelmet nyújtott át Migazzi Kristóf püspöknek, a pi
aci árusítás és a vásárok ügyében. A püspök - mint földesúr - 
megerősítette a négy országos barom- és kirakodóvásár régi 
rangját. A városi hatóság arra törekedett, hogy a hetivásár szaba
dalmat kapjon. Eszterházy Károly püspök 1761-ben Mária Teré
ziától'elnyerte a lehetőséget. Ekkor lett újból sokadalom a váci 
vásár, méghozzá újból magyarosan. Megszűnt a török csimpo- 
lyaszó, felhangozhatott a lacikonyhák környékén a cigány mu
zsika.
Azt tartották különösen a Gál-napi vásárról, hogy ahol igazán jó 
cipó sül és jó bort mérnek, az nem lehet rossz vásár! Ezt még a 
libafertály és a váci hurka kísérte. Ez volt az igazi földi menny
ország, ez a Gál-napi sokadalom, ekkor már a mezei munka hí
jával volt és a hurka sem romlott meg néhány nap alatt!
A váci bor akkoriban országos hírű volt. Az volt a XIX. század
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végéig, a filoxéra járvány kegyetlen idejéig, hiszen micsoda vi
lág az, amikor a vásárba más vidékekről kell töretni a kortyinta- 
ni való gyönyörűséget!? No, ekkor lett semmivé, vált kupecok 
martalékává a váci vásár, s véle szűnt meg a gödi rétségek két 
hétig tartó forgalma...
Túlságosan előre szaladtunk, vissza kell mennünk a törökök ide
jéig, ahol - szemben régi tankönyveinkkel - nem volt ugyan ró
zsás a mindennap, ám pokol sem.
1576-ban a váciak hitlevelet kaptak a budai basától válaszul a 
város köszönő leveléért. A levélben a török utalt saját előző Ígé
retére, melyben a váci vásárt védelemről biztosította!
Halljanak csodát: a török teljesítette ígéretét és megtartotta sza
vát, semmiféle háborgatásuk a váciaknak nem volt. Gondolják 
meg, ezt a megszállók tették! Nem így viselkedtek a császári se
regek 1603-1619-ig, amikor felszabadították a váci várat s a vi
déket is hatalmukban tartották. Túl egy évtizeden, akkor elsor
vadt Vác kereskedelme, nincs nyoma a gödi térségek boldogu
lásának, nem lehet, hiszen a vallon zsoldosok kiélték a várost és 
a szomszédos településeket. Ez az a kor, amikor nem tudunk 
ítélkezni, hanem gondolatban élünk együtt azzal a világgal, an
nak emberével.
1576-ban még ezt írta a budai basa idézett levelében: “...az or
szág vámján, harmincadján és vásárjain mindent megteszünk, 
igaz szívvel, bátorsággal és lélekkel járhassanak...”. Azok jár
hassanak, akik bátorsággal akarnak utazni, legyen az török, gö
rög és magyar.
A porzó még nem hullt le a basa leveléről, amikor a hódoltság 
megszállt területén elszaporodtak a rablások, fosztogatások és 
főként a vásárütések! Nemcsak az esztergomi átkelő versengett 
a váci révvel azon, hogy melyikük gazdagítja erősebben a budai 
basát, de a váci vásár évente négy alkalommal, mint említettem, 
félországnyi esemény volt. Jó lelke mellett ezért óvta, védte a 
török a tejelő jószágot! Joggal félt, mivel a Felvidéken létező 
önálló országrész végvári vitézei igen nyomorúságos körülmé
nyek között tengődtek. A bécsi császár elfelejtett zsoldot fizetni.
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egyszer-másszor pedig posztóban fizette azt. Arra kényszerültek 
a magyar vitézek, hogy ,dnellékest” keressenek. Ebben a mód
szerben egyik vezetőjük nem más, mint legendás katonaköltőnk, 
Balassi Bálint jeleskedett. Szeri-száma nincs a budai basa pa
naszkodó leveleinek, melyekben Ernő főhercegnek kéri segítsé
gét, hogy a vásárütőket „...megzabolázni kegyeskedj, mert im
már váci vásárt sem kímélve, Ged pusztaságában nyargolász- 
nak...”. Ékes magyarsággal íródtak a levelek, mivel akkoron így 
működött a másság!
Az 1584 év őszén a dömsödi sokadalmat ütötte meg Balassi. 
Megint a basa jelentette Bécsnek, hogy az egriek, a tokajiak és 
még számtalan várban Icikók ,Jdindultak”. „Balassi Bálint volt 
az előttük járó. Jöttek szemtelenül, Budához nem messze...”.
A vállalkozás sikerült. A vásárosok minden áruját és pénzét el
vették, négy török kereskedővel, három zsidóval és a szekerek
re rakott portékával hazafelé kocsikáztak.
Közelgett a váci Gál-napja! Ez nem sikerült Balassinak, a török 
jelentés így írt: „...ismég Balassi uram Váczot megütte, de a ke
gyelmes Isten nem engedte, a Sződrákosi malumtul ismég azon- 
képpen visszatért őkigyelme...”. Mindent ragadoztak a vitézek, 
egyedül a ,Jassúdad gyalogló apró marhát” nem tudták elhajta
ni. Ám egy jóképű berbécs jól mutatott nyereg előtt, s egy vidor 
választási malac ugyancsak! Ezek már nem kerültek kótyave- 
tyére, inkább bográcsba ugrottak...
Szakadjunk el a régmúlttól, talán szebb lesz a XVin. század. A 
céhek virágzása kezdetén már Kecskemét, Losonc, Gyöngyös és 
Jászberény, de még a távolabbi vidékek mesteremberei is felke
resték a váci vásárokat. A század végére megszűnt a Gál-napi 
vásár kiemelkedő elsőbbsége, megcsappant a terelt gulyák for
galma az osztrák és több nyugati piacon. Délen - Olaszország
ban - volt még ilyen forgalom. Vácott a pangást ezért élénkítet
te meg az új vásáron egy új vásáros nép. Ez szó szerint is érthe
tő, mivel a kivérzett ország új telepesei új ipart hoztak, kellett az 
újszerű vásár!
Ekkor már a váci vásárokra a hatalmas csordák, gulyák helyett
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emberfolyam hömpölygött egy-egy sokadalom előtt már egy 
héttel. Erőt kellett gyűjteni és torkot erősítve az árut rendezni, 
mielőtt a vásár területére értek. Ekkor a leromlott Gödre várt a 
szerep, hogy szállást, pihenőt és mindenféle szolgáltatást nyújt
son a népnek. A mai Kincsem-kömyéki térség, a Kódi csárda, az 
Ilka csárda a Dunához közeli dombságon adta az enyhelyet. A 
XVni. szd. második felében kezdett lélekzetet venni a régi Göd, 
és az épülő új falu falainak gyors feltámadásához bizony hoz
zájárult a vásárosok aprópénze!
Ezt a hozzájárulást testesítette meg az a tény, hogy Vác új vásá
rai elhelyezési szokásában - ami törvényszerű volt a céhek ide
jében - a gödi iparosok, kézművesek a váci céhhez való tartozá
suk okán a kezdeményezettek közé tartoztak, amikor az árusítás 
helyét a vásárbíró utódja, a céhbírók megbízottja kijelölte...
A helyek így oszlottak meg másfél évszázadon át:

A városban elhelyezkedő vásár 1888-ban
-------- vonalhatáron belüli rész a vásár, hozzátartozott még ekkor
is a mai Sződligetig tartó Duna-part
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I. a város felőli oldalon kaptak helyet a pestiek, kecskemétiek, 
aszódiak, szentendreiek, gyöngyösiek, jászberényiek, esztergo
miak, győriek és Váchoz közeli iparosok
II. a Naszály felőli oldalon árusítottak:
a budaiak, gyarmatiak, nagyorosziak, losonciak és általában az 
északi országrész árusítói, iparosai.
A mellékelt térképvázlaton láthatjuk, hogy 1888-ban miként ala
kult ez a szabály. Az akkori Vörösház abban az időben a város 
külterülete volt még és a püspökség magtára mellett csak a hu
szárlaktanya épülete állt. Környéke vásártér célját töltötte be, s 
a XVII. szd-ban a gödi legelőkről eltűnt gulyák utódjai már el
fértek ezen a harminc hektárnyi helyen. A kaszárnya felőli olda
lon - a mai Tungsramtól északra - elfértek nagy békességben a 
juhok, sertések, de még a lovaknak is jutott futtató terület.
Az ember csudákkal is találkozik ha szerencséje van. A budai 
basák magyar nyelvű levelezései között egy semmitmondó levél 
mellékletében megjegyzi egy néhai valaki a következőket: 
„...mondom sohasem éltem úgy - Allah adta a gyönyört - mint a 
Pusztagödi csárda dombján, ahol az alkonyatban hosszúnyakú 
huriként játszadoztak tevéink a váci sokadalom előtt, új gazdá
ra várva...”
Képzeljék: ott, ahol most a valahai szeszgyár környékén parcel
lázzák a Duna-partot, ott tevekaravánok poroszkáltak... tevék a 
Duna mellett...!
Olyan évek következtek, olyan másfélszázad, amikor Vác igazi 
várossá nőtt és a gödi településrészek - ugyan sokáig nem vol
tak önállóak - elindultak egy hosszú úton. Ez az út vezetett a mai 
városi ranghoz!
Hosszú évtizedeken át a város és környékének ipara, kereske
delme a céhek irányításával jelentős, szervezett erővé vált. Ez a 
kor és az utána következő évek sora már egy következő fejezet 
története lesz.
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Hajómalmok-vízímalmok

A malmokról még a vásárok történeténél is nehezebb írni. Keve
sebb gödi emlék maradt fenn, melyek a környékhez, s főleg 
Váchoz kapcsolódnak, ám ismernünk kell azt az ősi ipart, s an
nak szerszámait, régi gépeit, mivel a kenyérről szólunk akkor, 
ha malmokat említünk. A magyar ember, nem is olyan régen, a 
kenyeret szentnek és a búzamagot lélekkel teli csodának tartot
ta. Sokan emlékszünk arra, ha gyermekkorunkban leejtettünk 
egy falatot a kenyerünkből, felvetették velünk, s miután ráfúj
tunk, meg kellett csókolnunk...
Azért kell a malmokról beszélnünk, mert régen az őrlés helyén 
lecsendesedett az ember, titokzatos hely volt a malom! A liszt 
édeskés illata felért egy pogányhitű tömjénezéssel. Emlékezé
sünk során meglátjuk, a hadak számtalanszor hántás nélkül 
hagyták a malmokat.
A vízkerék feltalálása még az ókor emberéhez kötődik, annak 
használatát megtanulta a középkori jobbágy és mesterien tudta 
alkalmazni.
Nálunk ősi és jóravaló mesterség volt, a földesurak megbecsült 
emberei voltak a molnárok, egy-egy mesterember tudása felért 
egy falu értékével. Az ember, az akkori iparos értékét emelte  ̂a 
jó malom, annak őrleménye a liszt, a legősibb élelmünk. Ez k z  

érték és tudás haszonnal működött a török megszállás idején; ha 
öncélúan, de ők is megbecsülték a malmokat. A nagyhírű Evlia 
Cselebi török világutazó 1662-ben ezt írta a váci Duna látványá
ról: „....akár dicsőséges libafalka, annyi malma van a vizen a 
gyauroknak és ezek ékesen kelepelnek...”. Régi írott emlékek
ben olvashatjuk, a török időkben színtiszta magyar mesterség 
volt a vízimolnárság, s nemcsak a magyar ember tartotta szent 
helynek az „élet hajlékát”, még a török is asylumnak tisztelte 
azt, s az oda menekülőket sok esetben nem zaklatta tovább... 
Mivel malmaink többsége kis vizekre épült, az év nagy részében 
nem őrölhetett, szárazság esetén még gátakkal sem lehetett ele
gendő vizet fogni.A nagyobb folyókon már korlátlanabb volt az
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energia, így a hajómalmok akadályok nélkül működhettek majd 
minden időben. (Kivétel a folyók befagyott ideje.)
A nagy folyókon azért változatos volt a hajómalmok száma. Há
rom-négyszáz éve legtöbb dunai malom Komáromban, Győrött 
és Pozsonyban volt, ezek inkább a mellékágakban működtek. 
Kivételesek voltak a váciak, melyek a folyó főágát használták, 
annak különleges sodrása miatt. Azért telepedtek inkább a mel
lékágakra, mert akkor még nem volt általános a vasmacska 
használata a malmoknál, ezért nem tudták könnyen rögzíteni a 
hajómalmot a sebes és mély folyómedrekben. E célra csak egy 
ágas-bogas keményfa tuskó szolgált, az ún. cejte, cöjt vagy coj- 
ta. A cöjtöt a magyar molnárok bizonyos malomszöghöz erősí
tették. Ez egy istenesen megvasalt cölöp volt, melyet a víz fene
kére vertek. (Ezt a munkát a XVII. szd-ban megadóztatták - ni
ni! a régi APEH - és ez csak mindennapi adónem volt.) 
Elképzelhetjük, milyen nehéz volt a cölöpverés! Igencsak meg
szolgálták a legények az öt icce bort (kb. három liter), ami a já
randóság volt. Kevés kedvük lehetett ezután a menyecskékkel 
való cicázáshoz... A malomszöget különben egy kővel megra
kott erősítő kassal is biztosították.
A folyami malom olyan stabil építményű, partra vagy part mel
lé épített malom, amely a folyó sodrásának energiáját hasznosít
ja. A kisebb vízhozamú és sekély medrű, alacsony vízállású fo- 
lyóknál a malom működését gátakkal segítik. A kis folyó med
rébe a két part között gátat építenek úgy, hogy mindenképpen a 
malomkerékhez terelje az összegyűjtött-szorított vizet a gátmű. 
E malomfajta elterjedésének óriási hátránya volt, hogy az 
amúgy is sekély víz elmocsarasodott, akadályozva a víz szabad 
folyását. Évszázadok alatt így keletkezett a Szamos és a Krasz- 
na folyókból az Ecsedi láp, a Berettyóból a Sárrét.

Nekünk ilyen kis folyami malommal most nem sok gondunk 
van. Csak a Sződ-rákosi malom lehet írásunk tárgya, mely a Rá
kos-patak vízét használat után a közeli Dunába eresztette és Vá
cott volt néhány, a Gombás-patak vízére épülve. A két ágból
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eredő Gombás-patak híres malma volt a Zöldfa malom, a vala
mikori Kőkertben és a Göd-pusztai, melyet egy időben - 1565 - 
a “híres szökevény” Paksi Jánosról emlegettek török defterek 
imigyen: “...Göd-puszta Sződhöz tartozik. Ráják nélküli, jöve
delme 1,368 akcse. Mivel a nevezett pusztát 1553. július 16. 
napján Halil bég, a vilájet korábbi összeírója, Ahmed nevű szpá- 
hinak 300 akcsáért eladta, s az most a bizonylatot róla felmutat
ta, ide bejegyeztetett. Paksi János romos malma a nevezett pusz
tán. Kétkerekű, adója 50 akcse a Gülbaba derviseinek adassék 
oda. Az említett kétkerekű romos malom tulajdonosa, a fent ne
vezett gyaur fellázadt és az ellenség földjére menekült. Mivel a 
malomépítmény elhagyott és romos, eladása a kincstár részéről 
hasznosabbnak látszik...”.
Érdekes a malom kérdése. A sződ-rákosi malom nem lehet, az 
soha nem volt kétkerekű. Vízimalom volt - más nem lehetett -, 
de nem kisvízű, hanem dunai! Ott, a mai Kincsem mögötti Du
na szakaszán, ahol a leszakadt part mellett mély volt a víz, két 
kereket is elbírt. A defter idejében már romos volt, későbbi sor
sa még bizonytalanabb, hiszen még eleven malmot is felégettek 
a hadak időnkint, egy rom igazán kevés gyújtókanócot kívánt...

M a l m o k  a  v á c i  D u n á n  ( R o h b o c h  m e t s z e t  - 1 8 5 0 )
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H a j ó m a l m o k  a / e g y h á z  m e l l e t t  ( K i e w e l  - 1 8 9 0 .  f a m e t s z e t )

A mi malmaink a dunai hajómalmok voltak. Ezek történetében 
szintén szerepel az akkori Göd, ami csak emeli a molnárok hí
rét, mivel a váci vár megszálló katonasága mellett a környék 
megmaradt gyaur lakóit, a gödi és dunakeszi. Sikátor-pusztai 
magyarokat is kiszolgálta. (Ha tudtak őrletni!)
Az a váci hajómalom, amelyik minden évben leereszkedett a 
Nagy-Duna ágon, a mai Gödig - egyesek feltételezése szerint a 
mostani Béke utca és a Korányi rév közelében lehetett tartózko
dása, legalábbis így vélekedett 1972-ben Flórencz József, egy
kori váci vízimolnár - és néhány heti munka után visszatért a vá
ci vizekre. Visszatért? Ár ellenében a kettős hajót legalább tizen
nyolc ló, vagy hatvan ember húzhatta úgy, hogy a malom legma
gasabb pontjára rögzítették a vontatókötelet, így az a húszöles 
kötél sehol sem hasasodott meg. Legtöbbször emberi erővel ju
tott Vácra a malom néhány nap alatt, hiszen hol volt a gyaurok
nak tizennyolc lovuk? El ne felejtsem - a parton véges-végig ki 
kellett vágni a fákat...
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H a j ó m a l o m  v o n ta tá s  l o v a k k a l  ( X I X .  s z . )  N é p r a j z i  L e x .  2 .  k ö t .

„ L e fe lé  G ö d i g ” ( 1 8 1 7 )  S z a b a d i  K á l m á n  r a j z a

„ G ö d i  v i z e k e n ” S z a b a d i  K á l m á n  r a j z a
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D u n a i  m a l m o k  G ö d  h a t á r á b a n  1 9 2 0

Előnye volt a hajómalomnak, hogy a vízállásnak megfelelően 
változtathatta a helyét, gazdaságosan működött; hátránya, hogy 
télen még a jég előtt partra kellett emelni és a lefelé való csör
gés és munkavégzés után, felfelé vontatni kellett.
A XVII. századtól úgy elszaporodtak, hogy már-már akadályoz
ták a hajóforgalmat, amely szintén fejlődésnek indult. Nézzük a 
technikát: a két hajótest összekapcsolásából állt össze a hajóma
lom, s kettő között a “készség”, vagyis a vízkerék, az energia 
szolgáltató.
A dereglyetestekre épült nagyobbik hajót házhajónak vagy 
nagybontónak, a kisebbet kishajónak vagy tombácnak nevezték. 
A kettőt tölgyfa gerendákkal kapcsolták össze, s a nagybontóban 
volt az őrlőszerkezet. A vízkerék állítható volt a víz magasságá
nak és sebességének megfelelően. Dereglyén hozták az őrlendőt 
és eveztek a liszttel vissza a partra.
Azt hiszem, ennyi ismeret elegendő a technikáról.
Említettük, hogy a török is óvta-védte a malmokat és molnáro
kat, botorságnak tartotta a hajómalmok égetését. Mindkét fél azt 
tartotta: igen nagy bűn azok hántása. A legnagyobb váci malom
ról, mely nyolc bokorkőre járt, ezt írták egykor: “....ezen ma
lomnak olyféle ótalma volt, hogy a török reá nem méné kárt ten
ni, vagy rablani, a magyar vitézek is igen becsülleték...”. 
Előfordult ellenkező eset. Volt malomégetés, legtöbbször kószáló.
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végbeli magyarok által. A budai basák - említettük már - a váci 
malmok elleni támadások miatt gyakran fordultak az osztrák fő
herceghez. A budai törökök legközelebbi magyar szomszédja az 
esztergomi vár népe volt. Ezért írta Szinán basa 1588. május 7- 
én a következőket a magyar kapitánynak: “...hallottam példabe
szédben, hogy jótétel fejében jót nem kell várni! Mi is így va
gyunk veletek. Mi mennél inkább jóval vagyunk hozzátok, ti an
nál inkáb embör számba nem tarttok... mégis áldjon a nagy ke
gyelmű Allah.. Ja Allah, il Allah...”.
Ahmát basa 1597. novemberében ugyancsak a váci hajómalom 
égetés miatt panaszkodik Eörsy Péternek, az esztergomi kapitány
nak, s ezt írta :”...legyünk jó szomszédsággal, mert ha mi is go
noszul kezdünk cseleködni, semmi jó nem következik...”. Levele 
végén arra kéri a kapitányt, küldené Budára fő emberét, üzenni 
akar vele. “...még az hajának sem leszön egy szál hántása is...” - 
Ígéri Ahmát.
A hódoltság korának ma már alig kiismerhető vonulatai vegyes 
ítéletet kapnak. Abban minden értékelő egyetért, hogy a molnárok 
minden fához kapcsolódó munkához értettek. Maguk ácsolták a 
hajómalmaikat, ők javították azokat, másnak is gyártottak hajót - 
pl. az óbudai apácáknak -, hidat vertek a töröknek Esztergom alatt 
(nem örömmel), számtalan hajóhíd - a váci is - őket dicsérte. Az 
újjáépítés kezdetekor a városokban ácsoltak templomot, házat és 
palotát. A váci hajómolnárok élelmességét bizonyítja, hogy a mol
nárkodás mellett ún. kofahajót is mozgattak a Dunán. Ezek a ha
jógazdák egymás között heti beosztást tettek és tavasztól őszig 
szállították Vác és környéke gyümölcs és zöldség termését. A ko
fahajó hajnalban kikötött Gödön és felvette az ottani és az alagi 
szállítmányt. (1890-1928-ig.)
A török utáni száz év elegendő volt ahhoz, hogy az ország felo
csúdjon az életben maradás örömében , új országot építsen és gon
doskodjék az elnéptelenedett rónaságok birtoklásáról. Elkezdődött 
a látható virágzás, s ebben a vizek urai, a halászok és molnárok 
élen jártak. Feltámadt tetszhalálából az 1494-es alapítású váci cé
hek sora és Vácott újból a molnárok lettek vezetői e szervezetnek.
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Az épülni kezdő Göd egynéhány iparosa szintén váci céhtag lett. 
1800-ban egy váci nyilvántartás 26 malmot ír össze megjegyezve: 
“...ezek nem csak a város szükségeire, hanem a körül való helysé
geknek is fölösleg elegendők...”. Említ egy hajómalmot, amely a 
gödi partok mellett “munkálkodik”. Ötven év múlva 34 a malmok 
száma. Egy skót utazó - Michael Quin - ekkor írta le nagy pontos
sággal a váci vizimalmokat.
A malmok tulajdonosaival, a szolgáló legényekkel szemben annyi 
megkötés, törvény szolgált, hogy a mesterség ellátása csak becsü
lettel történhetett. A községek és urak, a malom gazdái - a váci 
esetben a gazda legtöbbször a káptalan, vagy maga a püspök volt 
- az ún. malombírákkal ellenőriztették az “igaz munkálódást”. Ok 
vigyáztak a feltöltőkre és a vámnak rendelt hombárokra, őrködtek 
a hozott gabona és az őrlemény felett. Két kulcsos volt az ellenőr
ző rendszer. Korabeli szabályzatból kitűnik - “...malombíró uram 
hasított rovást tartson magának és a mónámak... melyik esztendő
ben, melyik hónapban és napon, mennyi részt vett a nagyságos ta
nács urak malmaitól..”.
Utoljára még egy érdekes emlékről szólok. Zivataros évszázada
inkban volt sok dolgokról ma már mosolygunk. írásban maradt, 
hogy a török hadakozások idején Montecuccoli seregében kényte
lenek voltak önellátásra áttérni, amikor nem találtak megközelít
hető malmot. Készült egy ún. szárazmalom, melyet három katona 
tudott hajtani, s azon legalább dercét őrölhettek. Gyalogszázadok 
3-3 darabot, a lovasok századonkint négyet kaptak. Ez a szerkezet 
kicsinyített mása volt annak az állati erővel, járgánnyal működte
tő gépnek, ami a középkortól ismert volt. Gödön ilyet a gazdasá
gokban nem láttam, de egy járgányos őrlőszerkezetre az ötvenes 
években Orszentmiklóson, Sajó tanyán még rábukkantam... 
Sajnos, e két témához kevés emlékünk maradt olyan, mely csupán 
gödi lenne. Ezért kellett váci eseményekkel és írásban megmaradt 
apró nyomokkal megelégednünk, mivel közös a történetünk. így 
lett a kívánatosnál személyesebb hangvételű rövidke tanulmá
nyunk. Mások által folytatható, mert érdemes lenne bővebben ki
fejteni a céhek történetét egészen az ipartestületekig.
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A Gödi Történet még nem teljes, tudom, sokunkat izgat a Kincsem 
környéke, az a néhány régészeti lelet, ami további kutatást érde
melne.
Haszonnal forgattam Jakus Lajos, Karcsú Arzén, Takáts Sándor, 
Tragor Ignác és Vass Előd tanulmányait-köteteit. Köszönettel tar
tozom Szabadi Kálmán feltalálónak és hajótervezőnek, s azoknak 
az idős váci emlékezőknek, akik még ismerhették a hajómalmo
kat. írásom megszületését elősegítette az Almanach-sorozat előző 
köteteinek lapozgatása és szerzőinek kedvet adó ösztönzése.
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L A N G  J Ó Z S E F :

Göd-puszta birtokosai és határai 
az 1700-as években

A XVII. század végén a táj teljes pusztulás képét mutatja. 1526 
és 1685 között 38 ízben támadták meg és foglalták el, rombol
ták le egymást felváltva a török és keresztény hadak Vácot és 
vele együtt környékét is. Göd a váci hadiút mellett feküdt, így 
mindig a vonuló hadak útjába esett.
Göd faluból (possessio) Szód pusztája (praedium ) lett.
A terület birtokosai okleveles emlékek szerint 1579-ig Széchy- 
ek voltak. A falu valószínűleg 1541 táján szűnt meg, mivel sem 
a királyi porta összeírásaiban, sem a török defterekben, sem a 
püspöki tizedjegyzékekben nem fordul elő. Ezért téves, hogy a 
felszabadító háború előtti években lakott lett volna. Galgóczy 
1690-ben elhagyott helyként említi a váci járásban.
Éppen ezért Göd korabeli írásos emlékeit kutatva, amíg Sződ 
egyes lakóit már a török időkből is név szerint ismerjük Káldy 
Nagy Gyula: A Budai szandzsák 1599. évi összeírása című mű
véből, addig csak elvétve járhatunk sikerrel szűkebb pátriánk 
esetében.
Levéltári kutatásaim során találtam rá a Pest megyei Levéltár 
1984-2000 között kiadott Múzeumi füzeteire, melyben 18 kötet
ben közreadják Borosy András Pest-Pilis-Solt vármegye 1638- 
1740 közötti közgyűlési -annak idején latin és magyar nyelven 
készült- jegyzőkönyveinek és igazságszolgáltatási iratainak, 
úgynevezett regesztáinak (kivonatainak) gyűjteményét.
Ebben csak néhány Gödre vonatkozó utalást találtam, ezek fő
ként birtokvitával voltak kapcsolatban.

1702 november 16.-án kelt vármegyei közgyűlési jegyző
könyvben, a vármegye fegyveijog { a m ik o r  a  t ö r ö k ö t  k i v e r té k
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M a g y a r o r s z á g r ó l  a  f e g y v e r  á l t a l  v i s s z a s z e r z e t t  t e r ü l e t e k  a  g y ő z 
t e s t  i l l e t t é k  é s  e h h e z  e g y  b i z o n y o s  ö s s z e g e t  le  k e l l e t t  f i z e t n i )  meg
váltási összege 35.523 forint és 20 dénár. Ennek felosztása : a la
kott helyeken jobbágyonként 6 forintot, a pusztatelkek után tel
kenként 15 forint 45 dénárt kell fizetni. A helységenkénti felso
rolásban Göd már szerepel. Az 1715. évi összeírásban Vác, 
1728. évi regnicoláris( országos) összeírás szerint Sződ pusztá
ja.
A töröktől visszafoglalt területeken a birtokviszonyok , birtok
határok tisztázását, rögzítését akadályozta a kuruc szabadság- 
harc, ezekre csak nyugalmasabb időkben kerülhetett sor. 
Különösen a puszták határai váltak az évszázadok során bizony
talanná, hiszen területükön nem élt közösség , amelyik évről év
re bejárta volna saját határát , ameddig joghatósága terjedt, és 
évről évre megújította volna a határjeleket szomszédai felé. 
Különösen nehéz dolog volt ez mivel a határjelek kettős, hár
mas határhalomtól a letűzött fűcsomóig tartottak (1. számú mel
lékletek)
De ezek a ma már nevetségesnek tűnő határjelek hogyan biz
tosították a falu védelmét?
Horváth Lajos : Veresegyház története című munkájának 280. 
oldalán találtam a következőket:
„- A határ védelme
A bíró legfőbb feladatai közé tartozott a község határának védel
me, őriznie, őriztetnie kellett a falu földjét az utolsó barázdáig, 
a rajta lévő természetet a legkisebb hullott gallyig vagy szem 
gombáig. Szokásban volt, hogy Szent György napkor az elöljá
róság kíséretében bejárta a falu határát megvizsgálni, hogy nem 
szántottak-e belőle más faluhoz. Ilyenkor megújította a határje
leket , amire telekkönyv nem létében nagy szükség volt. A ha
tárjárás fontos esemény volt a falu életében és ünnepélyes kül
sőségek között zajlott le. Sok helyen a kőből vagy földből emelt 
határjelekhez az elöljárósággal együtt a falu egész népe kivo
nult. Nem egy helyen megtörtént, hogy ilyen alkalommal a ha
tárjelekre fektettek néhány suhancgyereket és megbotozták
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Őket, hogy azokra öreg korukra is emlékezzenek.”
„ A falvak határainak pontos ismerete érdekében állott minden 
halandónak, a jobbágyközség kifelé, a másik községgel szem
ben egy emberként lépett fel, jogi személyként. Napirenden volt 
a gondatlanságból elkóborolt, eltévedt, elbitangolt idegen álla
tok behajtása a községbe és bírság ellenében való visszaszolgál
tatása.”

Ez időben a környék birtokosa - beleértve Sződöt, Gödpusztát, 
Dunakeszit - a Madách család volt.
A terület valószínűleg már az 1600-as évek elején is a Madá- 
chok birtokában volt, mert az egyik Sződön lakó jobbágy 1651- 
ben néhai Madách György jobbágyának vallja magát, aki 1560- 
75-ig már nógrádi alispán volt..
Kik is voltak a Madáchok? Nógrád megye egyik legrégebbi tör- 
zsökös családja. Első ismert tagja a muhi csatában II. András kí
séretéhez tartozott. Az ő egyik fiának neve Madács volt. 1290 
táján lett belőle vezetéknév. A sztregovai ág Lászlótól indul 
1450 körül.
Visszatérve az 1710-es évek végére, az akkori birtokosok Ma
dách László és Dobay Lászlóné Madách Borbála voltak, északi 
szomszédjuk a Váci püspökség. 1719-ben a Gödi pusztát Dobay 
/másként Madách/ László birtokként említik.
Madách László 1717-1723-ig nógrádi alispán, Dobay László 
jegyző, majd 1721-1725-ig nógrádi alispán.
De kik is voltak a Dobayak ? A Madáchokhoz hasonlóan őseik 
már az 1200-as években szolgálták a királyt. Egy Dobov nevű 
ősük Dobó nevű birtokáról kapta nevét 1400 körül.
Dobay János Sáros megyéből származott Nógrád megyébe, ahol 
1683-1689-ig alispán. Pest Pilis Solt vármegyében 1676-ban es
küdtként és különböző megbízatásoknál találkozunk a nevével 
1689-ben bekövetkezett haláláig.
Fiát, Dobay Lászlót a Pest-Pilis-Solt vármegyei közgyűlési 
jegyzőkönyv először 1700-ban említi mint intézkedő ügyvédet. 
E kis bevezető után térhetünk vissza az írás eredeti témájához.
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Melyek voltak Göd határai ebben az időben? Erre a korabeli 
Igazságszolgáltatási iratok regesztáiból ( kivonataiból) kapha
tunk képet.

Korabeli részletes térképet eddig még nem találtunk. így már 
előző Almanachokban bemutatott 1800-as évek végén készült 
térképek felhasználásával készíthettem az alábbi jegyzőköny
vekben szereplő elnevezések tényleges vagy valószínűsíthető 
helyeit bemutató ábrát. ( 2.számú melléklet)

1723. július 6-án Dobay László, Madách László és a váci püs
pökség kérésére 1723 július 26-án Szeleczky Márton alispán 
parancsára határjárást végeztek Vác püspöki város és Sződ falu 
között.
E b b e n  a  f e l j e g y z é s b e n  t a lá l j u k  a  k ö v e t k e z ő  G ö d r e  v a ló  u ta lá s t :  
Az egyik tanú Márok Péter kerepesi bíró azt vallotta, hogy gyer
mekkorában a váci püspök sertéseit őrizvén, egy Csilling Pál ne
vű váci csordás pásztor mondta neki egy Pesti út melletti „há
nyásnál van a csörögi határ, ezen alul pedig gödi föld”. Csörög
nél pedig „Kis-Rákoson alúl ne bocsáss { m á r m i n t  a  s e r t é s e k e t  

l e g e ln i ) ,  mert az gödi határ, hanem a Kis-Rákosig szabad men
ned és a malomhelynél a kőkútig, aminthogy a tanú is mindig 
oda hajtogatott. Másnap pedig Csörög alá hajtván, és a tehén
pásztor odamenvén megmutatta neki a Csörög oldala alatt lévő 
földhányásokat, és azon túl arra a helyre vitte a tanút, az Ordí
tó elejére és onnét az Omalom helyére , a Rákosra mutogat
ta a határt.”

1732 július 3.-án , Göd (Göd) prédiumban( p u s z t a )  az alulírtak 
Magócsy Mihály ( a l i s p á n )  megbízásából, Madách László és 
Dobay László özvegye, Madách Borbála kérésére tanúkihallga
tást tartottak.
A  t a n ú k n a k  f e l t e t t  k é r d é s :

Tudja-e a tanú, hogy az a darab mező, ahol a csomádi lakosok 
oláh kereskedőkre akadván, azokkal összevesztek, s egyik oláh
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lábát meglőtték és „ g ö h Q \y h Q \\" { h iz la lá s r a  f o g o t t )  ökreikből ket
tőt el is hajtottak, a gödi puszta határában van-e?
• Sipos András, 57 éves dunakeszi lakos vallja: A nevezett me

zőt gödi földnek tartja , mert ő mindig a Rátótí útig tartotta a 
határt.

• Vörös Mihály dunakeszi 54 éves lakos vallja: A nevezett me
zőt gödi földnek tartja , mert öregatyától azt hallotta, hogy a 
Budai út hasítja a határt Csornád és Göd közt, s emiatt sem
milyen villongásról nem tud.

• Kurucz András, 41 éves dunakeszi lakos vallja: Úgy tudja az 
a mező gödi föld, mert egykor a dunakeszi csordások itt a 
völgyben kaszáltak s a sződi tiszttartó eltiltotta őket a széna 
elhordásától , de megkérték őt és engedett nekik. Mindig a 
Budai útig „hallotta” a a gödi földet. Emiatt villongás nem 
volt.

• Csapó János 76 éves fóti lakos vallja: A Rátóti úton innen 
nyugatra gödi föld, mert ott is nőtt fel.

• Cselőtei Péter 48 éves fóti lakos vallja: Ezt a mezőt mindig 
gödi földnek tudta , atyjától is azt hallotta, hogy a csórnád! 
határ a Hegyes- hegyig megy a Budai út mellett.

• Nagy Gergely, 60 éves hartyáni lakos vallja: Úgy hallotta, 
hogy a Budai út hasítja a csomádi és gödi határt és, hogy ez a 
Nyári- völgynek nevezett völgy a gödi határban van.

• Még kihallgattak két dunakeszi, két fóti( egyikük Szabó János 
90 éves), két hartyáni, két kisszentmiklósi( őrszentmiklósi) 
lakost.

1732 augusztus 18., 1733 július 8. Pest-Pilis-Solt vármegye 
3449. sz. és 3708.sz. határozata alapján Madách László és Bor
bála kérésére kiküldik az alispánt Szód és Göd határainak bejá
rására. (Az eredményről nincs feljegyzés.)

1734 május 10.-én még mindig foglalkozik a vármegye gyűlés 
Madách Borbála birtokaival, ugyanis a sződiek a Csörög hegy 
alatt szőlőt telepítettek annak ellenére, hogy a földesúr Madách
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Borbála és a váci püspökség perben áll, A per tárgya A Csörög 
puszta, melynek határait így elhordták, Ez volt az utolsó közlés 
a Madáchokról a vármegyei közgyűlés jegyzőkönyvében.

Megjegyzem , hogy Grassalkovich Antal már 1731-ben a ki
rályi táblabíróság elé terjesztette többek között Szód, possessió 
( falu) és Göd praedium( puszta) birtokának ügyét, melyek vé
gül is 1736-ban kerültek a birtokába: Sződ falu 11580, Göd, 
Sződ-Rákos, Csörög puszták 6275 magyar hold, 500frt fegyver
jog megváltás, majd 14500frt jog megváltás lefizetése címén. Ez 
az elhúzódó ügylet nem egyedi abban a korban. Az egyik forrás 
szerint például Grassalkovich Antal Isaszeg községet 23 évi al
kudozás során mondhatta magáénak. Egy „jó ügyvéd” ma is el 
tud húzni egy „zsírosabb” pert akár 8-10 évig is.

A Grassalkovich uradalom létrejöttével nem szűntek meg a ha
tárperek. Erről tanúskodnak a következő Igazságszolgáltatási 
iratok regesztái (kivonatai):

1738 május 23.-án báró gyaraki Grassalkovich Antal megkere
sésére és Magócsy Mihály alispán utasítására határvizsgálatot 
tartottak Dunakeszi falu és Göd puszta határában. Összesen 
21 tanút hallgattak meg.
A  t a n ú k n a k  f e l t e t t  k é r d é s e k :

1. Tudja-e vagy hallotta a tanú, a dunakesziek által épített ma
lom ( ami most már elpusztult), mely a Csurgó árkában 
van, a gödi puszta határában van, és eddig békességben bír
ták mint gödi határt?

2. Onnan az árok mellett felmenvén téli napkelet felé a Tetét- 
lenre, nemde az ott lévő halmok és az említett árok , ki a He
gyeshalomig mindenkor a gödi pusztát a dunakeszi határtól 
különböztető jelek , s addig bírattatott az a puszta?

3. Nemde e jeleken innen a dunakeszi marháknak egyébként át
jönni szabad nem volt, hanem főbér fizetésért?

4. Kit tud ebben jó tanúnak lenni, nevezze meg!
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A  k ih a l l g a to t t  ta n ú k :
• Kiss Imre, kb 28 éves tótfalui lakos vallja, hogy egyebet nem 

tud, hanem az apja régi juhász öregember lévén , tótfalusi la
kosok „bélették” a gödi pusztát juhaik számára , s azt mond
ta , hogy a Csurgóba, avagy a malom árkába járt hálásra a ju
hokkal. Semmi.

• Kálmán Ferenc , kb 40 éves , Madách János jobbágya vallja:
1. Dobay és Madách László uraiméktól hallotta, hogy a duna- 
kesziek malma , mely most elpusztult, a Duna mellett a gödi 
határban van, sőt még a gödi határnál alább.
2. A malom irányában lévő ároktól fogvást fel Tetétlenig , mi
dőn a gödi puszták csősze volt, a Látó hegy oldaláig , s on
nan megfordulván a Hegyes-halomig , addig békességben 
bírtak, addig is szedte a főbért, s azon jeleket tartották Duna
keszi és Göd között határoknak. Semmi.

• Józsa István, kb. 40 éves kisnémedi lakos , Gosztonyi János 
özvegyének jobbágya vallja: Hallotta nemes Csupi János ak
kori nemes váci káptalani tiszttartótól, hogy a dunakesziek 
malmát el kell rontani. Azt nem tudja, hogy el rontották-e 
vagy sem , minthogy akkor a császár szekeresévé lett és Te
mesvár alá ment. Hanem azt tudja bizonyosan , hogy a Csur
gó árkától, úgy arányában lévő árok , minek jobb része már 
most be van szántva , a Tetétlentől a Látó-hegy és He
gyes-halom között lévő határokat tartotta Alag és Göd kö
zött határoknak, addig is bírták. A göbölybért maga a tanú is 
szedte mint gödi földtől. Öreg Csizmadia István nevű ember
től hallotta, midőn vele já rt, hogy a Lyukas-halmon lévő la
poson a sződieknek jó dinnyéjük termett, és ő akkor dinnye
pásztor volt, és a földeken alul a Budai útig hasonlóképpen 
szedte a mezőbért.

• Még kihallgattak pócsmegyeri, fóti, hartyáni, váci lakosokat.

1738 június 2.-án Wathay család kérelmére Magócsy Mihály 
alispán utasítására határvizsgálatot tartottak Dunakeszi falu és
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Göd puszta határában. Összesen 19 tanút hallgattak meg.
A  t a n ú k n a k  f e l t e t t  k é r d é s e k :
1. Tudja-e , látta-e a tanú , Dunakeszitől északra az országúton 

Pusztamalom-árokig felmenvén , onnét jó darabon ismét 
azon az úton Vác felé a Duna mellett lévő Fehér-homokpar- 
tig , vagyis delelőig , hogy a Duna mellett lévő Fehér-ho- 
mokpart napkeletre , a mostani Váci járt úthoz 38, egymás
tól pedig 28 lépésnyire egy kevéssé látszatos két hányás van, 
amik mellett régen egy fennálló élő körtvélyfa volt, s azok 
választják el a dunakeszi és gödi határokat egymástól?

2. Nemkülönben napkeletre menvén e kettős hányástól kb. 110 
lépésre egy kevéssé látszatos hányást Göd puszta és Dunake
szi közötti különböztető határnak tudja-e vagy hallotta -e 
lenni?
Innét ismét napkeletre kb. 400 lépésnyire menvén , egy lát
szatos határforma hányást bizonyos határnak tud-e Göd és 
Dunakeszi között?
Ugyan napkeletre 330 lépésnyire Nevel útján átmenvén, egy 
valamennyire látszatos hányás választja el a megírt gödi és 
dunakeszi határt?

5. Innét mégis kb. 400 lépésnyire menvén , a Tóth Pál állása 
melletti földhányás választja el a megnevezett két határt egy
mástól?

6. Ismét a ductus( írás, rajz) szerint napkeletre 360 lépésre az 
előbbitől, Tóth Pál állásán alul valamennyire látszatos föld
hányás határozza-e meg a dunakeszi és gödi határokat? 
Onnan a Sződi Felső úton felül kb. 400 lépésnyire egy 
kevéssé látszatos földhányás a két között valóságos földhá- 
nyás-e ?
Mégis napkeletre menvén kb. 800 lépésnyire, a Nyúzó-völgy 
farkától napnyugatra eső , általában jó látszatos földhányás 
választja-e két határt a Fóti úthoz?
A Nyúzó -völgy farkától átmenvén a Fóti Vácra járó úton 
felül kb. 80 lépésnyire, a valamennyire látszatos hányás vá
lasztja-e el a két határt?

3.

4.

7

8

9



Gödi Almanach 49

10. Onnan 600 lépésnyire menvén a Kisszentmíklósra ( Ő r -  

s z e n tm ik ló s r a )  járó út mellett, a Nyúzó- vagy Nagy-völgy 
végén minémű földhányásocska van, az a hányás valóságos 
határ-e Dunakeszi és Göd puszta között?

k ih a l l g a to t t  ta n ú k :
• Cseszkó István, kb. 63 éves szentlászlói( valószínűleg Vács- 

zentlászló) juhász vallja: Midőn Dunakeszit megszállták , ak
kor a tanú is azon a nyáron Dunakeszin fejte juhait , mely 
mindjárt azon esztendőben esett, mikor a kuruc háború meg
szűnt. Ugyanakkor a Dunakeszin lakó Juhász István és még 
más is mutatta neki a Fehér-homok irányában lévő hányást, 
ami mellett egy fenálló körtvélyfa volt és az választotta el 
Dunakeszi és Göd között a határokat. Innen is tudja,hogy Bu
da megvétele után négy esztendővel Menkő Pál , a horvátok 
tisztje Kurgyis János, a magyarok tisztjével az említett Duna
keszi határnál összevesztek , meg is „puskáztanak”.

• A bátyjai mutatták , hogy a dunakesziek a pusztamalmon fe
lül jóval, és ugyanott tízen egy horvátot le is vagdaltak. Egye
bet nem tud, csak azt, hogy a Nyúzó-völgy hátán hallotta, 
hogy határ volna, de nem látta. Mindazonáltal addig járatta 
juhait szabadon úgy mint dunakeszi földön.

• Rácz György , kb. 50 éves monostori (Szigetmonostor) juhász 
vallja: A kuruc háború után Dinnyés András, Kurucz And
rás,és Juhász Istók dunakeszi lakosok juhászai voltak. A kér
dőpontokban említett Fehér-homokig és nem messze az út
hoz a két hányásig , az alsó hányás mellett egy körtvélyfáig 
volt a határ. Az említett jegyekig szabadon legeltette juhait 
úgy mint dunakeszi földön, s azokat is határoknak tartotta és 
hallotta lenni Dunakeszi és Göd között. És e két hányástól 
fogvást napkelet felé felmenvén a Nyúzó -völgyig , onnan 
pedig a Hosszú-völgy farkáig, ami mellett a Szentmiklósi 
út elmegy. Hogy milyen jegyek vannak , azokat hallotta és 
mutatták neki is a dunakeszi lakosok valóságos határoknak 
lenni Dunakeszi és Göd között, addig is szabadon őrizte juha
it semmiféle hántása nem volt.
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• Vajda András, kb. 49 éves laki ( valószínűleg a mai Kiskunla- 
cháza) , lakos a kalocsai érsek jobbágya vallja, hogy huszon
egy esztendeje lesz , hogy Dunakesziről alávitte lakását Lak
ra és nyolc esztendeig lakott Keszin. Akkor hallotta -mutatta 
is- Kurucz András és Szántó Lőrinc Dunakeszi emberektől , 
hogy a Fehér-homok irányában, a Váci út mellett lévő há
nyás a határ Dunakeszi és Göd között. Addig a marhájukkal 
szabadon éltek , és a Fehér-homok parton alul lévő berek- 
ben( nádas bozótos) , amit Szombathelynek hívnak , vágott 
vesszőket, melyekből házának oldalát fonta.

• Kihallgattak még szadai, mogyoródi, váci, veresegyházi, úri, 
szigetszentmiklósi, mácsai, keceli, faddi, laki lakosokat.

Végül az utolsó Gödöt említő feljegyzés.
1740.október 31. A vármegye Cinkotán megtartott közgyűlésén 
határozata szerint: a gödi révhez rendelt hajósok havonta 4 fo
rintot ( l f r t = 1 0 0  e z ü s t  d é n á r )  és egy pozsonyi mérő( k b  4 2 k g )  
búzát kapnak.
Ennyi információ található csupán Gödről illetve Göd pusztáról 
a vármegye jegyzőkönyveiben 1638-1740 között eltelt 102 év 
alatt.

F e l h a s z n á l t  i r o d a lo m :

Nagy Iván: Magyarország családai czímerekkel és nemzedékrendi táb
lákkal. Pest 1858. III.,324,VII. 224.
Borosy András: Pest- Pilis -Solt vármegye közgyűlési iratainak re- 
gesztái. Igazságszolgáltatási iratok.Budapest 1998-2000.1., III. kötet 
Borosy András: Pest- Pilis -Solt vármegye közgyűlési iratainak re- 
gesztái 1638-1711. Budapest. 1984-1987. II-V.
Borosy András; Pest- Pilis -Solt vármegye közgyűlési iratainak re- 
gesztái 1712-1740.Budapest.l989-1996. I-V.
Varga Lajos: A Váci egyházmegye történeti földrajza. Vác. 1997.142., 
392. oldal.
Wellmann Imre: A gödöllői Grassalkovich-uradalom gazdálkodá- 
sa.Budapest,1933.10.,29. oldal.



Gödi Almanach 51

Határjelek

Hármas határhalom Kettős határhalom

Lettizött teveles ág (cégér)
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Képes fa

Koszorús fa

Bevágott fa

Határjelek

A lló kereszttel je lö lt fa

Cserzett fa

Szeges fa

Andráskereszttel je lö lt fa

Megkerltett fa  (keringetés)

Fúrón fa
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H atárje lek
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L A N G  J Ó Z S E F  :

Gödön éltek (II.)

Almanachban ez idáig három esetben, az 1996, 1998 és 2000. 
évi számaiban foglalkoztunk az itt élt családok neveinek megis
mertetésével a halotti anyakönyvek felhasználásával.
Tudjuk, hogy Göd puszta lakosait 1744. április 6-i felszentelé
se után a sződi katolikus templom és plébánosa látta el szentsé
gekkel. Az anyakönyeket Sződön 1744 óta vezetik. Úgy gondol
tuk, hogy kérdésünkre a sződi plébánia hivatalban vezetett ha
lotti anyakönyv adhat választ. Ezért fordultunk Gedeon József 
úrhoz, a sződi katolikus templom plébánosához, aki készséggel 
bocsátotta betekintésre a sződi egyházközség első, majd máso
dik, harmadik és negyedik halotti anyakönyvét az 1744-1915 
közötti időszakról.
Az első gödi elhunytat 1775. évben találtuk meg, majd 1915-ig 
közel 1000 esettel találkoztunk.
A 2000. évi Almanachban az 1744-1883 közötti időszak, jelen 
tanulmányomban, az 1884-1915 közötti adatokat dolgoztam fel. 
A Horváth Lajos-Kovacsics József szerkesztésében 2000-ben 
készült Magyarország történeti helységnévtára az 1785. évi első 
hivatalos népszámlálástól kezdve közli a népszámlálás adatait. 
Mivel Göd hosszú étizedekig Sződ falu pusztájaként szerepelt, 
ezért 1910-ig sződi adatok tartalmazzák Göd pusztáét (ugyanis 
az első haláleset 1775-ben volt bejegyezve) is. 1785-ben 713, 
1857-re már 1547 lakosa volt a falunak. Abban az évben 119 ha
lottat temettek el, melyből 6 volt gödi illetékességű. Örvendetes 
dolog, hogy ez a szám az elkövetkező 50 évben alig változott 
annak ellenére, hogy a lélekszám több, mint kétszeresére nőtt. 
A jelenlegi város Göd pusztán kívüli alkotó részeinek elnevezé
se: Ilka puszta 1879-ben, Göd Úsztató 1885-ben, Kis Göd 1887- 
ben és találkoztam 1888-ban N.Göd bejegyzéssel is. 1907-ben
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Villatelep, 1909-ben Felsőgöd jelent meg először az anyaköny
vekben.
Göd lakossága 1851-ben 118,1900-ban 322, 1920-ban összesen 
2613 (966+1647) volt a századvégi alsógödi és az 1907. évi fel
sőgödi nagybirtok megszűnésével, a terület felparcellázásával és 
értékesítésének hatására. Míg Sződ lakosságát már a török idők
től név szerint ismerjük a különböző országos összeírásokból, 
addig Gödre vonatkozó adatot eddig nem találtunk. Természete
sen támpontot adna, ha a halotti anyakönyvek mellett feldolgoz
nánk a születési és házassági köteteket is, de az sem érne fel egy 
adott időpontban készített pontos nyilvántartással.
Az elhunytak száma átlagosan évente 10 volt, 1914 és 1915-ben 
már több, mint húszra növekedett. Az egész időszakban jellem
ző volt a csecsemő és gyermekhalál, ez tette ki az összes esetek 
több, mint 70 %-át. A veleszületett gyengeség mellett megjelent 
a gyermekaszály (gyermekkori kiszáradás), sorvadás, a torok
gyík, a különböző görcsök, kanyaró, vörheny, tüdőgyulladás, tí
fusz, előfordultak égési, forrázási balesetekből bekövetkező ha
lálokok is. A felnőtteknél legtöbbször a különböző tüdőbántal- 
mak, gutaütés, vízibetegség, aggkori gyengeség, de a század ti
zes éveiben már az érelmeszesedést, hashártyagyulladást is 
megállapítják. Négy esetben vonat oltott ki emberéletet, közte 
az állomáselőljáró fiatal feleségéé!. Megvoltak ezen időszak 
családi tragédiái is: a Berencsi, Dulkai, Kökény, Selyem, Szalat- 
nai, Vígh és Závonyi család öt-hat csecsemőt, kisgyermeket is 
kénytelen volt eltemetni, végül néhány szülő is követte kisdede
it.
A halotti anyakönyveket 1836. augusztus 31-ig és 1851. január 
1-től 1869. december 31-ig latinul vezették. 1836. szeptember 
1-től 1850. december 31-ig, majd 1870. január 1-től magyar lett 
az anyakönyvezés nyelve.
Az 1894. évi XXXIII. törvény bevezette az állami (polgári) 
anyakönyvezést. A sződi katolikus plébánia halotti anyakönyvé
be 1895. október 2.-i dátummal jegyezték be a törvény sződi al
kalmazását.
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Meg kell még említeni, hogy II. József (1780-90) elrendelte a 
házak számozását, utcák nem voltak. Ha új ház épült, akkor a 
falvakban a jegyző a sorban következő sorszámot adta. A sződi 
plébánián vezetett halotti anyakönyvekben csak 1888-ban talál
koztam a sződi és rátóti elhunytak házszámaival, de a gödiekét 
egyszer sem szerepeltették.
Az egykor élt családok, nevek megismerése és jelenleg a Gödön 
élők esetleges őseinek bemutatása volt célunk ezzel a tanul
mánnyal. A 2000-ben közölt táblázatban szereplő családnevek 
túlnyomó részével 1883. után már nem találkozunk. A külföld
ről ideszármazók általában a Sződ-Rákosi téglagyárba mentek 
dolgozni.
A 2001. évi táblázatban az 1884-1915 közötti eseteket szerepel
tetem kiegészítve kb. 50 személlyel a 2000. évi táblázatból, 
akiknek családnevei már ott is szerepeltek.
A pontosabb azonosíthatóság érdekében több esetben feljegyez
tem a szülők, házastársak neveit - ha beírták -, származási helye
ket és foglalkozásokat is. 1907-től kezdve folyamatosan talál
kozhatunk cseléd mellett napszámos, béres mellett földműves 
megnevezésekkel, és különböző ipari foglalkozásokkal: kőmű
ves, lakatos, kovács, asztalos, majd 1913-tól feltűnik az iparos 
és kőműves vállalkozó is.
Míg az előző időszakban tíz, most 39 Ilka pusztai családnév sze
repelt a vizsgált időszakban.
A folyamatosan szereplő családok neve és az esemény legkoráb
bi időpontja (éve):
Berencsi 1881, Gazsó 1841, Kollár 1843, Kökény 1833, Mészá
ros 1802, Nagy 1831, Nándori 1873, Papp 1853, Szabó 1819, 
Szűcs 1855, Turza 1858, Varga 1829, Zsufa 1870. 
Természetesen az idetelepülés ennél korábbi, mivel ezek egy- 
egy gyermek vagy felnőtt halálozási időpontjai. Az adatot pon
tosítani a születési vagy a házasulandók anyakönyvéből lehetne. 
Másrészt az sem biztos, hogy ugyanaz a család, lehetnek névro
konok is.
A lakosság folyamatos változását mutatja, hogy Göd puszta
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1940-44 közötti alkalmazottai sorában elvétve található az 
1915-ig szereplő családnevű egyén.
A halotti anyakönyvek bejegyzéseinek 1915-ig tartó ismerteté
sével reméljük felkeltettük néhány kedves olvasónk érdeklődé
sét a családi “gyökerek” megkeresése, összegyűjtése iránt, majd 
családi értékként kezelve, utódaik és a közösség “épülésére”.

A következő oldalakon az 1884-1915 között elhunytak adatai 
találhatóak.
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1 8 8 4  - 1 9 1 5  k ö z ö t t  e lh u n y t a k
név dátum é le tk o r s zü lő k , s zü le té s i h e ly , lak h e ly ha lá l o ka

1 A b lon szk i M á ria 1896- 2 1 /2  A b lon szk i Já no s  b éres , A nya  B ucsá n y i M á ria tüd ö vész

2  A lm á sy  A nta l 1899- 74  va sú ti s zo lga , N ádság g u ta ü té s

3  Á rvá i János 1887- 2  hó g yen ge
4  Á rvá i Teréz 1901- 1 Á rvá i Jó zse f béres tü d ő g yu lla d á s
5 B acsy  Péter 1893- 5  B acsy  Pál, T o lm á cs I szü le té sű to ro kg y ík

6 B agi János 1899- 9 nap  Ilka  p usz ta -U sz ta tó  m a jo r g ö rcs
7 B agyánszk i M á ria 1887- 1 hét g ye n g e

8  B a lázs  T e réz 1891- 4  h ón ap  B a lázs  Jó zse f 167  ő rh áz h ü lés

9  B a logh  Jó zse f 1885- 32  F e hé r m egye i, a gyo n lő tte  m agát g ye n g e
10 B a rtó k  G yu la 1912- 3 hé t g ö rcs

11 B a ts ik E d e 1914- 8 hó B a ts ik  G éza  va sú ti a lka lm a zo tt, F e lsőgőd g ye n g e

12 B ehányi A nn a 1901- 60 tü d ő g ü m ő k o r
13 B en ko  Jó zse f 1894- 7 hé t B enkó  János , V irá g  E rzsé be t g yen ge
14 B enkó  IsWán 1 89 5- 12 B enkó  Já no s  cse léd , K isn ém e d i szü le té sű b é lh u ru t
15 B en kó  E rzsébe t 1 89 7- 10 B enkó  János , K aposI E rzsé be t R átótI szü le té sű tü d ő vé sz

16 B enkó  Jó zse f 1 90 0- 5 hó  G őd -p u sz ta g ye n g e
17 B enkó  Já no s 1 90 8- 61 V ách a rtyán -G ó d g u ta ü té s
18 BékI Ju lia nn a 1 91 4- 4 8  B en e de k  A nd rá sné , V e rs e g -llk a  p usz ta víz i b e te gsé g
19 B erecz  M ária 1 90 9- 12 ó ra  B e recz  G yö rgy , Ilka  pusz ta g y e n g e
20  B e recz  IsN án 1 91 3- 12 n ap  B e recz  G yö rgy , Ilka  p usz ta rá n gó gö rcs

21 B e ren c s i É va 1 88 1- 1/4  ó ra g yen ge

22  B erencs i Jó zse f 1 88 2- 1 hónap g yen ge

21 B erencs i M á ria 1 88 8- 3 h é t B erencs i J á n o s ,R ó zsa  Ilona , Ilka  p usz ta b é lh u ru t
2 2  B erencs i Jó zse f 1 89 1- 10 nap  B e ren cs i J á n o s ,R ó zsa  Ilona , Ilka  p usz ta g yen ge
23  B erencs i Jó zse f 1 89 5- 4  h é t B e ren cs i J á n o s ,R ó zsa  Ilona , Ilka  p usz ta g ö rcs
24  B e ren cs i Jó zse f 1 90 0- 1 hó  B e ren cs i J á n o s ,R ó zsa  Ilona , Ilka  p usz ta g ye n g e

25  B erencs i Te réz 1 90 0- 1 hó  B e ren cs i J á n o s ,R ó zsa  Ilona , Ilka  p usz ta g yen ge

26  B erencs i S án d o r 1903- 2  n ap  B e ren cs i Já n o s ,P á lin ká s  A nn a g yen ge

27  B erencs i IsN án 1907- 1 1 /2  B e ren cs i Já n o s  K isze li Jú lia , b é resg azd a ka nya ró

2 8  B erencs i János 1909- 2  B erencs i J á n o s ,P á lin ká s  A nn a g ye rm eka szá ly
2 9  B erencs i János 1 90 9- 2 4  n ap  B e ren cs i Já n o s  b é re s ,P á lin ká s  A nn a g yen ge
30 B erencs i Is tván 1 91 4- 4  hó  B e ren cs i Pál, P od m e nszk i M á ria g yen ge

31 B e ren cs i Jó zse f 1 91 5- 19 B e ren cs i Pál, P od m e nszk i M á ria tüd ő lob b
32 B e rna ue r J o lán 1 90 2- 1 B e rn a u e r K á r o ly , B ircsá k  R ozá lia , va sú ti ő r to ro kg y ík

33  B e rna ue r Lajos 1900- 2 B e rn a u e r K á ro ly  K öbö lkú t, 1 661/2  ő rh áz tü d ő g ü m ő ko r

34  B e rz incz i M á ria 1895- 2 B e rz incz i Já n o s  b éres , V áck isu jta lú  szü le té sű v íz k ó r

35  B iczó  Lász ló 1915- 20  hón ap  F e lsőgőd tü d ő lo b b
36 B ob á k  M ihá ly 1 89 6- 51 B u rán y i szü le té sű , Ilka  p usz ta szé lh ü d é s
37 B o ros  IsWán 1 91 4- 13 nap g yen ge
38 B re zon czk i B oriska 1 89 1- 1 g ye n g e
39 B re zu la  János 1 89 6- 5 hó g ye n g e

4 0  B re zu la  F e renc 1912- 3 nap  B re zu la  Ja kab , kő m ű ves g ye n g e

41 B u c s á n y iA n n a 1896- 2 5  A b lon szk i Já n o s  b é res  fe lesé ge , D uka i szü le té s tü d ö vé sz
4 2  B ucsá n y l István 1915- 20 tü d ő lo b b
43  B u jtá s  M ária 1 88 7- 25  G azsó  J u lia nn a  a ny ja , fe b ru á r 12 h im lő
44  C h ova n ecz  M ihá ly 1 89 7- 20 n ap  C h ova n yec  IsWán, M a kra i M á ria  Ilka  p usz ta g ye n g e
45  C h ova n yecJá no s 1 89 9- 1/4 év C h ova n yec  J ó zse f Ilka  p usz ta v iz i b e te gsé g
48  C sákvári La jos 1913- 1 ó ra  C h ova n yec  J ó zse f Ilka  p usz ta g yen ge
46  C sákvári E rzsébe t 1915- 11 hó  C sá kvá r i IsWán tü d ő lo b b
47  C sá ri E rzsé be t 1907- 12 hó  C sá ri J ó zse f kovács , Ilka  pusz ta g y e rm e ka szá ly
4 9  C se pe li E rzsébe t 1912- 2  hó g ö rcs
50  C se re pka i Pál 1885- 5  hó  R á tó ti szü le té sű g yen ge
51 C se ri E rzsébe t 1834-
51 C se ri Ju lia nn a 1 88 7- 3 1 /4  C se ri IsW án, K ara  T e réz to ro kg y ík
52  C se ri IsWán 1895- 2  hó  C se ri IsWán, S zaká cs  A n n a  llka p u sz ta g ye n g e
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név d átu m é le tk o r  szü lő k , s zü letés i h e ly, lakh e ly h alál oka
53  C se rn ok  István 1894- 7  Ilka  pusz ta sz ívszé lhüdés

54  C se rn us  A nd rás 1886- 1 C se rn us  Já no s láz
5 5  C se rny  F e renc 1912- 17 C se rn y  Jó zse f, B rünn  -G öd vízi be tegség
56  C se rny  A nta l 1915- 16 C se rn y  Jó zse f, B rünn  -G öd, asz ta los tűd ő lob b
57  C s iszá r G yu la 1903- 16 nap  C s iszá r Já no s  kovács gyenge
58  C so rd ás  A nd rás 1 89 9- 7  hé t Ilka pusz ta gyenge
59  C z in d le r M arg it 1913- 13 hó C z in d le r B ódog, iparos , Fe lsógöd gyenge
60  C z ira  A nna 1909- 15 h ónap  C z ira  Is tván  fö ldm űves , S zód Ilka puszta tüd ő gyu lla dá s
61 D abrod inszky  R ozá lia 1887- 23 Z ávony l M á tyás  fe lesége so rvadás
62  D eák  E rzsébe t 1909- 2 nap  D eák  M ihá ly , La jkó  E rzsébe t gyenge
63  D Ikány K arolln 1888- 2 1/2 D Ikány A nta l va sú ti őr, ő rház tüd őgyu lladás
64  D innyés  S ándor 1907- 7 hó  D innyés  G ásp á r doh án yo s , P á th jF e jé r vm ) görcs
65  D u lka i F ranc iska 1888- 11 n ap  169 ő rház, D u lka i M á rton , P odo lfszk i A n tón ia gyenge
69  D u lka i Ju liska 1890- 3 1 /2  169  ő rh áz , D u lka i M á rton , P odohszk i A n tón ia gyen ge
66  D u lka i M árton 1894- 1 hé t 169  ő rház, D u lka i M á rton , P odo lfszk i A n tó n ia gyenge
67  D u lka i M árton 1894- 15 n ap  169 ö rh áz , D u lka i M á rton , P odo lfszk i A n tó n ia gyenge
68  D uro  M ária 1915- 8  D u ro  Á dám , kőm űves  , B ud a pe s t -F e lsógöd g ön ré lykó r
70 E ise r Anta l 1913- 14 hó E ise r Jó zse f asz ta los , B ud a pe s t -F e lsógöd tüd ő gyu lla dá s
71 Fáb ián  Á gnes 1885- 73  C sö rö g i sző lőben  ta lá ltá k  a  m u szka  ke re sz t m e lle tt gu ta ü té s
72  Fáb ián  Ö dön 1909- 15 hón ap  Fáb ián  L ász ló  , B ud a pe s t X .-V illa te le p ,v a s u ta s tüd ő gyu lla dá s
73 Farkas M ária 1903- 27 tüdőba j
74  Fa rkas Lász ló 1913- 14 nap  Fe lsógöd gyenge
75 F ilko Ignác 1907- 3 F ilko  Ignác v in ce llé r, K a locsa -llka  pusz ta kanyaró
76 F ische r A nn a 1907- 58  Je rm á s  G yu la  fe lesé ge , W Ien-V llla te lep guta ü té s
77 F la tt Á gos ton 1896- 75  Ilka  pusz ta szé lhüdés
78 F lokk E rzsébe t 1910- 16 hó szam árhu ru t
79  F ló rián  M ária 1910- 89 vége lg yen gü lé s
80 F lo rzsek  K ároly 1909- 5 ó ra  Fe lsógöd, F lo rzse k  G áb o r g örög  ke le ti va llású gyenge
81 F o rd in á kA n n a 1911- 8 0  F e lsógöd vo na tgázo lás
8 2  Fo rm ánok  J ános 1899- 4  nap gyenge
8 3  G a jdóczy  K ároly 1910- 4  hó G a jdó czy  Jó zse f ko vács ,F e lső gö d gyenge
8 4  G a jdócz l Jó zse f 1911- 2 G a jdó czy  Jó zse f kovács ,F e lsőgöd sztvgö rcs

8 5  G a jdos  Ilona 1885- 8
8 6  G an iczk i Te réz 1913- 8 hó  G an iczk i J á n o s , F e lsógöd, kőm űves görcs
8 7  G askó  István 1906- 7 n ap  G askó  IsWán béres gyenge

88  G azs ó  A n d rá s 1841- 2 1 /2
89  G azsó  B orbá la 1844- 26

90  G azsó  Im re 1858- 15

91 G azsó  István 1850- 20

92  G azsó  János 1850- 65

93  G azsó  M agdo lna 1841- 3

9 4  G azsó  M ihá ly 1838- 1

95  G azsó  V eron ika 1 86 6- 60
96  G azsó  Ju lia nn a 1887- 4 h ón ap  G azsó  János , B u jtás M ária , ja n  30 gyenge
97  G e isz le r G éza 1 91 2- 3 nap  G e isz le r La jos, F e lsógöd gyenge
98  G lasz  János 1 91 2- 1 év  G lasz  H e n r ik , lakatos tűd ő lob b
99  G ortva  A nta l 1911- 23 bádogos, K únágo ta  -F e lsógöd tüd ő gü m ő ko r

100 G re zne r E rzsébe t 1902- 2 G re zne r Jó zse f m ag tá ros to rokgy ík
101 G rósz  M árton 1905- 49 vá n d o r g yá r i m unkás , K iskovács i, V eszp ré m  vm g órcsők

102 G ro s z e rÉ v a 1909- 71 C se n tá r M ihá ly  ózveg ye ,F e lső gö d vé ge lgyengü lés
103 G ru be r Lujza 1912- 11 nap  G m b e r R ezső , iparos gyenge
104 G rup ics  A ngé la 1914- 79 R ibén( T rencsén  vm )-F e lsőgöd g yom orvé rzés
105 G ubán  M ihá ly 1911- 24  nap  G ub á n  M ihá ly , Ilka pusz ta gyenge

106 G u lyás  A nn a 1856- 3
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név dátum é le tk o r s zü lő k , s zü le té s i h e ly , lakh e ly h a lá l ok a
107 G u lyás  István 1885- 25  Füzesabony sá rg a lá z
108 G u lyás  M ária 1893- 3 1 12 G u lyás  Já no s  béres, Ilka  pusz ta g ö rcs

109 G u lyás  István 1913- 21 nap  G u lyás  IsWán Ilka pusz ta g yen ge
110 G yerm a  Irén 1914- 10nap  Fe lsőgöd tü d ő g yu lla d á s
111 GyeW ai E te lka 1887- 12 so rva d á s
112 GyeW ai A nn a 1888- 11 hó  , N agy  G öd g yen ge

113 G yetva i Jó zse f 1898- 19 nap  G öd  pusz ta g yen ge
114 G ye tva i Ju lia nn a 1900- 13 v iz i b e te gsé g
115 H a lász M ária 1913- 25  C z iszá r IsW án fe lesé ge , P encz-G öd tüd ö vész

116 H a rn ik P á l 1894- 4  H a rn ik  Já no s  béres. D u ká l szü le té sű g yen ge
117 H ä rtling  M ihá ly 1909- 80  S c h w e in fu r t(B a jo r) m a lo m m u n kás ,F E LS ö G Ö D vé g e lg ye n g ü lé s
118 H e ge d űs  M ária 1 90 5- 3 hó  H e gedűs  Jó zse f, P au la  E rzsé be t Ilka  m a jo r g ye rm e ka szá ly
119 H e ge d űs  IsWán 1906- 1 H e gedűs  Is tván  v in ce llé r é gé s i sé rü lés
120 H e in e r R ozá lia 1914- 59 S z ige ti J ó zse f fe lesé ge , Fe lsögöd CSÚ2

121 H e jte jje r E rzsébe t 1908- 10 H e jte jje r K á ro ly  va sú ti őr, D u na ke sz i-G ö d vé rh as
122 H e sp  R óbert 1 89 8- 3 1 /2  hó H e sp  V ilm o s , La rossa y  M a rg it tü d ő g yu lla d á s
123 H ilbe rt R ozá lia 1905- 79 v é g e lg ye n g ü lé s
124 H linka  G yö rgy 1872- 5 hé t
125 H linka  G yö rgy 1 89 0- K op a szvö lg y , hosszú vö lgy? ? hag ym á z
126 H o rvá th  Irén 1 91 4- 6  ó ra  Fe lsőgöd g ye n g e
127 H o rvá th  János 1 91 4- 10 nap  H o rvá th  IsW án Ilka  p usz ta g yen ge
128 H ribá l Jó zse f 1896- 8 H ribá l V in ce  ko vács , N é zsa i szü le té sű lé gcső  h uru t
129 H u szá r ls ^ á n 1 90 0- 7 7  K öké n y  M á ria  fé rje , K űrth g u ta ü té s
130 H u s z k a A n n a 1 90 9- 2  h ón ap  Ilka  p usz ta g yen ge
131 Im re  M ária 1906- 15 n ap  Im re  Is tván  cse léd  Ilka  p usz ta g yen ge
132 J a g e rszky  F ló ra 1 90 7- 2 Ja ge rszky  J á n o s ,K o lo m á r A nn a , ,G yeW a g ye rm eka szá ly

133 J a n c s e k A n d rá s 1 88 3- 48

134 J a n c s e k A n n a 1 88 3- 13 J a n c s e k A n d rá s  leánya
135 Ja kub ov ics  M á ria 1 91 5- 33 A ra nyo sm a ró t-F e lsög öd h ash á rtyag yu llad á s
136 Já no s i T e réz 1 91 2- 1 nap g yen ge
137 Ju h o s  L ász ló 1 91 1- 8 ó ra  Ju h o s  Lász ló  ke rtész gyen ge
138 K á la i Já no s 1 89 9- 2 hó  Ilka  pusz ta h asm en és
139 K a r lov ics  Ju lis 1 89 4- 1 K a r lov ics  Is tván  bé res , Ilka  pusz ta g ö rcs

140 K asz tro vszk i M á ria 1883- 23 K öké n y  fe lesé g  Ilk a -p u s z ta

141 K e lle r Is tván 1915- 4  hé t K e lle r J ó zse f asz ta lo s tüd ő lob b

142 K e rcsov  Ilona 1 91 1- 6  hó K e rcso v  J á n o s  asz ta lo s , F e lsőgöd h asm en és

143 K e recsé ny i Ju lia nn a 1907- 53  P üsp ő kha tvan  - Ilka  p usz ta tü d ő g ü m ő k o r

144  K é z le r M ihá ly 1888- 67  170, ő it iá z vé g e lg ye n g ü lé s

145 K ibéd i B ia s in l A ng é la 1 90 0- 15 tü d ő g ü m ő k o r

146 K is s  A nna 1809-

147 K is  Kata lin 1840- 33

148 K is János 1844- 53

149 K iss Á gn e s 1 86 8- 60

150 K is A m á lia 1881- 28

151 K is  István 1 88 1- 1 hónap

146 K is  La jos 1890- 1 K is A n ta l k ö hö gé s
147 K iss S ándor 1887- 1 1/2 K iss  A nd rás to ro kg y ík
148 K n izsek  Jó zse f 1912- 72  ács, L ib ichov , C se ho rszá g -F e lsőg ö d tü d ő g yu lla d á s
149 K ob za  G ize lla 1898- 16 K obza  Á dá m  G öd  pusz ta é gé s i sé rü lés
150 K och lin g e r O lga 1915- 8 hó  F e lsőgöd g ye n g e

151 K o llá r  A nna 1843- 2  hét

152 K o llá r K áro ly 1831-

153 K o llá r K lá ra 1842- 7 hét



61 Gödi Almanach

név d átu m é le tk o r szü lő k , szü leté s i h e ly, lakhe ly h alál oka

154 K o llá r M a gdo lna 1843- 2 hét

155 K o llá r M ária 1843- 5

156 K o llá r Jó zse f 1858- 1
157 K o llá r M ik lós 1858- 1

158 K o llá r G yörgy 1880- 4  hónap
159 K ollá r A nna 1911- 21 hón ap  K o llá rM ih á ly  B ud a pes t-F e lsőgöd to rokg y ík
160 K o llá r M ihá ly 1912- 2 1 /2  K o llá rM ih á ly  B ud a pes t-F e lsőgöd gyenge
161 K op lány i János 1906- 62 tüd ő gyu lla dá s

162 K ovács  E rzsébe t 1810-

163 K ovács A nna 1833-

164 K ovács M ik lós 1869- 21

165 K ovács IsWán 1874- 3 /4
166 K ovács IsWán 1909- 9 hó  K ová cs  IsWán béres Ilka  pusz ta g ye rm eka szá ly
167 K ovács M ária 1911- 53  M ag lód sz ívszé lhűdés
168 K ovacs ik  M ária 1899- 16 K ovács i István  ke rtész tü d ő gyu lla dá s
169 K ovacs ik  IsN án 1910- 57  ke rtész , P éte ri-G öd tüd ő gü m ő kor

170 K ökén y  J án o s 1833-

171 K ökény M ária 1865- 1 hét
172 K ökény János 1882- 2 hé t Ilk a -p u s z ta
173 K ökény T e réz ia 1886- 2  hó K ökény János , B og n á r A nn a gyen ge
174 K ökény János 1887- 3 /4  K ökény János , B og n ár A nna gyen ge
175 K ökény János 1888- 3 hó  K ökény János , B og n á r A nna gyen ge
176 K ökény János 1893- 66  B ecske  Ilka  pusz ta vége lg yen gü lé s
177 K ökény Ju liska 1893- 3  hó  K ökény M ihá ly  béres, Ilka  pusz ta g örcs
178 K ökény IsWán 1896- 35  K ökény János, Z sá m b ok i szü le tésű , Ilka  pusz ta tüdővész
179 K ökény János 1898- 1 ó ra  K ökény  János, Z sá m b ok i szü le té sű , Ilka pusz ta gyenge
180 K ökény J ános 1900- 4 nap  K ökény  János, Z sá m b ok i szü le té sű , Ilka  pusz ta gyenge
181 K ökény János 1907- 4 hó K ökény  János , Z sá m b ok i szü le té sű , Ilka  pusz ta gye rm eka szá ly
182 K ökény E rzsébe t 1909- 16 K ökény  János, Z sá m b ok i szü le té sű , Ilka  pusz ta tüd ő vérzés
183 K ökény IsWán 1910- 11 hő  K ökény János , Z sá m b ok i szü le té sű , Ilka  pusz ta sza m á rhu ru t

184 K rá iik  A ndrás 1840- 2  hét
185 K rá iik  János 1840- 38
186 K rá iik  Károly 1862- 1/2
187 K rá iik  Ferenc 1874- 15 nap
184 K rá iik  T eréz 1905- 4 8  Z á von y i M ihá ly  fe lesége tüd ő gü m ő ko r

185 K ucsa  Anta l 1889- 4  nap  K ucsa  A nta l N. G öd gyenge
186 K u csa Jó zse f 1893- 1 1/2 to rokgy ík

187 K ucsa  T eréz 1912- 17 Z im a  J á no s  fe lesége h ash ártyag yu llad á s

188 K ud lik  Irén 1894- 6 hét g örcs

189 K u lcsár J u lianna 1907- 11 tüd ő gü m ő ko r

190 Lab rincsek  E rzsébe t 1893- 56  Fü le  B e rta lan  csősz  neje, Ilka  pusz ta v ízkór

191 Laczo  E rzsébet 1890- 1 Laczo  Fe renc gyen ge
192 Lam i G yula 1910- 8  hó Lam i M arg it g örcs

193 Lehoczky  János 1886- 3 /4  G öd úszta tó to rokg y ík

194 Lehoczky  Jó zse f 1894- 3 P uszta  G öd g örcs

195 Lenha rd t J ános 1908- 21 L en ha rd i M ihá ly , K eszeg zuhanás , b a le se t
196 L évák  IsWán 1885- 53  G öd i úszta tó
197 L ip ták  G yörgy 1829-

198 L ip ták  K ata lin 1830-

199 L ip ták  R ozá lia 1848- 2

200  L ip ták V e ron ika 1859- 46
197 L ip ták  P ilá t Ju lianna 1902- 11 nap  L ip ták  P ilá t M á té  cse léd gyen ge
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név d átum é le tk o r s zü lő k , s zü le té s i h e ly , lak h e ly h a lá l ok a
198 M a g ya r J ános 1885- 50  M onos to r

199 M a jo r A nd rás 1886- 66 g u ta ü té s
200  M a jo r E rzsé be l 1895- 1 1 /2  M a jo r A nd rá s , O czo t E rzsé be t ko cs is g ö rcs
201 M a jo r É va 1899- 1/4 ó ra  M a jo r A nd rá s , O czo t E rzsé be t kocs is g ö rcs
202  M a jo r E rzsébe t 1907- 4  M a jo r A nd rás, O czo t E rzsé be t kocs is to ro kg y ík
203  M a jo r J u lianna 1915- 3 1 /2  M a jo r J ó z s e f , N á nd o riT e ré z tűd ő lob b
2 04  M akra i E rzsébe t 1914- 2 hó  M akra i Já n o s  iparos , Fe lsőgöd g yen ge
2 05  M akra i K ata lin 1914- 70  Lam i Jó zse f ö zveg ye ,T e re ske -G öd a g g ko r i g yen ge sé g
206  M a rko v ics  János 1898- 77 vé g e lg ye n g ü lé s
207  M e d ik ra sz ly  Cecília 1892- 1 1 /2 g ye n g e

208  M é s záro s  Éva 1802-

209  M é szá ros  János 1813-

210  M észá ros  Pál 1822-

211 M észá ros  Is tván 1851- 35

212  M észá ros  A nna 1852- 8
213  M észá ros  K a la lln 1853- 42

214  M észá ros  M ihá ly 1857- 29
215  M é szá ros  M ária 1896- 2 1 /2 g y e rm e k  a szá ly
216  M észá ros  Jú lia 1907- 2  M é szá ros  Já no s , B en ko  J u lia nn a ka nya ró
217  M é szá ros  E rzsébe t 1912- 7 M é szá ros  J ó zse f és  Z á von y i Jo ze fa tü d ő g ü m ő k o r
218  M é szá ros  János 1914- 6 9  E rd őká lló -G öd é re lm e sze se d é s
219  M é szá ros  J ó z s e l 1914- 7 M é szá ros  Jó zse f, Z á von y i E rzsé be t g ye rm eka szá ly
220  M Ikus R ozá lia 1897- I h ó g ye n g e
221 M im lla  M ihá ly 1 88 7- 1 1 /2  K is  G ö d , R á tó ti s zü le té s ű so rva dá s
222  M im lla  E rzsébe t 1 89 2- 3 nap  M im ila  J á no s , J a n k ó  M á ria  v in ce llé r g yen ge
223  M im lla  Fe renc 1896- 3  hó  M im lla  J á n o s , K is  G öd g ye n g e
224  M isek  V encze l 1898- 2 1 /2 sz ívg ö rcs
225  M rva  János 1899- 53  Ilka  p usz ta tü d ő ba j
226  N a g y  M árton 1831-

2 2 7  N a gy  A nn a 1837- 53

2 28  N a gy  J á no s 1 84 2- 2 hé t

2 29  N a gy  A nn a 1 85 3- 1

2 30  N a gy  J á no s 1 86 2- 7 hón ap

231 N a gy  J u lia nn a 1 86 5- 2

232  N a gy  K ata lin 1 86 7- 56
2 33  N a gy  A nn a 1 89 3- 5 N a gy  Já n o s  ko cs is . K is  G öd to rokg y ík

2 34  N a gy  Jó zse f 1897- 2 5  Ö szöd i szü le té sű vo n a tg á zo lá s

2 35  N a gy  Já no s 1906- 21 h ón ap  N a g y  P á l,B a csa  E rzsé be t, Ilka  p usz ta g ye rm eka szá ly

2 36  N a gy  Pál 1907- 1 1 /2  N a gy  P ál, B acsa  E rzsé be t,N ő tin cs -G ö d sza m á rh u ru t

2 37  N a gy  F ra n c iska 1911- 6 6  Z a la lővő -F e lső gö d vé ge lg yen gü lé s

2 38  N a gy  Jó zse f 1 91 1- 7  h ó  N a gy  K á ro ly ,F e lső gö d h asm en és

2 39  N á n d o ri J án o s 1 87 3- 2 1 /2
240  N á nd o ri Pál 1 87 3- 33

241 N á nd o ri Já no s 1914- 47 tü d ő g yu lla d á s

2 42  N á nd o ri Já no s 1915- 1 1 /2  N á nd o ri Já n o s ,T u rza  E te l tű d ő lo b b

243  N e uh e rz  E rzsé be t 1886- 28  Z s id ó he gy g yszü lé s

2 44  N o vozá n szky  T e ré z ia 1 88 8- 16 Ilka  p usz ta so rva dá s

245  N y ilas  Jó zse f 1 88 7- 3 /4  Ilka  -p u sz ta h im lő

2 46  O ld a l Im re 1 88 6- 3 Ilka  -p u sz ta víz i kó r

2 47  O ra vecz  M ária 1 89 7- 10 nap g ye n g e
2 48  O ra ve tz  István 1 89 9- 8  hó g ö rcs

2 49  O rd ód i János 1914- 61 E sz te rg o m -F e lső gö d tű d ő lo b b
2 50  O tlin g e r M ária 1914- 6  n ap  F e lsőgöd g ye n g e
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név d átu m é le tk o r  s zü lő k , s zü letés i h e ly, lakh e ly h a lá l oka
251 P á lfirz s é b e t 1914- 2 4  S im o nfi Já no s  fe lesé ge , C sá kvá r-F e lső gö d tüd ő csúcsh u ru t
2 52  P á linká s  Ju lia nn a 1897- 2  hó aszá ly

253  P ap p  E rzséb e t 1853- 49

254  P app  M ária 1883- 1 ó ra  Ilka  -pusz ta
255  P app  M ihá ly 1884- 23  Ilka  -puszta tü d ő gü m ő ko r

256  P app  E rzsébe t 1 90 5- 38  K ökény  Jó zse f fe lesé ge , ó rsze n tm ik lós - Ilka tü d ő gü m ő ko r

257  P app E rzsébe t 1 91 3- 56  R oznoki M ihá ly  fe lesé ge . H eréd  -F e lsőgöd b é lhu ru t

258  P árizs E rzsébe t 1 91 4- 24  Jene i S án d o r fe lesé ge . K ösd- Ilka  puszta tüdővész

259  P aue r R ozina 1 89 3- 68  167  ő rház, K ram pe l A nd rá s  va su tő r neje szé lü tés
260  P aue r E rzsébe t 1 89 8- 2 Ilka  pusz ta kanya ró
261 P au lov ics  P au la 1905- 39  A da m e tz  Is tván  tan ító  fe lesé ge , N a gy ta po lcsá ny tü d ő gü m ő ko r

262  P ecsonka  E rzsébe t 1913- 1 nap  F e lsőgöd gyen ge
263  P eh o ls z k y J ó z s e t 1915- 17 P eh o lszky  Jó zse f iparos, A ra nyo sm a ró t-F  göd tüd ő lob b

264  P etrov ics  M a g do ln a 1 89 5- 17 P etro v ics  Is tván  G öd ö llő i szü le tésű v ízkó r
265  P ig le r M ihá ly 1915- 10 hó  P ig le r L a jos  vasu tas tüd ő lob b
266 P iehovány i M á ria 1898- 12 so rvadás
267  P les tyák  Lajos 1889- 2 hó M ihá ly , Z su fa  E rzsébe t
268 P les tyák  Pál 1892- 4 hé t M ihá ly , Z su fa  E rzsé be t g ép ész  K is G öd gyen ge
269 P odszko lka  János 1915- 59 tüdővész

270 P o llák  M ária 1893- 6 7  S om ogy i Já no s  neje , Ilka pusz ta vége lg yen gü lé s
271 P ó lyák  Rozália 1912- 2 h ón ap  Fe lsőgöd bé lgö rcs
272  P om ozi M ihá ly 1906- 5 hónap gyen ge
273  P reho ták  J ó zse f 1899- 3 hó so rvadás
274  P rokopecz M ik lós 1869- 1 nap
275  P rokopecz Jó zse f 1871- 3 hónap

276  P rokopecz S án d or 1875- 1 hé t

277  P rokopecz S án d or 1882- 1/2 I lk a -p u s z ta
274  P rokopecz M ária 1900- 17 G öd -p u sz ta vízi be tegség
275  P rokopecz A nd rás 1904- 63 Z sá m b ok vége lg yen gü lé s

276  P rugli M ária 1883- 4  hónap
277  P rugli Jó zse f 1895- 5  hó  P rugli Fe renc, tö rvén yh a tó ság i v izsg á la t g örcs
278  Rákóczi R ozália 1907- 8 hó  R ákóczi IsN á n  cse léd , S zeke res  Rozália , hasm enés
279  Rákóczi M ihá ly 1913- 6 2  Fáb ián  V e ron a  férje , lovász, T ó tgyő rk -llka  p ta aggkori gyengeség
280  R ákóczi János 1 91 5- 2 0n ap  R ákócz i Is tván  fe jőm este r. S zeke re s  R ozá lia gyenge
281 R ákóczi M ihá ly 1 91 5- 17 nap  R ákócz i Is tván  fe jőm este r. S zeke re s  R ozá lia gyenge
282 R apavi Kata lin 1899- 68 sz ívszé lhü d és
283  R encz M ária 1 91 5- 23  hó tüdővész
284  R e pacsky Irén 1914- 11 nap  F e lsőgőd tüd ő lob b
285  R éthy B rig itta 1904- 2  ó ra  R é thy  Is tván  va sú ti m unkás gyenge

286  R ifs  G yörgy 1 88 7- 2  R ifs  G yörgy , S u lik  K a ta lin h im lő
287  R iskov ics  M á ria 1912- 8 hó  R isko v ics  F e renc  fö ldm űve s tüd ő lob b
288 R ozsnok i Jú lia 1909- 8 hó R o zsno k i A nd rá s  ú tkaparó , F e lsőgöd gyenge

289  R uskov ics  E rzsébe t 1912- 2 1 /2  R u skov ics  Fe renc, Ú jp e s t-F e lsőg öd h o rgos lobb

290  S alla i N a gy  A nd rás 1907- 67  szőcs, Já sz fe lső sze n tg yö rg y tüd ő gyu lla dá s

291 S am u Jo ha nn a 1907- 55  G yu rik  Já no s  fe lesége , K őb á nya -llka  pusz ta tüd ő gü m ő ko r

292  S árgás N ándo r 1914- 68  ács, Fe lsőgöd é re lm e szese dé s

293  S ávo lt J ános 1 91 5- e s e m y ő c s ín á ló vé gk im erü lé s
294  S ch isz t István 1902- 4 5  kocsm áros sz ívszé lhü d és
295  S e itle r S án d o r 1887- 2 hó gyen ge

296  S e lyem  Im re 1903- 10 nap  S e lyem  G á b o r , R o lle r B rig itta , va sú ti m á lházó . g ö rcsök

2 97  S e lyem  E rzsébe t 1 90 6- 2  n ap  S e lyem  G á b o r , R o tte r B rig itta , va sú ti m á lházó , gyen ge

298  S e lyem  Jó zse f 1908- 43  nap  S e lyem  G á b o r , R o tte r B rig itta , va sú ti m á lházó , g ö rcs

299  S e lyem  János 1909- 9 nap  S e lyem  G á b o r , R o tte r B rig itta , va sú ti m á lházó , gyen ge

300  S e r lő ző  E rzsébe t 1 91 3- 3 1 /2  S erfő ző  Ferenc, T o lm á cs- Ilka p usz la g ye rm eka szá ly
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név dátum é le tk o r s zü lő k , s zü le té s i he ly , lakhe ly h a lá l oka

301 S ko tn yá r M ária 1864- 4 hónap
302  S ko tn yá r Róza 1874- 2

303  S ko tn yá r M ik lós 1876- 2 hét

301 S ko tn yá tr Ju iis 1894- 2 1 /2  S ko tn yá r Já no s  béres g ö rcs
302  S varcz A nasz táz ia 1907- 37  nap gyen ge
303  S zabady  M árton 1909- 74  Isaszeg vé ge lg yen gü lé s

304  S zab ó  K álm án 1819- 6 8  1810  ó ta  e ls ő  fe ln ő tt,é s  Idős  e m b er

305  S zabó  G yu la 1873- 4

306  S zabó  A lbert 1882- 3
304  S zabó  S ándor 1902- 8 hó S zabó  Jó zse f Ú sz ta tó  m a jo r, h asm en és
305  S zabó  Ignác 1914- 59 é re lm e sze se d é s
306  S zabó  Ju lianna 1915- 28  nap  S zab ó  G yu la  ko cs is , Lam i M arg it g yen ge
307  S zaká ll V a lé ria 1903- 28  G le ichn e r F e re nc  á llo m á s  e lö ljá ró  fe lesé ge ,B p v o na tgá zo lás
308  S za la tnya i M ik lós 1887- 1 hé t S za la tn a i Jó zse f ko cs is , S z lo nka i A nna to ro kg y ík
309  S za la tnya i Etel 1890- 9 hé t S za la tn a i Jó zse f ko cs is , S z lo nka i A nn a g ye n g e
310  S za la tnya i IsWán 1896- 8 S za la tn a i Jó zse f ko cs is , S z lo nka i A nn a tűd ö vész

311 S za la tna i M arg it 1903- 10 S za la tn a i Jó zse f ko cs is , S z lo nka i A nn a tüd ő g yu lla d á s
312  S za la tna i R ozália 1903- 5 S za la tn a i Jó zse f ko cs is , S z lo nka i A nn a g yen ge
313  S za la tnya i Ignác 1910- 80  S zécsé n yke -G ö d vé ge lg yen gü lé s
3 14  S zaue r B éla 1914- 6 hé t S zau e r J á no s  szabó g yen ge

315  S zeke res  M ihá ly 1812- 1

316  S zeke res  V eron ika 1831-
315  S zeke res  Fe renc 1914- 3  hó S zeke re s  A nd rás, Lam i A nna , bé res ,G öd  p ta g yen ge
316  S z láv ik  Jó zse f 1903- 21 Je rsa n ic (C seh o rszá g ), G öd  pusz ta , lovász tű d ő g ű m ő ko r

317  S zlonka i A nna 1911- 5 7  S za la tn ya i Jó zse f fe le s é ge ,Le g én d -G öd sz ívszé lh ű d é s
318  S zőke  Éva 1900- 66 a gyszé lh űd és
319  S zű cs  István 1 8 5 ^ 16
320  S zűcs  M ihá ly 1879- 24

319  S zűcs  János 1899- 19 hó S zűcs  Jó zse f, N o vák  A nn a , d oh án yo s  Ú sz ta tó  m a jo r tű d ő ba j
320  S zűcs  Jó zse f 1902- 5 ó ra  S zűcs  Jó zse f, N o vák  A n n a J lk a  p usz ta g yen ge

321 S zűcs  M ária 1904- 14 S zűcs  Jó zse f, N o vák  A nn a , K osd -U sz ta tó tüd ő gyu lla dá s
322  S zűcs  János 1911- 6 S zűcs  G yörgy , S e it A n n a , va dő r vö rh en y

323 T a ffe rn e r R ozá lia 1902- 62  La resse y  P atrik  ló id om ító  fe lesé ge . F e gyve rn ek vé ge lg yen gü lé s

3 24  T a kács  E rzsébe t 1832-
3 25  T a kács  F ranc iska 1844- 50
326  T a kács  Ju lianna 1882- 2  hónap
324  T a kács  M ária 1910- 23  hó g yen ge

325  T a m a sov ics  János 1885- 1 h é t K isném ed i g yen ge

326  Te knő s  János 1901- 3 T e kn ő s  János , T ó th  R ozá lia , K ösd - Ilka  p usz ta fo rrá zá s

3 27  Te knő s  E rzsébe t 1906- 42  V ígh  F e re nc  fe lesé ge v iz i b e tegség

328  T e knu riá k  János 1908- 4  hó  T e kn u riá k  M á tyás , B uda i Ilona , G yeW a g yen ge

329  T e szá r F e renc 1912- 22  T e szá r V en cze l, b o rbé ly , B écs-G öd tűd ő vé rzés

330  T h eé sz  M arg it 1910- 6 4  Fla rtling  ö zveg ye , M a rks te in -F e lsőg ö d a sz th m a

331 T o n h a u s e rJ á n o s 1915- 79  A la nd ba n a?  (N y itra  v m )-F e lsőg ö d agg ko r i gyen ge sé g

332  T o rm a  István 1911- 44  v in ce llé r , T ih a ny-G ö d v é rm é rg ezé s

333  T ö m ö r János 1887- 2 hó  M Á V , V asú tá llom ás  V ác  fe le g yen ge

334  T ra u pe ri Jó zse f 1 91 1- 8 ó ra  T ra u p e ri J ó zse f m u n kás , F e lsőgöd g yen ge

335  T ru g li Fe renc 1 87 4- 1 hónap
336  T ru g li János 1 87 4- 3
337  T ru g li János 1 88 0- 1/2 Ilka  -p u sz ta
3 35  T rug li La jos 1 88 4- 1/4 ‘ g yen ge

3 36  T u rza  M ária 1858- 4
3 37  T u rza  L íd ia 1861- 50

338  T u rza  R ózsa 1872- 3 /4
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név d átu m é le tk o r  s zü lő k , s zü letés i h e ly , lakhely h alál oka
339  T u rza  J á no s 1880- 1 I lk a -p u s z ta

336  T u rza  M á tyás 1906- 66  b éres , N agysu rány , G asp a rik  A nn a  fé rje tüd ő gyu lla dá s
337  T üsk i E rzsébe t 1913- 50  M ohol agyszé lh űd és
338  U dvari A nd rá s 1903- 74  Ú sz ta tó  m a jo r vége lg yen gü lé s
339  U tri A nd rás 1915- 4 a qvh ártvaq vu llad á s
340  V arg a  István 1 82 9-
341 V arga  M ik lós 1869- 65
342  V arga  János 1880- 2 1 /2
343 V a rga  J u lia nn a 1880- 1
344  V a rga  R ozá lia 1880- 3 Ilka  -pusz ta
345  V a rga  K áro ly 1883- 7

346  V arga  János 1 88 4- 1 hé t
347  V arga  János 1 88 4- 1 h é t V a rga  János , B ób is  M ária gyenge
348  V arga  János 1888- 3 1 /2  V a rga  János , B ób is  M ária to rokg y ík
349  V arga  T e réz 1 89 2- 6  hó gyenge
350  V a rga  M ária 1900- 5 hó gyenge
351 V arga  A nd rás 1909- 14 nap  V a rga  S ándor, T ó th  M arg it gyenge
352 V erseczk i M ária 1914- 58  S zeke res  Jó zse f fe lesége agg ko ri g yengeség
353 V id réd i M á ria 1907- 54  P á rák  János  ö zvegye viz i be tegség
354  V ígh 1895- V ígh  F e renc  bogná r, Te knő s  E rzsébe t, Ilka  p ta ha lva  szü le te tt
355  V ígh  Á dám 1895- 1 nap  V ígh  F e renc  bogná r, Te knő s  E rzsébe t, Ilka p ta gyenge
356  V ígh  Jó zse f 1896- 15 n ap  V ígh  F e re nc  bogná r, Te knő s  E rzsébe t, f ika  p ta bé lg yu lla dá s
357  V igh  M ária 1 90 0- 2 hó  V íg h  F e renc  b ogná r. Te knő s  E rzsébe t, Ilka  p ta gyenge
358  V igh K arolina 1 90 3- 3 hó  V íg h  F e renc  b ogná r. T e knő s  E rzsébe t, Ilka  p ta g ö rcsök

359 V igh  Fe renc 1 90 6- 18 nap  V íg h  F e renc  b ogná r. T e knő s  E rzsébe t, Ilka  p ta gyenge
360  V odá l Lajos 1 89 7- 3 hó  V od á l Já no s  va sú tá llo m á s b é lgyu lladás
351 V rabecz  Jó zse f 1908- 41 kő m ű ves  n ap szám os,N a g y lab ró cz  -G öd vo na tgázo lás
362 Z a chá r IsWán 1893- 7 h é t Z a chá r Is tván  béres gyenge

363 Z a ch a r E rzsébe t 1 90 9- 3 to rokg y ík
364  Z a go ro lszk i Jú lia 1 91 5- 24  óra gyenge

365 Za tykó  A nna 1908- 22 tüdő gyu lla dá s
366 Z a uska  G yörgy 1907- 38  nap gyen ge
367 Z ávony i M á tyás 1 88 8- 3  ó ra  Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja n cse k  M ária gyen ge
368  Z ávony i M á ria 1 88 9- 3 nap  Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja ncse k  M ária gyen ge
369 Z ávony i István 1894- 3 1 /2  Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja ncse k  M ária T üdőba j03 .28
370 Z ávony i M á tyás 1894- 8  hó  Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja ncse k  M ária to rokg y ík  04 .24
371 Z ávony i M á ria 1 89 6- 10 hó Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja ncse k  M ária hagym áz
372  Z ávony i M á ria 1 89 7- 1 ó ra  Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja ncse k  M ária gyenge
373  Z ávony i M ihá ly 1 90 1- 2 1 /2  Z á von y i M á tyás  b éresgazda , Ja ncse k  M ária görcs
374  Z ávony i M átyás 1 90 2- 4 8  Ja n cse k  M á ria  fé r je  Iklad g örcs
375  Z im a  M ária 1 90 8- 43  M o ln á r Is tván  fe lesé ge , P encz - G öd  puszfa g yerm eká g y
376  Z im a  M árton 1909- 78  Ja ku s  A n n a  ö zvegye vé ge lgyengü lés
377  Z o g n e r E te l 1 90 5- 10 hé t G öd  pusz ta gyenge
3 78  Z s id e k  Rozália 1907- 2 Z s id e k  Já no s  cse léd kanyaró
379  Z so ld os  Irm a 1905- 5 Z so ld os  Im re  d o h án yo s ,U sz ta tó  m a jo r vizI be tegség
380  Z s u fa  A nna 1870- 1

381 Z su fa  R óza 1 87 4- 2

382  Z su fa  M ária 1 87 8- 2 1 /2

380  Z su fa  J ános 1 91 1- 78  N e m e s tris z tin a jÁ rva  vm ), csősz vége lg yen gü lé s
381 Z su fa  M ária 1 91 1- 21 h ónap  Z su fa  Jó zse f csősz kanya ró
382  Z su fa  J á no s 1915- 1 1 /2  Z su fa  Jó zse f cse léd gye rm eka szá ly
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A N G Y A L  L U K A C S :

A Feszty család 
látogatása Alsógödön

Feszty Árpád festőművész (1856-1914) és családja Ógyallán 
(ma Hurabono, Szlovákia) élt. Birtokai Ógyallán és a szomszé
dos Martoson voltak. A családtagok innen kerültek Magyaror
szág különböző vidékeire. így leánya, Feszty Margit Alsógödre. 
Ót feleségül vette dr.Gönczy Gúla törvényszéki bíró, akinek 
munkahelye Budapesten, az Igazságügyi Palotában (Kossuth té
ren, ma Néprajzi Múzeum) volt, ahová Alsógödről járt be na
ponta.
A Feszty család Ógyalláról Párkányon és Vácon keresztül 
könnyen eljutott Alsógödre. A születés- és névnapokat a család 
mindig egymás társaságában ünnepelte. Ez a kép is Alsógödön 
készült:
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A festőművész tanulmányait Münchenben és Bécsben végezte. 
Képei vallási tárgyú és történeti alkotások. (Golgota, Bánhidi 
csata). Falfestményei közül legismertebb az Operaház előcsar
nokát díszítő 9 kép, amely a “Hangok eredetét” ábrázolja. Leg
nagyobb alkotása “A magyarok bejövetele” című, 120 méter 
hosszú és 15 méter magas körkép, amelyet 1894-ben Budapes
ten a Városligetben állítottak ki.
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A körkép elkészítésében segédkeztek: Mednyánszky László, 
Barsy Adolf, Mihalik Dániel, Olgyai Ferenc, Pállya Celesztin, 
Spányi Béla, Újvári Ignác, Vágó Béla, Ziegler Károly festőmű
vészek. Sajnos a kép 1944-1945-ben Budapest ostroma alatt 
megsérült és nagyrészt tönkrement. Pénz hiányában helyreállítá
sa évtizedeken keresztül húzódott. Állami segítséggel és számos 
adományozó támogatásával a körképet restaurálták és 1995-ben 
méltó helyet kapott az Opusztaszeri Nemzeti Történeti Emlék
parkban.
1896-ban ünnepelte a magyar állam fennállásának ezredik év
fordulóját. Ekkor volt az Árpád emlékmű felavatása Opuszta- 
szeren, amely ettől kezdve az államalapítás és Magyarország lé
tének szimbóluma.

ÓPUSZTASZER
Nemzeti

Történeti Emlékpark
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R é s z l e t  „ A  m a g y a r o k  b e j ö v e t e l e ” c . k ö r k é p r ő l

A  F e s z t y  k ö r k é p  m a i  o t th o n a  Ó p u s z ta s z e r e n

Alsógödhöz visszatérve, dr. Gönczy 
Gyula és felesége itt élték le életüket és 
itt is haltak meg. Az alsógödi temetőben 
(Pázmány utca, volt I. utca) alusszák 
örök álmukat.
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D r. H O R V A T H  K A R O L Y :

Gödi Ki Kicsoda?

Scholtz Kornél dr, a Trianon utáni 
magyar egészségügy helyreállítója

Múltkoriban kezembe akadt egy régebbi kiadású fűzött könyv: 
A Budapest Kir. Orvosegyesület Jubiláris Évkönyve, 1837- 
1937. Jó volt végiglapozni a fényképekkel dúsan megrakott kö
tetet és találkozni a magyar orvostudomány e korszakának nagy- 
jaival. Jólesett tallózni a múltban...
A névsorban szereplők közül hárommal találkoztam, akik Göd
del közelebbi kapcsolatba kerültek: Huzella Tivadar, Scholtz 
Kornél, Benedek Andor.
A középkorú vagy idősebb korosztály még jól emlékezhet a Gö
dön lakó Benedek Bandi bácsira, a kedves, halk szavú, megnye
rő, szimpatikus felsőgödi körzetorvosra , aki éjt nappallá téve 
munkálkodott a rábízott terület egészségügyén.
Huzella Tivadar nevét ismerik már a gyerekek is, hiszen Gödön 
iskola viseli nevét és megemlékezett róla az Almanach 2000. évi 
kötete.
De ki volt dr. Eperjesi Scholtz Koméi? Róla tudunk-e valamit? 
Amit sikerült összegyűjtenem, íme átadom. Gazdagodjék az Al
manach!
Édesapja, Scholtz Gusztáv teológiát végzett Eperjesen és Jéná
ban, majd tanító és lelkész lett Budán. 1906-ban a bányai ágos
tai hitvallású evangélikus egyházkerület püspökévé választot
ták. “Eperjesi” előnévvel magyar nemességet nyert.
Az 1871. október 3-án született fiú, a később hányatott életű or
vos: dr. Scholtz Koméi gyermekéveit a budai várban töltötte, ta
nulmányait Budapesten végezte, s a Pázmány Péter Tudomány- 
egyetemen 1894-ben orvosdoktori oklevelet szerzett.
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1894-től 1908-ig a budapesti 
Tudományegyetem szemé
szeti tanszékén Schulek Vil
mos tanár mellett dolgozott 
gyakornokként, később ta
nársegédként. Egyetemi szol- 
gálalata alatt egy évet ösztön
díjjal külföldi tanulmányúton 
töltött Würzburgban.
Már a tanszéki évek alatt 
egymás után jelentek meg tu
dományos dolgozatai a szem 
fertőző betegségeiről és a 
szem gyógyításáról. A tra
chomával kapcsolatos kuta
tásai és művei hatására már 
1906-ban, egyetemi tanárse

géd korában a magyar királyi Belügyminisztériumban a tracho
maügy teendőivel bízták meg.
1907-ben szemészeti diagnosztikából magántanári képesítést 
nyert.
Az 1911-ben megjelent “Gyakorlati szemészet” című egyetemi 
tankönyve hat kiadást ért meg és még 1956-ban is elfogadott 
egyetemi tankönyv volt.
A tudományos munkát végleg fel nem adva, mindinkább az 
egészségügy országos problémáinak megoldása felé fordult. Az 
I. világháború folyamán egész munkaerejét a járványok elfojtá
sára szervezett központi szolgálat foglalta le.
1918-ban az egészségügyi közigazgatás újjászervezése céljából 
megindított kodifikációs (törvény szerkesztési) munkával foglal
kozott. 1919-ben egyetemi rendkívüli tanár lett. (Elsősorban a 
szemészeti bakterológia és serológia (immunitás tan) határterüle
teivel foglalkozott.) Az I. világháború után egészségügyi közigaz
gatási ügykörben működött, s főképpen a leromlott közegészség- 
ügyi viszonyok megjavításához szükséges intézkedésekkel és
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ezek között különösen a kórházak helyreállításával és fejlesz
tésével volt elfoglalva. Hatáskörébe kerültek az öt új állami 
szemkórház (budapesti, szegedi, brassói, zsolnai és perlaki) lét
esítésének ügyei, majd az I. világháború alatt kitört járványos 
betegségek (kolera, kiütéses tífusz, himlő stb.) elleni védekezés 
problémái.
1922-ben a Népjóléti és Munkaügyi Minisztériumban helyet
tes államtitkárrá, majd három év múlva államtitkárrá nevezik 
ki.
Hatásköre az általános egészségügyi és szociálhygienei, be
tegellátási és gyermekvédelmi ügyosztályok, majd végül a mun
kásbiztosítási ügyosztály ügykörére is kiterjedt. Evekig volt a 
Munkásbiztosítási Pénztár szemorvos tanácsadója.
Új alapokra fektette a tisztiorvosok és betegápolók kiképzését, 
kidolgozta a tisztiorvosi vizsga újjászervezésére vonatkozó sza
bályzatot. Előkészítette a specialista orvosok ügyének rendezé
sét, s különös gondot fordított a nemzetközi kapcsolatok létesí
tésére. Vezette a nemzetközi Rokefeller-alapítvány igazgatósá
gával a Magyarország megsegítésére indított tárgyalásokat, 
amelyek befejeztével az alapítvány a magyar államnak Országos 
Közegészségügyi Intézet létesítéséhez szükséges összeget ado
mányozott, majd jelentékeny mértékben hozzájárult a budapes
ti és debreceni ápolónő- és védőnőképző intézet létesítéséhez. 
Sorra épültek az anyák és gyermekek gondozására szolgáló in
tézetek. Számos ösztöndíjat engedélyezett hatósági orvosok ki
képzésére és anyagi támogatásával lehetővé tette a most már tel
jesen kiépült preventív egészségügyi szolgálat bevezetéséhez 
szükséges kezdeményezéseket. Számos tisztsége közül csak né
hányat emelhetek ki. így pl.: kormányképviselő volt a hazai tu
dományegyetemeken tartott orvosi szigorlatokon, vezetője a 
tisztiorvosi tanfolyamnak. Két és fél évtizeden át titkára, majd 
elnöke az Orvosi Továbbképzés Központi Bizottságának. Grósz 
Emil professzor mellett társszerkesztője az “Orvosképzés” című 
folyóiratnak.
Az 1926-30-as években a Budapesti Orvosegyesület egyik
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alelnöke, 1936-tól az Országos Közegészségügyi Tanács elnöke 
volt Scholtz Kornél. E tisztségéről 1944. novemberében lemon
dott, nem kívánt az akkori kormányzat mellett szolgálatot vállal
ni.
1932-ben belügyminisztériumi államtitkár lett. Kinevezése 
után írott munkáiban és több előadásában is Magyarország 
egészségügyi helyzetének és a kormányzat egészségügyi célki
tűzéseinek ismertetésével foglalkozott.
Scholtz Koméi tevékenységének is tulajdonítható, hogy 1921- 
től 1935-ig a kórházak száma 59 %-kal, a betegágyaké 70 %- 
kai, a kórházban ápolt betegek száma 122 %-kal emelkedett. Az 
általános halálozás ez alatt 27,8 %-kal, a csecsemőké 21 %-kal, 
a tuberkulózis okozta halálozás 42 %-kal csökkent. 
Belügyminisztériumi megbízatása alatt az “apolitikus” huma
nista szakemberek közé tartozott. Tisztességes, szakmájának élő 
embernek ismerték, aki mindenkin segíteni igyekezett.
Főbb művei:
A trachoma gyógyításához (1902), A trachoma földrajzi elterje
dése Magyarországon (1905),
A gyakorlati szemészet (1911), (1918). Imre József egyetemi ta
nárral (1922), (1931). Kettesy Aladár egyetemi tanár átdolgozá
sával (1950), 1953). “Ebből a könyvből tanulta fél évszázadon 
át és tanulja ma is minden medikus a szemészetet, és hogy mi
lyen jó ez a könyv, annak ékesen szóló bizonyítéka az a tény, 
hogy az illetékes fómmok mindeddig nem tartották szükséges
nek egy új szemészeti tankönyv megírását” írta az Orvosi Heti
lap 1956. évi 44. száma.
Szemészet kézikönyve. A szemműködés vizsgálására való mód
szerek. Magyarország kórházai 1940-ben.
Magyar és német szemészeti folyóiratokban, valamint a “Nép- 
egészségügy”-ben mintegy ötven dolgozata jelent meg.
Tudott időt szakítani arra is, hogy az alsógödi Takarék- és Hitel- 
szövetkezet Igazgatóságának közéleti tagja legyen. Itt igazgató- 
sági tagságot és elnöki tisztséget töltött be, amelyet egészségi ál
lapotának megrendültekor mond fel, a II. világháború után.
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Előírt szolgálati idejének letöltése után két ízben is visszatartot
ták, végül 1935-ben saját kérelmére nyugdíjba helyezték. 
1944-től véglegesen Alsógödön lakott és teljes visszavonultság- 
ban élt. Az általa már korábban létesített és dédelgetett kert 
örökzöld növényzetének gondozásával foglalkozott. Hatalmas 
kertjét - a mai Béke út és Kodály Zoltán út sarok helyén - az Or
szágos Természetvédelmi Tanács védettnek nyilvánította. Mint 
szenvedélyes kertész, botanikus és növénybarát, állandó érint
kezésben állt számos botanikussal és kertészeti intézménnyel. 
Gondosságára álljon itt egy példa: fogadott kertésze az egyik rit
ka körtefájának minden egyes gyümölcsét szárított hurkabélbe 
csomagolva védte az ott repdeső darazsak elől. (Ez a környeze
tet nem szennyező fólia-előd.)
Élete két utolsó évtizedében sok csalódás érte. Szép könyvtárá
nak jó része a háborús pusztítás áldozata lett. Államtitkári állá
sa miatt a volt népelnyomó elemekkel szembeni intézkedéseket 
vele szemben is sablonosán alkalmazták: házát és kertjét álla
mosították, egy ideig nyugdíjának folyósítása is szünetelt. 
Kénytelen volt testvérével együtt saját házának egyetlen szobá
jába visszahúzódni.
Mindezeket a változásokat nagy lelkierővel, vallásos hittel és 
bölcs nyugalommal vette tudomásul, panaszkodni soha senki 
sem hallotta.
Nagy figyelmet fordított egészségi állapotának karbantartására. 
Fizikai erőnlétét rendszeres tornával igyekezett megőrizni. Sze
rette a Dunát, kihasználta közelségét. Ha tehette, naponta falu- 
hossznyi távot is leúszott a sajátmaga által kifejlesztett techniká
val. (Mély levegővétellel teleszívta mellkasát, így feküdt a víz
re, így lebegett a vízen és úsztatta magát.)
Az őt csodáló gyermeksereg hiába próbálta utánozni, testük sú
lyosabbnak bizonyult a víznél, elsüllyedtek. Magyarázatával hi
ába igyekezett őket megtanítani technikájára.
Senki sem kereshette fel úgy, hogy - ha módja volt rá - ne a leg
nagyobb körültekintéssel, szeretettel oldotta volna meg az illető 
problémáját. Példa még: egy téli napon találkozott a vakító hó
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miatt feltűnően hunyorgó kisgyermekkel. A diagnózisát azonnal 
közölte: hóvakság lehet belőle, ha nem hord ilyenkor sötét 
szemüveget. Javaslatát megfogadva, azóta a szemére panasz- 
mentes a régen felnőtt kisgyerek. Most is szeretettel gondol se
gítőjére.
Egészségének hanyatlásával egyre kevesebb időt töltheted sze
retett kertjének fái alatt, de szellemi frissességét mindvégig 
megőrizte.
Sokat olvasott, állandó levelezésben állt orvos és botanikus is
merőseivel. Minden iránt érdeklődött, emlékeit és élményeit le
írta, kézírása mindvégig szép, rendes maradt.
Nagy erkölcsi elégtétel volt számára, hogy kertjének egy részét 
visszakapta, továbbá az, hogy az újonnan megindult “Orvoskép
zés” című kiadvány az ő nevét viseli címlapján,
1961-ben, 90 éves korában a budapesti Orvostudományi Egye
tem vasdiplomával tüntette ki. Ekkor újult energiával folytatta 
tankönyvének hetedik kiadását előkészítő levelezését. Előreha
ladott lábérszűkülete miatt 1962. június 14-én be kellett szállíta
ni a Tétényi úti kórházba, ahol az orvosok, ápolónők és beteg
társai nagy szeretettel vették körül. Életének e legutolsó szaká
ban boldogan győződött meg arról, hogy orvosi körök nem fe
lejtették el munkásságát. (Kezelőorvosai is mindnyájan az ő 
könyvéből tanulták a szemészetet.) Ott a kórházban, élete 91. 
esztendejében 1962. július 6-án hunyt el. Saját akaratának meg
felelően hamvasztás előtt búcsúztatták a családtagok (nem volt 
házas, így gyermeke sem volt) és a tiszteletüket lerovó gyászo
lók. A budapesti Farkasréti temetőben, szülei sírjában helyezték 
örök nyugalomra.
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Felhasznált irodalom (és hozzásegítők)
1.

2.

3.

4.
5 .
6.

dr. Asztalos Péter villamosmérnök feljegyzései fiának 
dr. Asztalos György villamosmérnöknek jóvoltából 
Kalló József, Göd, Béke út 9. (Kodály Zoltán utca sarok), 
aki nekem ajándékozta a néhai dr. Scholtz Kornél tulajdonát 
képező “A Budapesti Kir. Orvosegyesület Jubiláris Évkönyve 
1837-1937. Szerkesztette: Salacz Pál" című könyvet, amit a 
háborús pusztítástól mentett meg. 
dr. Kapronczay Károly főigazgató (Semmelweis 
Orvostörténeti Múzeum, Könyvtár és Levéltár.)
Nagy Lázár fametszete
Pallas Lexikon és Révai nagy Lexikona.
dr. Széllné Debreczeni Márta visszaemlékezései.
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A cikk szerzője sorozatot indított a jelentős gödi személyiségek arcké
pének fametszetként való megjelenítésére. íme a sorozat első két tag
ja:
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P A R T O S  J U D I T :

Mivel fizettünk a XX. században?

A 2000. évi Gödi Almanachban néhány múlt századi személyi 
okmányt, iratot ismertettem. Baráti összefogás eredményeként 
legtöbbjét be is mutattuk úgy, hogy azok gödiekről szóltak, va
laha itt éltek okmányai voltak.
Nemrégiben egy 1984-es kalendárium akadt a kezembe. Érde
kes írást találtam benne a XX. században használatos pénzekről. 
Arra gondoltam, hogy a Gödi Almanach olvasói is szívesen is
merkednének, emlékeznének a régi bankókra és utódainknak is 
jó lenne megörökíteni a történelem e kicsiny szegmentjét. Tulaj
donképpen mai forintunk jó középkorát a XX. században élte 
meg, ezért vele is jogos foglalkozni. Az írásra ösztönzött az is, 
hogy egyik fiókom mélyén többféle régi papírpénz, érme lapul. 
(Nem vagyok gyűjtő, csupán gyűjtögető, aki sohse lehet tudni, 
mi mire jó alapon, nehezen szánom rá magam a selejtezésre.) 
Tudom, hogy ez a téma egyetemleges, nem kifejezetten váro
sunk története, de kísérletet teszek majd az egyes pénzeket vala
mennyire „gödiesíteni”.

Van ugyan nekünk saját pénzünk is, csak nagyon régi. „...római 
ezüstpénz került elő Gödről, a mai Alagút utca és a Nemeskéri- 
Kiss Miklós út torkolatában, a Termelőszövetkezeti irodaház 
előtt. A megtalálás ideje: 1938.... A pénzérme Philippus Arabus 
római császárt ábrázolja, aki i.sz. 244-249-ig uralkodott.” - írja 
Véninger Péter (Gödi Almanach, 1994, 51. oldal). Időben köze
lebbiek, amelyek a Kincsem csárda tövében rejtőztek és tán még 
többet is rejt a talaj. „A pénzek közül a legrégibb az 1600-as 
évek végéről való ezüstpolturás, az utolsó 1842-ből, Ferdinánd 
idejéből való.” - írta Bátorfi József és be is mutatta a Gödi Al
manach 2000. évi kötetében (16-17. oldal).
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Vajon késői utódaink találnak-e a gödi földekben XX. századi 
érméket: koronát, pengőt, forintot? S ha igen, remélem, legalább 
is mai forintunk esetében, nem ellenségtől féltett, elrejtett, ha
nem csak véletlenül elvesztett, föld elnyelte érméket találnak.

Pénztörténelmem forrása az említett kalendárium “Korona, pen
gő, forint” című írása, szerzője magát (marthy)-nak jelölte, to
vábbá lexikonok és más ismeretterjesztő művek voltak, vala
mint a Gödről szóló írások.

A XX. század első negyede: korona

A korona akkor, de napjainkban is, több európai ország pénzé
nek neve. A szóbanforgó korona (K) =100 fillér, az 1892. évi 
valutatörvény alapján lépett a korábbi osztrák-magyar forint he
lyébe. (Aranyértékével, csakúgy mint a későbbiekben tárgyalt 
pénzeknél, nem foglalkozom, a dolog túl bonyolult.)

A korona kezdetben jó pénznek számított, egészen az I. világhá
ború kitöréséig. Ekkor jelentkeztek a hadikiadások, majd a behí
vott munkások miatt csökkenő ipari és mezőgazdasági termelés
ből következő áruhiány. Mindezek nyomán nőni kezdtek az 
árak, kezdődött az infláció. Az alapvető élelmiszerek ára pl. 
4,5-szeresére emelkedett, írja Bátorfi József helytörténeti soro
zatában.
A kincstár az államháztartási kiadások fedezésére mind több 
bankjegyet bocsátott ki, bankjegy bélyegzést vezetett be, 
amellyel 50 %-os kényszerkölcsönt vett fel a pénz tulajdonosa
itól. Az állami kiadásokat igyekeztek csökkenteni és több, álta
lában rövid ideig hatékony tervet dolgoztak ki az infláció meg
fékezésére. így pl. hadikölcsön kötvényeket is kibocsátottak. 
Néhány jellemző dolgot kiemelek „A második magyar hadi köl
csön” című írásból, amely egy 1915. májusi újságban jelent 
meg:
“A hosszan elhúzódó háború szükségessé teszi, hogy a hadi
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szükségletek zavartalan ellátása céljából, új hadikölcsön bocsá- 
tassék ki. E szükségletek fedezésére a pénzügyminister az első 
hadikölcsön címleteinek megfelelő, 6 % és 5 1/2 %-kal kamato
zó járadékkölcsön kötvényeket bocsát ki nyilvános aláírásra... 
Az aláírás f. évi május 12-16-ig bezárólag fog megtartatni. Alá
írási helyekül szerepelnek az összes állami pénztárak és adóhi
vatalok, a postatakarékpénztár és közvetítő helyei, s az összes 
számottevő hazai pénzintézetek... A 6 %-os kölcsönnél a legki
sebbjegyezhető összeg 50 K, az 5 1/2 %-os kölcsönnél 100 K... 
A második hadi kölcsön 6 %-os típusú kötvényei minden év má
jus 1-én és november 1-én lejáró utólagos részletekben kama
toznak, az 5 1/2 %-os típusú kötvények pedig június 1-én és de
cember 1-jén.” És l.sz. alatt láthatnak egy ilyen, de az 1914. évi 
kibocsátású kötvényt édesanyám nevére kiállítva.

A korona élettartama alatti időből egy 1913-as nyomtatású 20 
koronás bankjegyet mutathatok be, amelynek egyik oldala ma
gyar, a másik német szövegezésű. Képen láttam egy 100 000 
koronás bankjegyet is, amely 1923-ban került forgalomba. 
Gyűjteményem kedvenc darabja a kis 1 filléres érme (akkora 
mint a mostani 1 forintos), 1900-ban készült, tehát elmúlt 100 
éves.
És vajon mit ért a korona az akkor élőknek? Kevés és igen kü
lönféle forrásra találtam. Az adatok nem összevethetők, de leg
alább, mint érdekességet közkinccsé teszem.
Bátorfi József Göd története c. írásából idézek: „Az ipar 1900- 
ban indult fejlődésnek, amikor üzemelni kezdett Floch Rei- 
chersberg Henrik János gödi tégla- és cementlapgyára. ... Nap
szám férfiaknál 120-250, nőknél 80-180 fillér” (Gödi Almanach 
1994, 29. oldal). Úgy gondoltam, közérthetőbb a havi kereset, 
ezért a napszámot - feltételezve, hogy vasárnap nem dolgoztak - 
26 munkanappal szoroztam. így a férfiaknál kereken 31-65 K, a 
nőknél 21 -47 K feltételezhető akkori jövedelemnek.
Egy 1902-ben megjelent női folyóiratban a tisztviselők, példa
ként felhozva a pénzügyminiszteri hivatalnokokat, nehéz anyagi
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helyzetéről szóló írást olvastam. Ebből megtudtam, hogy a „sza
márlétra” alsó fokozatára besorolt, általában a családalapítás 
előtt álló férfiak havi 83 K fizetést és a fővárosban 50 K lakbér
illetményt kaptak. Az alapfizetés a tisztviselői karban (akik nem 
voltak vezetők) 117 K-ig emelkedhetett és a fentivel azonos volt 
a lakbérilletmény. Ez általában nagyon szerény, főleg külvárosi 
lakás bérét fedezte - állítja a cikket író hölgy. Az általa bemuta
tott családi költségvetésből tudom kiemelni néhány alapvető 
élelmiszer árát. Ezek: zsír 1,12 K, vaj 2 K, liszt 24 fillér/kg, tej 
24 fillérditer, fővárosi árakon, amelyeknél kedvezőbbek a vidé
kiek. Az írás szerint sok pénzt visz el a taníttatás, de azért nem 
egyke volt akkoriban a gyermekáldás. A beiratás az elemi isko
lában 7 K, a gimnáziumban 10 K, a tandíj előbbinél 10 K, utób
binál évi 72 K volt. Ezek a tisztviselő családok hitelre vásárol
nak, gyakori, hogy előleget vesznek fel, amelyet havonta von
nak le a fizetésből és így a törlesztésektől soha nem szabadulnak 
meg.
Későbbi, a háborús infláció utáni keresetre vonatkozó adat: 
1921-ben Pártos Gyula, aki egy falusi elemi iskolában volt kez
dő tanító, 1.400 K havi fizetést kapott.
Az 1910-es évek elejéről való receptkönyv szerint egy 2 dkg-os 
dr. Oetker féle sütőpor 12 fillérbe, tehát egy női napszám kb. 
egytizedébe került.
Egy 1901-es bélyegzésű képeslapon 4 filléres bélyeget láttam. 
1915-ben „Az újság” c. budapesti napilap havi előfizetési díja 
2,80 K volt, ugyanekkor az Iglón kiadott “Szepesi Lapok” he
tenként háromszor megjelenő újságé 1,40 K. (Csak emlékezte- 
tésül, 1915-ben a Szepesség és Igló Magyarország volt.)
Ez utóbbi lapból bemutatok egy álláshirdetést (L.3.sz.)
És hogy élete végére mire fejlődött a korona? Az Új idők c. 
szépirodalmi, művészeti és társadalmi képes hetilap 1897. évi 
számait őrzöm. Akkor és még majdnem öt évtizedig Herczeg 
Ferenc, számos regény, színdarab írója szerkesztette. 1897. 
évben fél évre 8 koronáért lehetett előfizetni, tehát a lap meg
jelenésenként kb. 30 fillérbe került. 1925-ben példányonkénti
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ára - szinte hihetetlen - 7000 K volt. (Két évvel később, a pen
gős világban az ára 50 fillér lett.)
Éppen az Új idők 1925. évi egyik számában találtam egy kis 
írást „A legcsúnyább pénz” címmel. Kiemelek belőle néhány 
mondatot:
“Híre jött, hogy ezen a télen forgalomba kerül az új pénz... Re
méljük, hogy az új pénz jelentékeny része nem papíros, hanem 
pengő pénz lesz, mint a legtöbb kultúmemzetnél... Könnyű szív
vel búcsúzunk most forgó bankóinktól, nemcstik azért, mert elég 
szomorú emlék tapad hozzájuk, hanem, mert körülbelül minta
képe volt az Ízléstelen kiállítású pénznek, sőt azt hisszük, hogy 
ez volt Európa legcsúnyább pénze. Hozzá nem értő dillettantiz- 
mus, piaci sablon, felületesség, stílusérzék hiánya jellemezte. 
Alig volt egyéb közönséges tákolmánynál, alakja, színe, rajz- 
kompoziciója rosszabb már alig lehetett volna. „Ne ilyen szem
mel nézzék az általam bemutatott 20 koronás bankót! Lehetsé
gesnek tartom, hogy az inflációs bankjegyek nyomtatására irá
nyult a csípős bírálat.

Alig 20 évet élt a pengő

Az 1925-ben törvénybe foglalt új pénznem a mindennapokban 
1927. január 1-től élt. Az előkészületek, valamint a Magyar 
Nemzeti Bank alapszabályai gondoskodni próbáltak arról, hogy 
a pengő értékálló legyen.
Az 1929-1933-as világgazdasági válság hatása nem kerülte el 
Magyarországot sem. A termelés csökkenését, a munkanélküli
séget a pengő értékállósága bizony megsinylette, de a válságot 
követően a II. világháború kitöréséig viszonylag stabil fizető- 
eszköz volt. Ekkor megismétlődtek az 1910-es években megélt 
jelenségek: a munkaerő- és áruhiány. Bevezették ugyan a jegy
rendszert az alapvető élelmiszerekre, de a feketepiac ismét vi
rágzott. Az élelmiszerek árszíntje a II. világháború alatt 2,3-sze- 
resére emelkedett, olvasom Bátorfi József Gödről Gödieknek
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című, a Gödi Hír-Forrásban megjelenő sorozatában. A pengő 
nemcsak értékében romlott, de anyagában is; az ezüstpengőket 
aluminiumpénz, a réz filléreseket vasból vert érmék váltották 
fel. Összehasonlítottam a 2 filléreseket. Az érmék rajzolatai azo
nosak, de a vasból készített példányok széle mindkét oldalon re- 
cézett, míg a rézpénzeké sima volt.
A II. világháború befejezésekor a gazdaságilag leromlott Ma
gyarországon maradt tőke kevés volt a termelés és a kereskede
lem megindításához. Ezért a Vörös Hadsereg parancsnoksága, 
majd a magyar Pénzjegynyomda különböző címletű bankjegye
ket nyomtatott. Az írásom elején jelzett kalendárium mindkét ki
adásból bemutatja a 100 pengőst. Véleményem szerint kevésbé 
szép rajzolatnak voltak mint elődjük. A Vörös Hadsereg száz
pengősén a következő szöveg is olvasható:„Elfogadása minden 
fizetésnél kötelező.”
1945. közepétől már egyre nagyobb gyakorisággal mind maga
sabb címletű magyar papírpénzek kerültek forgalomba, mert az 
infláció rohamát követni kellett. így a pengős (legmagasabb ér
tékű az egymilliárdos volt) bankók után következett a „miipen
gősök” (azaz millió pengősök), majd a „B” pengősök” (azaz bil
lió pengősök) sorozata. Ennek „legértékesebb” darabja az egy- 
milliárd B-pengő már nem került forgalomba. Nem én számol
tam ki, hanem olvastam, hogy ezt számokkal leírva az 1-es után 
21 nullát kellett volna tenni. Kutatók szerint az egyetemes papír
pénz-történelem legnagyobb címletű bankjegye ez volt. Egyéb
ként megjegyzem, hogy a 100000 pengős utáni bankjegyeken 
számmal már nem, csak betűvel jelölték az értéket. 
Kísérleteztek az ún. adópengővel, amelynek napi értékét, azaz, 
hogy egy adópengő hány sima pengőt ér, a napilapok tudatták a 
lakossággal. Eredetileg adózási célokra és a takarékbetétek ke
zelésére szánták, de nem sokáig maradt sikeres. Utóbbi funkci
ójára élő példát találtam édesanyám régi takarékbetétkönyvé
ben. Az 1 470 000 sima pengő 1946. május 12-i „követelés



84 Gödi Almanach

adópengőben” bélyegző értelmében 100 000 adópengővé vált. 
Ezt követően - már ameddig a pengő élt - csak adópengős beté
tek és kivétek láthatók a betétkönyvben. Annyi sem maradt au
gusztusra, hogy átszámíthatták volna forintra.
Valahol olvastam, hogy az infláció a gazdaság működési zava
rainak vészcsengője. Hát Magyarországon ez nagyon hangosan 
szólt! A gazdasági kényszer végül oda vezetett, hogy 1946. au
gusztus 1-jén pénzegységünk a pengő helyett a forint lett, nyil
vánvalóan nem tíz-húsz nullát felsorakoztató bankjegyekkel. 
Fiókom mélye az inflációs pénzekből mondhatni teljes soroza
tot rejt. Nem voltak ezek különlegesek, úgyhogy csak néhányat 
mutatok be, és a - szerintem szép rajzolatú - klasszikus 100 pen
gőst. Van 5, 10 és 50 pengős papírpénzem is, de hogy még mi
lyen címletűek voltak, nem tudom.
Ezután megkísérlem érzékeltetni újra csak igen heterogén ada
tokkal, hogy mit ért a lakosságnak a pengő. Először a bérekről 
ismertetem amit sikerült feltárni. Pl. a bevezetőmben említett 
(marthy) jelzetű írásból: 1937-ben a bányászok heti keresete el
érhette a 40 pengőt, a vasiparban, gépgyártásban 22-23 P volt, a 
fonó- és szövőiparban - itt valószínűleg többen dolgoztak nők, 
mint az előbbi iparágakban - 18-26 P volt a heti bér. Ugyancsak 
ebben az időben egy fővárosi köztisztviselőnő - beleértve a ne
kik járó lakbérjuttatást - havi 226 P kezdő fizetést kapott, egy 
miniszteri tanácsos havi 500-550 pengőt keresett.
Az 1. világháborúban kialakult infláció tapasztalatai arra kész
tették az 1940-es évek kormányait, hogy 1940-ben kétszer, 
1943-ban pedig még egy alkalommal emeljék a béreket - írja 
Bátorfi József korábban említett sorozatában.
Ugyaninnen idézem a következő 1943-as adatokat: „Egy első
éves inas 8, másodéves 16, harmadéves 24 pengőt keresett he
tenként, egy fiatal segéd 40 pengőt. Egy jó szakmunkás 280-300 
pengőt egy hóra. Egy főhivatalnok 600 pengőt.”
Az alsógödi postahivatalban dolgozókról is tudhatunk adatokat.
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1942. elején a postamester fizetése 511 P, az ún. kiadóké (akik 
az ügyfelekkel foglalkoztak, a telefont kezelték stb.) képzettség
től és gyakorlattól függően 151-205 P, a levélkézbesítőké 96 P 
volt. 1943. elejére a munkakörök fenti sorrendjében 620, 160- 
225, illetve 130 pengőre emelkedtek a bérek.
Ezeken a véletlenül megmaradt kimutatásokon látható az is, 
hogy milyen levonások voltak a fizetésekből. Mindegyik a kere
settől függően differenciált volt, de mértéküket nem tudtam 
megállapítani. A kereseti adó és az ún. különadó voltak a na
gyobb összegűek (pl. az 511 P fizetés után egyenként 9,40-9,40 
P-t tett ki), továbbá volt ,d‘okkant adó” 20 és 40 filléres értékben 
és az erőteljesen progresszív hadfelszerelési adó. Az 511 pengő
ből az összesen befizetett adó kb. 4 %-ot jelentett. A nyugdíj
alapba ezen kívül kellett fizetni. A postai levélkézbesítőknél az 
adóra történő levonások összege nem érte el az 1 %-ot.
Bár a postahivatalt nem a község tartotta fenn, mégis az összes 
fenti adónemre kiszámolt összeg „... az adóbevételi napló ... té
telszáma alatt bevételeztetett” szöveggel olvasható a megmaradt 
kimutatásokon, hitelesítve aláírással és „Alsógöd község, 1928” 
körbélyegzővel.
Édesapám, az alsógödi állami elemi iskola igazgató tam'tója 
végzetes katonai bevonulásakor, 1944. áprilisában 556 P fizetést 
kapott.
Az árakról főként hirdetésekből nyert ismereteimet időrendi sor
rendben adom közre. Ebből a kezdeti időből kevés alapvető áru
ról, inkább érdekességekről tudok beszámolni.
- 1/4 kg Meinl kávét 1928-ban 3,20, 1933-ban 3,70 pengőért 
reklámoztak;
- 100 grammos pipereszappant 1928-ban 72 fillérért, 1938-ban 
80 fillérért vásárolhatott a lakosság;
- Kossak művészfotónál 1928-ban 6 darab levelezőlap 10 pen
gőért készült;
- az Új idők c. hetilap példányonkénti ára 1928-ban 50 fillér.
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1942-ben 10 fillérrel több, 1946. januárjában pedig már 4000 
pengő volt;
- 1933-ban női télikabátot 52 pengőtől kezdődően kínáltak, egy 
pár női trottőr cipőt 11,50-ért, majd 1938-ban 12,80-ért;
- egy 90 literes Bosch hűtőszekrény ára 1938-ban 580 P volt, kö
rülbelül annyi mint egy miniszteri tanácsos havi fizetése;
- egy napilap, a Pesti Hirlap havi előfizetési díja 1934-ben 2 P, a 
rádió használati díja 2,40 P volt. 1943-ban a rádióhallgatásért 20 
fillérrel többet kellett fizetni, 1946. januárban pedig 1200 pen
gőt.
És néhány fontos élelmiszer ára 1943-ban, az előzőekben már 
idézett helytörténeti írásból: sertéskaraj 6,90 P, csirkehús 6,80 P, 
vaj 9,70 P, finomliszt 1,34 P, só 54 fillér, burgonya 35 fillér/kg, 
tej 70 fillér literenként.
Családi iratgyűjteményem révén egy néhány gödi adatot is be
mutathatok.
31 liter tej 22-vel = 6,82 P, szólt Soltészék elszámolása 1934. ja
nuár hónapban. Ugyanekkor 31 q fa fűrészeléséért 9,30 P-t, te
hát 30 fillért/q fizettünk. A fát viszont 2,85 P-ért szállította Te- 
rényi Anna fa- és szénkereskedő. 150 kg cementről szóló, Lőwy 
Ignácné alsógödi kereskedő számláján 13,20 P fizetendő összeg 
szerepel. Férfi öltöny tisztításáért, vasalásáért Bisztriánszky Já
nos úri és női szabó 7,80 P-t számlázott.
Az elektromos áram egységára 8,50 P volt és 75 fillér “alapdíj” 
szerepelt az 1934. évi számlákon. 1946. júniusában 1 kWóra 
áram díja 4100 adópengő lett.
Azt a telket, ahol a postahivatal korábban működött, édesanyám 
családi segítséggel 1931-ben vásárolta. A családi segítségre 
nagy szükség volt, hiszen 1927-ben kinevezett postamesterként 
fizetése 1930-ban pl. 228,75 P-t tett ki. Az adás-vételi szerződés 
szerint 3.468 P-ért, számításom szerint 12 P-ért négyszögölen
ként. (Ez négyzetméterre számítva, kb. 3,33 P.) Közművesítve 
nem volt, gidres-gödrös annál inkább, úgyhogy a telek vételárát
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növelte a “planírozás” költsége. Egy váci építész, Pitz Pál terve
it, szervezését és keze munkáját dicséri a ház, amely 1933-ban 
hónapok alatt épült fel olyan jó minőségben, hogy az 1944-es 
háborús időben is csak a tetőcserepeket vitte le a légnyomás, a 
falak nem sérültek. Ezért a becsületes, jó és gyors munkájáért a 
végelszámolás szerint 15.657,08 P-t fizettünk. Ebben az öszeg- 
ben persze a villany- és vízszerelés nem volt benne. Még egy 
számlát találtam, amely szerint az esőcsatorna folyóméterenként 
2,30 P-be került, anyag- és munkadíj együtt.
Szüleim akkori fizetéséről (tanítói illetve postamesteri) nincs 
emlékeztető irat, csak elbeszéléseikből tudom, hogy az építke
zéshez családi és bankkölcsönt vettek fel és évekig igencsak ta
karékosan éltünk, amig a hitelek nagyját visszafizették. 
Bizonyos, hogy napjainkban egy, a szüléimhez hasonló foglal
kozású házaspár még nagyobb nehézségek árán juthat hozzá a 
gödi Oázis lakóparkban meghirdetett, négyzetméterenként 
7.500 Ft-ba kerülő közművesített telekhez, illetve lakáshoz.

A XX. században már több, mint ötven évet élt a forint

1927-ben viszonylag könnyű volt az akkor élőknek, mivel a ko
rona-pengő váltószáma nem túl nagy volt és az átszámítás min
den pénzben kifejezett dologra - bérek, árak - egységes volt. 
Nem mondható ez el a forint születésekor élőkről. A “képlet”, 
hogy egy forint = 400 000 quadrillió (a quadrilliónál az 1 szám 
után 18 nullát kell írni) pengővel egyenértékű, még így leírva 
sem, vagy csak nagyon nehezen értelmezhető, a mindennapi 
gyakorlatban pedig kezelhetetlen. Nem is ezen az alapon hatá
rozták meg az új árakat, hanem kiindulásnak az 1938/39-es ada
tokat tekintették és a szakértők szerint az látszott célszerűnek, 
hogy az új árszínvonal 60-70 %-kal haladja meg a háború előt
tit.
Közgazdászok azóta is vitatják a módszer helyességét; ennek
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tulajdonítják, hogy a forint nem sokkal a születése után már fo
lyamatosan vesztett értékéből. Talán az, hogy napjainkban szin
tén küzdünk az infláció mértékének csökkentésével, a kiinduló 
módszertől is eredeztethető.
Mindenesetre az ország lakossága fellélegzett. Sokáig emleget
tük az 1946. augusztusi olcsó árakat, amelyhez persze legfeljebb 
három számjegyűek voltak a keresetek. 600 Ft már szép fizetés
nek számított. Az én tisztviselői kezdő fizetésem 1951 szeptem
berében éppen 600 Ft volt. Az igazgató tanító után özvegyi 
nyugdíjként 198 Ft járt édesanyámnak.
Alig 10 évvel a forint születése után a statisztikai adatok szerint 
a munkások és alkalmazottak havi bérének átlaga már megha
ladta az 1200 Ft-ot, 50-dik születésnapjának évében pedig nem 
járt messze az 50000 forinttól. Azt, hogy az árak hogyan változ
tak, legjobban saját bőrünkön tapasztalhattuk. Életvitelünk leg
fontosabb tényezőiről a forint fiatal korában nem tudtam konk
rét adatokat találni. Emlékezetem mélyéből rémlik fel, hogy va
lamikor 6 Ft volt egy kétkilós kenyér, 40 fillér egy kifli, 3,60 Ft 
egy liter tej, 2,70 Ft tíz deka párisi, egy forint egy pesti villamos- 
jegy. És 3 Ft volt a reggeli fekete, amelyet munkába menet siet
ve fogyasztottunk el a Nyugati-pályaudvar Utasellátójának pult
jánál.
Ezek után néhány érdekességet mutatok be.
Mire jó a gyűjtögetésem? Szüléimét követve, megtartottam az 
adóíveket családi házunk megépülése óta. Figyelemre méltó do
kumentumok. Az épület után fizetendő adó változásával nem 
terhelem olvasóimat. De vannak olyan külön tételek, amelyek 
jellemezhetnek egy-egy korszakot.
A háború előtti adóíveken különleges jogcímek voltak: útadó, 
kéménydíj, közvilágítási díj, közmunka megváltás, néhány pen
gős fizetési kötelezettséggel.
1950-től létezett lakáshelyreállítási hozzájárulás, nálunk 71 fo
rintos összeggel. De hogy milyen lakásokra fordították, ki tudja.
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Ez az adó utoljára az 1971-es adóíven szerepelt. Ehhez 1955- 
ben csatlakoztattak községfejlesztési hozzájárulást 100 Ft körü
li nagyságrendben és ezt az 1980-as évek végéig kellett fizetni. 
Ekkor jött egy ismert, de egyáltalán nem közkedvelt szó, a TE- 
HO. A Gödi Körkép 1990. augusztusi számának: Fizessük a TE- 
HO-t? című írásából kiderült, hogy törvényerejű rendelet alap
ján döntött Göd Nagyközségi Tanács 1987-ben a településfej
lesztési hozzájárulás - TEHO - bevezetéséről. 1987-1990-ig, 4 
éves időtartamra, évi 700 Ft összegű hozzájárulást kellett fizet
ni, a bevételt teljes egészében a lakosság önerős gázépítésének 
kiegészítő költségeire szánták. Az 1990-es évek elején az ebadó 
került a házadó mellé az adóívre, aztán pár évig házadót sem 
kellett fizetni, napjainkban pedig minden adóféleséget külön be
valláson, kivetésen kezelnek.
1955-ben a munkába járásunkhoz váltható vasúti bérlet - az „e- 
legánsabb” pámás kocsira szóló - fél hónapra Alsógöd-Budapest 
viszonylatában 36,80 Ft-ba került.
Néhány postai tarifa 1948-ból: levél 60 fillér, levelezőlap 40 fil
lér, egy 3 perces telefonbeszélgetés Gödről Budapestre 2,40 Ft, 
telefon előfizetési díj havi 80 Ft, már annak aki kapott vonalat, 
amire itt Gödön kevés lehetőség volt. 1997-ben a 80 Ft-nak ép
pen 15-szőrösét, 1200 Ft-ot fizettünk a telefonvonal használatá
ért.
Egy 1960. februári napilapban olvastam a vajas sütemény és ré
tesboltokról, ahol akkoriban egy krémes 1,30 Ft-ba került.
És most egy kis kultúrális nosztalgia!
A rádió műsorvevő üzemben tartásáért 1947-ben 10 Ft-ot, a te
levízió engedélyért 1963-ban 50 Ft-ot fizettem. Az előbbi ugyan 
megszűnt 1980. január l-jével, de az utóbbinak, a tv- engedély
nek ára 2000-re több, mint 12-szerese lett az 1963. évinek. 
Manapság szép számmal kínálnak női magazinokat. Valamikor 
csak egy, a Nők Lapja létezett, amelyre 1982-ben, és most is, 
előfizetek. A hetenként megjelenő lap félévi előfizetési díja
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akkor 144 Ft volt, csak pár forinttal több, mint most a példá
nyonkénti ár.
Szép emlékeim miatt megőriztem a Magyar Állami Operaház 
1955/56-os évadjára szóló bérletemet. Tíz előadás, pl. Rigolet- 
to, Anyegin, Bohémélet, Diótörő, a nézőtér közepesen jó helyén 
nézve-hallgatva, 220 Ft-ba került. A mai árakat nem ismerem, 
de biztos, hogy nagyon sokszorosa az akkorinak.
Azokban a régi szép időkben, amikor még gyakran jártunk mo
ziba, ez is megfizethető szórakozás volt, 1951-ben kaptam meg 
az első fizetésemet, 600 Ft-ot. Egy mozijegy átlagos ára Buda
pesten akkor 2,50 Ft volt, tehát 240 alkalommal nézhettem vol
na filmet.
Kétségtelen, hogy ma technikailag sokkal korszerűbb a vetítés, 
kulturáltabb a nézőtér, de egy mostani pályakezdő havi fizetésé
ből talán, ha naponta egy alkalomra futná.
Itt Gödön a fővárosihoz képest mindig alacsonyabbak voltak a 
Rákóczi Mozi helyárai, de nemcsak ezért szerettük. Még 1972- 
ben is lehetett 2 Ft-ért filmet nézni, ugyanis kedvezményes 
nyugdíjas bérletet rendszeresítettek.
Jól tudjuk, hogy kultúrpolitikai indíttatású volt az Olcsó Könyv
tár sorozat, amelyben 1954, februártól kezdve hetenként jelent 
meg egy-egy magyar vagy világirodalmi mű 3 Ft-os áron. 
Könyvtáramban ma is ilyen kiadásban őrzöm többek között 
Tóth Árpád összes verseit, bár ez 1964-ben jelent meg és “már” 
4 Ft-ba került. Szebb kiállítású könyvekre is álljon itt példa: 
Szabó Lőrinc összegyűjtött verseit 1960-ban 78 Ft-ért árulták a 
könyvesboltok. Múlt évben adták ki Márai Sándor összegyűjtött 
verseit 1680 Ft-ért.
1946-ban a forgalomba került pénz mennyisége az év végi ada
tok szerint valamivel több volt, mint egy milliárd forint. Ebből 
56 milliót tettek ki a pénzérmék: 10, 20, 50 filléresek, valamint 
1 és 2 forintosok. Kiszámították, hogy a forgalomba került ér
tékből egy lakosra - beleértve a csecsemőket is - 116 Ft jutott,,
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A filléres érmék évekkel ezelőtt szükségtelenné váltak, manap
ság az új 1, 2 és 5 forintosok jelentik az aprópénzt. A bankje
gyekben is sok az új, növekvő címletű. Mégis úgy tartottam stí
lusosnak, hogy a XX. század utolsó szülöttjével, a 2000. decem
berben kiadott 1000 forintossal köszönjek el a század pénztörté
nelmének olvasóitól.

I l lu s z t r á c ió k  a  M i v e l  f i z e t t ü n k  a  X X .  s z á z a d b a n  c . í r á s h o z
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2.1 A  2 0  k o r o n á s  b a n k je g y  k é t  o ld a la

3.1 Á l l á s h i r d e t é s  a  S z e p e s i  L a p o k  1 9 1 5 .  m á ju s  1 2 - i  s z á m á b ó l

4.1 A  k la s s z i k u s  1 0 0  p e n g ő s  k é t  o ld a la
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1914. évi 67o-os magyar királyi adómentes állami járadék-kölcsön. 
(Hadi kölcsön.)

úvnak-

Elismervénv

korona

névértékű, zá ro lt s 1915. évi május hó 1-én esedékes kezdőszelvényű szelvényívvel ellátott 

1914. évi e^/a-os magyar királyi adómentes állami járadék-kölcsön kötvényről.

Ezen elismervényeknek a m. kir. pénzűgyministerium részéről kiállítandó elismervénynyel 

való kicserélésére nézve idejekorán hirdetmény utján fog a felhívás közzététetni 

A fenti kötvények ellenértéke fejében K, nzaz

' 'i' korona belizetését igazoljuk.

Kelt Budapest, W W áSZ  1 hó y
M. k ir. p o s ta ta k a ré k p é n z tá r .

Értékpató ŝzíLiy
F ig y e lm e z te té s !  Kizárólag z á ro l t  d a ra b o k ra  tBttenTrfegvzéseknél használható.

Pénztárnoki állás
1500 K kezdóflzetés, 300 K lakMr és 
alapszabályaink szerinti jutalék javadal
mazás mellett, töltendő be. — Megki- 
vántatik a magyar, német és töt nyelv 
szóban és írásban, kereskedelmi képzett
ség, nehány évi irodai gyakorlat és meg
felelő biztosíték. Ajánlatok folyó évi 
május hó 30 lg címünkre küldendők.
Első szepesi gőz-sör és maláta^ 

gyár részvénytársaság 
Poprádon
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G Y U R E  J A N O S :

A Pázmány Péter utcai temető létrejötté
nek körülményei

A gödi lakosok túlnyomó többségének körében bizonyára nem 
tart nagy érdeklődésre számot egy temető kialakulásának törté
nete, de azért helytörténeti szempontból nem árthat, ha ismerjük 
azokat a körülményeket, amelyek között ez a temető létrejött. 
Ezenkívül aktualitást adhat ennek a témának az is, hogy 2000. 
év őszén a Gödi Városfejlesztő és Szépítő Egyesület lelkes és 
önzetlen aktivistái saját kezük munkájával rendbehozták ezt, az 
egyes részeiben már elhanyagolt, hetven éves temetőt.
Lássuk tehát miként is történt a dolog:
Nemeskéri-Kiss Géza Franciaországban hátrahagyott okmányai 
között lapozgatva, egy kétoldalnyi gépelt feljegyzés akadt a ke
zembe, amelyben több, másról szóló írás mellett találtam rá ar
ra a szövegrészre, amely erről a temetőről szól.
Idézem: “Luxustó. Ez szintén alsógödi felosztott házhelyekből 
állott. Dr. Floch-Reichersberg tulajdona volt, nem tartozott Sződ 
községhez, de a Duna-parton a régi Sződ-Alsógöd határ mellett 
feküdt. (Ebben az időben - 1930-ban - a Sződ-Alsógöd közötti 
határ a Dunától a mai Mihácsi György utca vonala volt, a 2.sz. 
főközlekedési útig. Gyüre János megjegyzése.) Négy telek volt 
itt, 1084 négyszögöl terjedelemben. Itt jó horgászhely volt. El
adtam egy versenylovat és 1930-ban megvettem ezt a területet a 
Floch-Reichersbergtől. Úgy tudom, alsógödi 114. helyrajzi 
szám lehetett ez. Ettől keletre, de még a régi Sződ-Alsógöd ha
tár mentén volt Alsógöd régi temetője, de csak egyetlen halott 
volt ott eltemetve. Én valamivel nagyobb, de megfelelőbb helyet 
vásároltam meg a Dunakeszi határ mellett és megegyezéssel ki
cseréltük a két területet, miáltal ez az alsógödi volt temető (al
sógödi 727/3 hrsz. = 1215 négyszögöl), az én tulajdonomba
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került. Alsógöd községi temetője, ma is azon a cserébe adott te
rületen van a dunakeszi határ mellett. Az összes „Luxustó telek” 
tehát 1 hold 699 öl. A halottat saját költségemen vitettem volt át 
az új temetőbe.”
Ennek a feljegyzésnek a kelte 1965, tehát írójának Franciaor
szágba való áttelepülése utáni.
A Luxustóként meghatározott területnek a mai környezethez vi
szonyított helyét a következőképpen határozhatjuk meg. 
Északról a Kereszt utca Dunára merőleges része, délről a Szent 
István utca, nyugatról a Duna, keletről a Kereszt utca Dunával 
párhuzamos része által határolt terület.
Azok a ház-, üdülő- és telektulajdonosok, akik most ezen a he
lyen birtokolnak ingatlant, vajon tudják-e, hogy házuk, kertjük, 
egy „majdnem temető” helyén helyezkedik el és ezt a területet 
korábban már rajtuk kívül más is megvásárolta, mégpedig egy 
versenyló áráért. Ennek ellenére mégsem az övé.
Alsógöd kisközség első temetője területéhez pedig egyetlen fil
lér közpénz kiadása nélkül jutott.
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P A R T O S  J U D I T  - S Z Á S Z A K  G Y O R G Y N E :

Gödi Ki Kicsoda?
Bernáth Aurél (1895-1982)

Festőművészeiét Kossuth-, valamint Mun- 
kácsy-díjjal ismerte el hazája. Helyet ka
pott a Magyar Irodalmi Lexikonban is mű
vészetelméleti és szépírói munkássága 
alapján. Saját könyvtáramban is van egy 
önéletrajzi novelláskötete és két művésze
ti gondolatait tartalmazó műve. Egyiket 
olvasgatva - címe: Kisebb világok - talál
tam a következő szövegre: “Gödi nap ez a 
hétvégi házunkban...” Ez indította el ér

deklődésemet Bernáth Aurél élete iránt és vezetett el oda, hogy 
az általunk korábban megnyitott Gödi ki kicsoda? arcképcsar
nok újabb híres emberrel gazdagodhat.
Időközben - ami a gödi hírességeket illeti - kutató társra talál
tam. Kettőnk összegyűjtött ismereteit ajánljuk az érdeklődő ol
vasóknak.
Elvezettel olvastam önéletrajzi regényeit, az így éltünk Pannó
niában és az Utak Pannóniából c. műveket, amelyekből Bernáth 
Aurél életéről talán többet, főleg bensőségesebbet tudunk köz
kinccsé tenni, mint amennyi a lexikonok címszavaiba belefér. 
Bernáth Aurél a XIX. sz. vége felé egy dunántúli községben. 
Marcaliban született. Apja ügyvéd, az életrajz történetei szerint 
mulatozást kedvelő, bohém természetű volt. A gyermek alig 
múlt tíz éves, amikor szülei elválnak, apja új családot alapít. 
Édesanyjáról így ír: “Legelőször is a megható gyámoltalanságá
ra emlékszem... negyven egynéhány éves korában teljes tehetet
len állt, mi legyen vele, mit tegyen, hol és hogyan nevelje fel 
gyermekeit. Dolgozni? De hol? Kinél? Mit? Hisz nem tanult
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semmit, csak énekelni, zongorát, verset, azt is csak alapfokon...” 
Au (így becézte édesanyja) négy éves korában készült egy csa
ládi fotó. Erről a fényképről több, mint félszázaddal később egy 
akvarellt készített Bemáth Aurél, amely a marcali otthon rózsa- 
kertjében ábrázolja a családot. Kár, hogy csak fekete-fehérben 
és nem igazi szép pasztell színeiben tudjuk az Almanachban be
mutatni.
Tanulmányait apja irányítja, anyagilag támogatja. 14 éves korá
ig otthon jár iskolába, majd Budapesten próbálkozik órásipari 
iskolában. Szegeden vasgyári inasként tanul, de egyik helyen 
sem eredményesen. Végül visszamegy Kaposvárra, a középis
kolát itt befejezi. Ezután a városban marad és két évig ügyvéd
segédként dolgozik.
Önéletrajzi Írásában a gyermekkori emlékek között nem olvas
tam arról, hogy rajzolt, festett volna. Másfelé irányuló érdeklő
déséről szól Kisebb világok c. könyvében: “Az első és második 
gimnáziumban tanultam zongorázni..., úgy húsz éves korom kö
rül elhatároztam, hogy megtanulom kívülről Beethoven Appas- 
sionátáját. Azt hiszem, mondanom sem kellene, hogy a darab el
játszásához előképzettségem több, mint hiányos volt. Vagy 
ahogy most mondanám, a tehetségem sem volt meg hozzá... 
Még szerencse, hogy ez a vállalkozásom nem vette el egyáltalán 
kedvemet a zenétől. Megtehette volna. Akkoriban sokat jártam 
koncertekre. A legnagyobb vonzódásom Bachhoz volt... máig 
megmaradt, sőt ha lehet még jobban fokozódott... Fiatalkorom 
Bach-rajongása könnyűszerrel nyitotta meg az utat Bartók és 
Kodály művészetéhez...”
A kaposvári évek indították el a festészet felé. Ebben az időben 
itt élt Rippl-Rónai József (1861-1927), a modem magyar művé
szet egyik legnagyobb alakja, a posztimpresszionizmus legfőbb 
magyar képviselője. (A posztimpresszionizmus ellenkezés, re
akció volt a XIX. sz. utolsó harmadában Franciaországból kiin
duló irányzattal szemben, amely festészeti mód a finom árnya
latok érzékeltetésével, a mozgásnak addig ismeretlen frissessé- 
gű rögzítésével hangulatot és/vagy a művészben a külső világ
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felkeltette érzéseket fejezett ki.) „A Rippl család egyik ágánál 
nevelődtem festővé... Ödön bácsi kedves öreg barátom lett, vagy 
még annál is több: második apám az elvesztett első helyett.” - ír
ja Bemáth Aurél.

Rippl-Rónai Ödön, a festő öccse műértő, műgyűjtő és bölcs em
ber volt, önmaga nem festett. Lakásának sűrűn teleaggatott fa
lai, zsúfolt fiókjai rejtették az ismeretek tárgyait, hosszú séták, 
kiskocsmák kerthelyiségei voltak a tanóráknak is beillő beszél
getések helyszínei. Bemáth Aurél életrajzi írása már említ ebből 
az időből származó korai műveket, így például az általunk is be
mutatott, Ödön bácsiról 1914-ben készített portrét.
Első „megrendelését” nagyapjától kapta, akinek szülőfaluját 
kellett egy méteres vászonra megfestenie, amiért 30 koronát ka- 
pott.
Ödön bácsi ösztönzésére 1915-ben a nagybányai festőiskolába 
megy szakszerűen elsajátítani a festés elemeit. Kevés pénze van 
az ottani élethez. Tehetséget sejtet, ezért tanárai egy évre szóló 
ösztöndíjat szavaznak meg Bemáth Aurélnak. (Nagybánya nem 
mai ismereteink szerinti iskola volt. Itt a tanítványok szabadon 
választották témájukat, stílusukat, s a tanárok tanácsa, bírálata 
segítette fejlődésüket.)
A nagybányai évek után az I. világháborúban egy évig katonás
kodik, de beteg lesz és a kaposvári kórházban kezelik, gyógyít
ják. Néhány évig ez a város lesz megint a lakóhelye. Az abszt
rakt művészet iránt érdeklődik és kezd ilyen stílusban festeni. 
„Fiatal korom hét egész esztendejét áldoztam fel az absztrakt kí
sérletekre...” - írja a Kisebb világok-ban, majd másutt ugyané 
műben: „Az absztrakt művészet helye a valódi művészet és az 
iparművészet közt van.”
1921-ben Bécsbe megy, majd két év múlva Berlinbe költözik. 
„Mit vártam Bécstől? Nem állíthatom azt, hogy Európa meghó
dítására indultam azzal a két tekerccsel, amelynek tartalma nem 
tett ki egy egész kiállításra valót.” Bécsi megélhetéséhez csont
faragó műhelyben dolgozik, esemyőnyeleket csinál. Itt Bécsben
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állította össze első albumát, a „Graphik” címűt. 50 példányának 
lapjait maga készíti, nyomdára nincs pénze. Kelendőségéről 
nem számolt be.
Berlinben rendezhette meg első két kiállítását expresszionista és 
absztrakt művekből. Tapasztalatai nyomán nemsokára abba
hagyja az utóbbi stílusú festést. Ennek a korszakának záróképe 
az 1926-27-ben készített „Riviéra”, amelyről így ír: „Itáliában 
festettem a Riviérát, életem első művét.” A kép, amelyet be is 
mutatunk, nem a közismert, divatos kék tenger, forró homok, 
szikrázó nap panorámát ábrázolja, egy sötétkékes-szürkés színű, 
zord sziklás vidék ragadta meg a festő képzeletét.
És hogy miért nevezi a Riviérát élete első művének? Ismét idéz
nem kell: „Ahogy átjutottam az absztrakt korszakomon, két évig 
úgyszólván munkaképtelen voltam. Éreztem, hogy eltévedtem, 
de .... vajon miért tévedtem el? Az említett két év folyamán e 
kérdésen rágódtam... A két évig tartó meditáció eredménye vé
gül az az elhatározás lett, hogy élőiről kezdem a festészetet, s 
csak az önmagamhoz való hűséget teszem meg festészetem 
alapjául.,,
1926. őszén visszatér Magyarországra, házasságot köt egy or
vosnővel és együtt töltenek el egy fél évet a képet ihlető Olasz
országban. Majd felesége munkahelyén, a pöstyéni reumaszana
tóriumban élnek egy ideig, ott születik meg leányuk, Marili. 
1928-ban mutatkozott be először gyűjteményes kiállítással Bu
dapesten. Festészetében mindinkább előtérbe kerül lírai és a 
színbeli megjelenítésben hatásos stílusa. Az 1930-as évek festé
szetének egyik vezető egyénisége, művészete a fiatalabb nemze
dékre is hatást gyakorolt. A pasztellekről áttér az olajképekre, 
olykor freskókat is készít. 1925-ben készült pl. a Hegedű c. kép, 
amely új irányzatának egyik próbálkozása. A portré is jellemző 
művészetére, könyveimben látható Déry Tiborról, Szabó Lő- 
rincről, egy ismeretlen hegedűművésznőről készített képe. 
„Huszonöt évig tanítottam a Képzőművészeti Főiskolán... Ezért 
a bírálat úgyszólván ömlik belőlem. Hogy hibáznék? Nem hi
szem. De az sajnos előfordul, hogy sajnálok valakit, s óvatosab-
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bán nyilatkozom, hogy a munkakedvét ne vegyem el. (Ezt soha
se szabad a bírálatnak elvenni!)” írta az Egy festő feljegyzései c. 
könyvében.
A művészettel kapcsolatos elméleti fejtegetéseinek összefoglalá
sa 1947-ben jelent meg írások a művészetről címmel. 1948-ban 
megindította és szerkesztette a Magyar Művészet c. folyóiratot. 
Számos novelláját közölték irodalmi lapok. „A Múzsa körül” c. 
könyve a két életrajzi kötet után készült és 1962-ben jelent meg; 
1946-os keltezésű sorait idézem: „Sokszor foglalkoztatott az a 
látvány, ahogy az emberek a művészettel élnek. Mennyi formá
ja van ennek a kapcsolatnak! Van, akit alig érint, van aki csak 
vasárnap él vele, van akit elnyel, a szenvelgőt. Van akire csak rá 
van ragasztva, s az első érintésre lepereg. S van, akinek harmo
nikusan szövődik össze életével. Sok variációját láthatjuk a jel
lem e varázs által való módosulásának... Az a szép, ha úgy élünk 
a művészetben, mint valóságos életelemben..., ha egyensúlyban 
tudunk maradni a művészettel való egyesülésben.”
Feleségét korábban, néhány hónap alatt elvitte a gyilkos kór. Az 
idős festő sokat van egyedül, leánya viseli gondját. „A testi erőm 
fogy. Minden alapja megvan ennek. Nyolcvan éves vagyok,,- ír
ja. 87 éves korában halt meg.
Ecsettel és tollal, színekkel és szavakkal próbálta megragadni a 
világ látványosságaiban és a lélek belső történéseiben percegő 
pillanatot. Csillapíthatatlan naplóíró, szenvedéllyel regisztrálta a 
művészetre és a mindennapi életre vonatkozó gondolatait. Az 
Egy festő feljegyzései c. művében egy másik, Gödről szóló em
lékezése: „Itt vonul el előttem a Duna. A kis vikendházunk ker
ti erkélyén ülök és mást nem nézhetek, csak a Dunát. Igaz, neki 
van túlsó partja is, sőt távolabb magasabb dombok, sőt hegyek, 
de azok ködben vannak. Az előtér egy kis nyitott veranda, ahol 
egy kemény, átkozott kemény pádon elaludtam, még szerencse, 
hogy egy-két diványvánkos a fejem alá került.,,
Barcs Lajos feljegyzései szerint a Leiningen u.lO. számú házban 
lakott. A ma ott élők elmondták, hogy az állítás igaz, s megad
ták Bemáth Aurél leányának címét.
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dr. Szobomé Bemáth Mária (Marili) leveléből idézzük a továb
bi részleteket: „Édesapám a gödi házat 1956. tavaszán vette 
meg, később építettünk hozzá még egy szobát és fürdőszobát. 
Természetesen a fő vonzerő a víz közelsége volt. Apánk számá
ra mindig ez volt a legfontosabb. A pesti lakás is a Duna-parton 
van. Sok akvarell és kisebb pasztellek születtek Gödön, a szom
batokat, vasárnapokat töltöttük ott. Apám első kocsija 1959-ben 
született, addig vonattal, autóbusszal jártunk ki. Egyetlen hátrá
nya volt a dolognak. Pest közelsége, noha mikor már komforto
sabbá tettük a házat, aludhattunk volna kint, de végül mindig ha
zamentünk a pesti lakásba. Nyaralni mindig a Balatonon nyaral
tunk, így Göd a hétvégékre maradt. A házat Édesapám halálakor 
adtam el, 1982-ben, Szabolcsi Miklós irodalomtörténész, akadé
mikusnak.,,
A gödi felvételeket Tildy Tibor készítette 1989-ben Szabolcsi 
Miklósné engedélyével.

I l l u s z t r á c i ó k  a  B e r n á th  A u r é l r ó l  s z ó ló  í r á s h o z

Í J A  B e r n á th  c s a l á d  1 8 9 9 - b e n  

2 J  R ip p l - R ó n a i  Ö d ö n  

3  J  R iv i é r a  

4 J  A  h e g e d ű

5 J  A  g ö d i  n y a r a l ó  á t a la k í tá s  u tá n

6 J  A  g ö d i  n y a r a l ó  k e r t j e  a h o l  a  f e s t ő  d o l g o z o t t ;  r é s z b e n  a z  

e r e d e t i  t á r g y a k  l á th a t ó k
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Gödi Ki Kicsoda?
Németh László

(1901-1975)

Szerkesztői összeállítás, amelynek forrásai;

Németh László Társaság
rendezvényismertetője
Gödi Hír-Forrás, 2001. április 20. szám
Németh László Általános Iskola
Jubileumi Évkönyve
1908-1978-1998
Németh László élete képekben,
Gondolat, Budapest, 1985
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A Németh László-centenárium rendezvényei 2(K)1 tavaszán

A rendezvénysorozat fővédnöke 
Mádl Ferenc,

a Magyar Köztársaság elnöke

' Március 29. Bp., Petőn Irodalmi Múzeum (Károlyi M. u. 16.), 9 óra 
Konferencia Németh László életművéről

Köszöntőt mond Mádl Ferenc köztársasági elnök 
Meghívott előadók, hozzászólók: Babus Antal, Bakonyi István,
Berlha Zoltán, Borbándi Gyula, Csekc Péter, Domokos Mátyás,
Fűzi László, Görőmbei András, Imre László, Jánosi 2U>ltán,
Jókai Anna, Karádi Zsolt, Kiss Gy. Csaba, Máriás József,
Monostori Imre, Olasz Sándor, N. Pál József, Papp Endre,
Ratzky Rita, Tüskés Tibor, Cs. Varga István, Vekerdi László

Április 5. Bp., Medve u., Csík Ferenc Iskola, 15 óra 
ünnepi megemlékezés cs műsor

Április 6. Bp., II. kér. Szilágyi E. fasor, 11 óra
Koszorúzás a Németh László-emléktáblánál

Április 17. Bp., Evangéliumi Színház 
A Galilei díszelőadása

Április 18. Bp., Farkasréti temető, 11 óra
Koszorúzás és emlékezés az író sírjánál

Bp., Madách Stúdió Színház 
A Széchenyi díszelőadása

Mezőszüas
14 óra: ünnepi képviselőtestületi ülés
15 óra: utcatábla avatás
16 óra: & Németh László emlékére cimű könyv bemutatója a könyvtárban 

Hódmezővásárhely
11 óra: könyv- és folyóiratbemutatók a Németh László Városi Könyvtárban
17 óra: ünnepi irodalmi est a Fekete Sas Szállóban. (Németh Ágnes, Cvctkó 
Sándor, Dávid Zsuzsa, Ilirtling István, Makovecz Imre, Monostori Imre)

Április 19. Bp., XIII. kér. Nővér u. 15-17., 9 óra
A Németh László Gimnázium ünnepi megemlékezése 
Tüskés Tibor előadása

Április 20. Bp., Xlll. kér. József Attila Művelődési Központ, 11 óra 
A Németh László prózamondó verseny döntője 
Utána a Németh László Társaság országos középiskolai 
tanulmánypályázatának díjkiosztó ünnepsége
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Aprílli 22. "nhany-Sajkod, 11 óra
Gmlékláhia avatás a sajkodi Németh László háznál 
Déltilán megemlékezés a balatonfOrcüí Panlheonban

Aprilii 24, Keakcmél
15 óia; emléktábla avatás. (Kél templom köz) 
ló .'U) óra: Fűzi ]M7.]6 Alkat és mti cimú Németh László-élctrajzának 
Itcmiitalója a Katona József Könyvtárban (Sándor Iván, Vekerdi László) 
Pl óra; Harc a J«flél ellen. A Kelemen liszló Kamaraszínház 
felolvasó előadása

Április 25. .Vzegfd, Akadémiai Központ. 10 óra
Flóadások Németh LlszJóról. (Görömlari András, llia Mihály,
Monostori Imre, Olasz Sándor, Sándor Iván, Szigeti Lajos Sándor)

Április 27. fíp.. Kongresszusi Központ, 12.30 óra 
A minőséjffomJalmártt. „In memóriám Németh László” 
Könyvbemutató. (Domokos Mátyás, Monostori Imre)

Mezdsúlas, Németh László Könyvtár, 18.30 óra 
Diró Zoltán és I lölvényi György előadásai

Április 29. NagyM/i)v?, Ilid utcai református templom, 10 óra 
Ünnepi istentisztelet és megemlékezések

Milius 4. Ikltreien, DAÍl-székház, Ifl.30óra 
Konferencia. Előadók; Üarta János, Beck Mihály, 
fkillia Zoltán, Fekete Károly, GArömbei András, Nagy János, 
Sipka Sándor, Vecsey BcatrU

Május?. Tatabánya, József Attila Megyei Könyvtár, 17 óra 
Könyvlrcmutatók
Németh Lisú&.,^ felelősség szorításában’ (Tanulmányok)
Fűzi László: i4/írn/és rrid. Németh lAszlá ¡901-1975 
Tüskés Tibor; Az édenakpttó. (Ihnulmányok)
A minAséifomulttlmán. „In mcmori.im Németh László”
Németh lAaló bm'iáriiun
KözrcmiTködnek; Németh Ágne.s, Domokos Mályis, Fűzi Lá.szló, 
Monostori Imre, Tüskés Tibor, Vekerdi l̂ ásztó

Május 10. Itp., Magyar Tudományos Akailémia, Klóra 
Az I. oszt. felolvasó ülése. (Iloibándi Gyula, GArömbei András, 
Imre László, Kiss Gy, Csaba. Kulcsár Szabó Ernő, Olasz Sándor. 
Kitoók Zsigmond, Szegedy-Maszák Mihály)

Június 6. fíp. Magyar írószövetség (Bajza u. 18.), I7 óra 
KönyvlKmutató. Németh l^szló: ítúsok a hipertóniától 
(Németh Magda és Domokos Máty.is)
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Gödön is ünnepeltünk:

100 EVE SZÜLETETT NEMETH LASZLO

jyAz ember képességeivel gyökeredzik 
a világban, azzal kapaszkodik, amit 
meg tud csinálni.”

Németh László

Tisztelettel meghívjuk 
Önt

Iskolánk névadójának 100. születésnapja 
alkalmából rendezett 

ünnepségünkre és kiállításunkra

Időpontja: 2001. április 21-én 9^ órakor

Helve:
Ném eth László Általános Iskola 

és Alapfokú Művészetoktatási Intézmény 
2132 Göd, Ifjúság u. 1-3.
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Az Iskola Jubileumi Évkönyvében olvashatjuk:

1979. december 8-án érte iskolánkat az a megtiszteltetés, hogy 
Németh László nevét vehettük föl. Sokszor kérdezik tőlünk: Mi
ért éppen Németh László nevéért küzdöttünk olyan kitartóan? 
Tantestületünk elsősorban pedagógiai elveit tartja ma is köve
tendőnek, de Felsőgödhöz való kötődése, ragaszkodása is köte
lezett minket.
“A május még szebb volt Felsőgödön, mint az előző augusztus, 
az ágak, mint a kamaszlány csontjai, eltűntek a lombok telő hú
sa alatt, s ha a Dunához leballagtam, a Szinyei pacsirtáját keres
tem a csillogó jegenyesorok felett.Mindig az ilyen tájat szeret
tem, ahol a természet és emberi munka tarka foltokban folytak 
össze: kicsi villák gyümölcsfák közt ültek, s a kertek körül még 
töretlen mezőn legelt a vasutas tehene. A természet itt valóban 
ölében tartotta az embert...” - emlékezik önéletrajzában az író. 
Itt, a híres toronyszobában írta első regényét, az Emberi színjá
tékot.
“Itt került először közelebbi kapcsolatba az irodalmi élettel... 
bajai és komoly döntései előtt sokszor menekült Felsőgödre, 
....sok jelentős műve keletkezett itt, ....itt írta meg az Alsóvárosi 
búcsút és a Szerdai fogadónapot, ....szerkesztette a Tanút , az
az abban a toronyszobában számos hősének történetével küz
dött. De ide menekült Illyés Gyulával a német megszállás alatt, 
és ide hozta a családot a bombázások elől is...” - írják lányai 
Emlékek szilánkokban című visszaemlékezésükben.

S z ü le im  e r r e  a  n y á r r a  F e l s ő g ö d ö n  v e t t e k  k i  la k á s t . . .  

N e k e m  n a g y o n  t e t s z e t t  a  h e ly  ... S e m m i b ő l  e g y  

h ú s z e z e r  p e n g ő s  h á z a t  v e t t ü n k ;  a z  a p á m n a k  v o l t  

e g y  k i s  ta r ta lé k a ,  k e t t e n  ö s s z e d u g tu k  a  p é n z  f e l é t ;
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Ők k i k ö l tö z t e k  G ö d r e . . .  m i . . . .  l e t ö r l e s z t j ü k  h á r o m  é v  

a l a t t  a  m á s i k  f e l é t .

A z t  a  s z o b á t ,  m e ly b e n  B o d a  Z o l t á n  t ö r t é n e t é v e l  

k ü s z k ö d t e m ,  t o r o n y s z o b á n a k  h ív ju k .

Kegyelettel őrizzük 
Németh Lászlóné 
Ella néni emlékét, 
aki névadóünnepsé
günkön, s azután 
évente, az író szüle
tésnapján rendezett 
pedagógiai napokon 
minden alkalommal 
megjelent. Kedves, 
elismerő szavai, 
bölcs tanácsai név
adónk szellemiségét 

idézték. Alapítványával a kiemelkedő teljesítményt nyújtó diá
kok jutalmazását szorgalmazta. Halála után leányai: Magda, Ju
dit, Ágnes és Csilla jelentik számunkra ugyanezt a bensőséges 
kapcsolatot.

-   ̂ j .

e C ic /8 ^  C-t-tifpTC I
/t^C4yU  ¿X

(̂/ f-t/H

E lla  n é n i  k é z ír á s a

¡¿01  [A  '
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A Németh László Társaság által válogatott idézetek 
Németh Lászlótól:

„Az inleger M agrironzignil van egy sokkal szentebü jelszó: az integer magyarság. S ennek egy 
elleoságe van: az imperializmus. Amily jogos köveiclés, hogy mimlcn faj szabarlon s kük^n 
keretekben fejthesse ki eróil, oly undok meránylel ezt a jogot ellapusní. Nacionalista vagyok, de 
tudom, hogy a magyar naciotulizmus legnagyubt) képviscidihen sosem volt a niits mellének 
szegzeii kás, mindig csak a fejünkre sújtó bunkó ellen felemeli kar.”

{Új nformkor felé, Ĵ 2H)
•

A kultúra „nem tudás, nem művészi produkció, hanem valami ¿k le t szabályozó elv, amely egy 
embercsoport minden tagjának beUÓ mágnese, jrányflója.”

(Mobiár Albrrl zs<illáriii és rilniikájuk, 192S)
•

„...kis irodalmak nem élhetnek világirodalmi kapcsolatok nélkül. Kis ország csak provinciája n 
világnak, ha elfelejti nagyobb hazáját, elveszti a nagyság méreteit |. ..)  Világirodalmi kritika 
nélkül kulyabagosi finbizalom vesz rajtunk erőt.’'

{A kriúko felaJaiai, 1920)

„Szellem embere az, akiben olt feszeng a szellemiség Árok Asztönc: a jelenségeket cgynii, cgylien 
látni. A szellem: rendező nyugtalanság. | . . . |  A szellem emberéi épp az jciktnzi, hogy nem 
olthatja el a teljesség szomját. s nem nyomhatja el az egész iiánti ícklósség éreeiéi.”

{Uj enciklopédia, 1931)
•

„Folyóiratom ihlclóje, e kor igazi múzsája: a szorongó lájéknzailanság. Majótnróttek vagyunk, 
akik a csillagokat nézzük s a partot keressük, abban a hitben, hogy van pari, i  a csillagok 
vezetnek."

{Heknsiönt/S a liinúiioi, 1932)
•

„...hogy egy idegen államban, idegen erők közt magyar maradjak: Icgfitlib feltétele, hogy érlelnie 
legyen magyarnak lenni. (...) S amilyen mértékben halad idctienn a reform, s lesz haldukló 
népből példanép, olyan mértékben lesz az oltani lengéslntl hívalás."

(A nfonn, 1935)

„A magyarságnak -  tizenöt éve vallom -  semmire sincs nagyobb szüksége, mint hogy leste fAk ît 
ahhoz tartozó magyar öntudatot hordjon."

{Kisebbségben, 1939)

„Európának nincs népe, melyei ily rég fenyegetne, % egyre jobban, a szétszóródás, a jellcgvesziés 
s elmerűlés veszélye, s kevés, amelyre, bár szavát sem értik, ekkora várakozá»at hegyezódnek a 
rOlek."

{Füredi levél, 1964)
•

„A minőség nem aak eszme, utópia: aniropologikum. [..,) mélycMi a lámadáspontja, mint az 
eszméké, tanoké, a vitális góoikal akarja megszállni."

U^vél iiress Dánielhez, 1969)
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Amikor nyugtalan em
berek az egykéről vi
tatkoznak, én magunkra 
gondolok.
Mi is egykésnek indul
tunk; a halál tanított meg 
rá, hogy a gyermek az 
életnek éppolyan nélkü
lözhetetlen szerve, mint 
a máj, a szív vagy a tü
dő.

1 9 3 1 .  j ú n i u s á b a n  m e g 

s z ü l e t i k  m s o d i k  l á n y u k ,  

M A G D A

M a g d a  k e r e s z t e l ő je  F e l s ő g ö d ö n  1 9 3 1 .  j ú l i u s  5 - é n  ( F a r k a s  Z o l 

tá n n á ,  a  k e r e s z ta n y a ,  D é m u s z  B a b a ,  N é m e th  E l l a ,  N é m e t h  L á s z 

ló ,  m ö g ö t t ü k :  D é m u s z  M a g d a ,D é m u s z  J á n o s n é ,  D é m u s z  J á n o s , )
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F e l s ő g ö d ö n  1 9 3 4 - b e n  M a g d á v a l  é s  J u d i t t a l  Á g n e s  l á n y u k  s z ü l e 

té s e  e lő t t
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ÖZV. MLADEK FERENCNE:

A harangszóról jutott eszembe...

Múlt évben a Gödi Városfejlesztő és Szépítő Egyesület hívásá
ra lelkes gödiek több hétvégét rászánva kitakarították, megszé
pítették a Pázmány Péter utcai temetőt. Kérésükre a város veze
tése halottak napjától újra megnyitotta, befogadóvá tette a sír
kertet. „...Következő lépésként gyűjtést szerveztünk a harangláb 
és a harang visszaállítására. Azért a harangért és haranglábért 
gyűjtöttünk, amelyet elődeink állítottak, de megsemmisült, kö
szönhetően a bűnös rosszindulatnak és a vétkes hanyagságnak. 
Tervünket siker koronázta. All a harangláb és újra szól a ha
rang.” - mondta Berta Sándor, az Egyesület elnöke a 2000. ok
tóber 29-én délutáni harangszentelésen. Szegedi Sándor polgár- 
mester megígérte, minden igyekezetével azon lesz majd, hogy a 
közadakozásból vásárolt harang ne jusson elődje sorsára. Az ün
nepi szónoklatok után az egyházak vezetői rövid beszéd és fo
hász kíséretében megáldották a harangot és a haranglábbal egy
idejűleg elkészített új keresztet.
A Gödi Körkép tudósítása nyomán idézzük az evangélikus lel
kész szavait: „A temetői harang hármas feladata: emlékeztet - 
azokra, akik előttünk elmentek; figyelmeztet - arra, hogy nincs 
itt maradandó városunk, hanem az eljövendőt keressük; és vi
gasztal - hiszen arra mutat, hogy van folytatás.”
A haranglábat Kovács Gyula tervezte, készítették Bíró Miklós, 
Balázs Sándor mesterek irányításával a Piarista Szakmunkás- 
képző Iskola diákjai. A közadakozás szép példáját a Gödi Kör
kép 2000. évi utolsó számából átvéve közzétesszük.
Ez a szép ünnepi esemény juttatta eszünkbe, hogy nemcsak a 
mai olvasók, de utódaink számára is leírjuk, hol nyugszanak vá
rosunkban valaha itt élt emberek, őseink, szeretteink vagy isme
retlen hősök. Úgy gondoltuk, ideillik az emlékművek, emléktáb
lák sora is, amelyekhez elvihetünk egy-egy szál virágot, elhe
lyezhetjük mécseseinket. (Eddig a szerkesztő bevezetője.)
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A  P á z m á n y  P é t e r  u t c a i  t e m e tő b e n  2 0 0 0 .  o k tó b e r  2 9 - é n

Amikor az I. utcai (ma Pázmány Péter utca) temetőt az 1930-as 
évek első felében megnyitották, édesapám, Mihály György lett 
a temető gondnoka és a temetkezési vállalkozó is ő volt hosszú 
éveken át.
Molnár Károlyné Pesti úti fűszerüzletére sokan emlékeznek. 
Kezdetben azonban házról-házra járva háti kosárból árulta a tú
rót, tejfölt, majd az általunk ismert üzlete melletti telken egy pi
ci fabódéban nyitott mindenfélét kínáló szatócsüzletet. Amikor 
férje 1929-ben meghalt, gyásza mellett bánatos volt a csendes 
temetés miatt is, nem szólhatott lélekharang, mivel nem volt. 
Ezért szerény jövedelme erejéig kis harangot öntetett. Állványát 
a fiatal Mladek Ferenc ácsmesterrel csináltatta meg. Idővel és 
főleg a háború alatt, a harangláb tönkrement. Ezután Mladek Fe
renc - akivel addigra összeházasodtunk - többször javította, 
mert harangozásnál nagyon ingadozott.
Az 1956-ban kitört forradalom feletti örömében és remélve, 
hogy vége a meghurcoltatásoknak, férjem felajánlotta, hogy új 
haranglábat csinál. (Háborús emlékeiről írtam az 1998-as Al
manachban.) Az anyagot a férjem vitte az idős Tujmer József 
műhelyébe és ott együtt faragták ki az állványzatot, majd Zik- 
va György fuvaros segítségével kiszállították a temetőbe.
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Mikor készen állt, férjem megkérte Sári festőt, rajzolja rá a ma
gyar címert és azt, hogy: Isten áldd meg a magyart!
Az V. és a VII. osztályos fiaim (akiket igyekeztem vallásosan, 
Göd, Magyarország és a munka szeretetére nevelni, és akik ma 
is így élnek) végig segédkeztek a harangláb készítésénél.
Sajnos a forradalom boldog napjai hamar véget értek. A harang
láb díszítését rövid idő múlva lekaparták, lefestették. Mégis so
káig emlékeztünk rá.
Az új haranglábon a címert láthatjuk, de az áldást kérő fohászt 
nem. Nagyon szeretném, ha mielőbb pótolnák! A temetői haran
got köszönöm mindenkinek, aki adományával, munkájával köz
reműködött e nemes cél megvalósításában.

A Pázmány utcai lélekharang temetésen először ez év januárjá
ban szólalt meg Brunczkó néni búcsúztatásán. Első férje Bö- 
röczki János a II. világháborúban az orosz fronton hősi halált 
halt. A hadiözvegy pici babával és két nagyobbacska iker lány
kával nagyon nehéz körülmények között maradt egyedül. Ezért 
ment újra férjhez és Brunczkó Jánossal példás életet éltek évti
zedeken át.
A pici babáról, Erzsikéről szól tragikus történetem. Az általános 
iskolában egy osztályba járt a nagyobbik fiammal, szüleivel 
együtt megismertem az okos, bájos kislányt. Mindvégig tiszta 
kitűnő tanuló volt.
Erzsiké 15 éves, első középiskolás tanuló korában egy alkalom
mal barátnőivel karonfogva ment az országúton, moziba igye
keztek. Az alsógödi állomás felől egy bort szállító teherautó jött. 
A sofőr észrevette a három kislányt, tréfából rájuk dudált és kö
zel hajtott hozzájuk. Ám a tréfából tragédia lett: a visszapillan
tó tükörrel véletlenül úgy fejbe vágta Erzsikét, hogy halálosan 
megsérült. A balesetnek szemtanúja volta a Polgárdi házaspár, 
ők is moziba készültek. Editke elmondása szerint a sebesült kis
lányt még egyszer megütötte a teherautó hirtelen kinyitott ajta
ja. A gépkocsivezető cserbenhagyta áldozatát, de csak a Kossuth 
térig jutott, ott elfogták. A jelenlévők közül valaki elrohant Er
zsiké édesanyjáért. Segíteni nem lehetett, a kislány az ölében
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meghalt. Az iskolából is sokan nagy részvéttel, sok fehér virág
gal búcsúztak Erzsikétől.
Régebben, ha gyalogosan mentem ki a temetőbe, gyakran meg
látogattam az édesanyát, aki soha nem tudott megnyugodni, 
megvígasztalódni. Elbeszélgettünk a gyermekeinkről. Brunczkó 
néni iker lányai férjhez mentek, egyikük Amerikában él, de ha
láláig szeretettel támogatták édesanyjukat.
Felemelő, jó érzés számomra, hogy az új harang először gödi 
hadiözvegyet búcsúztatott, aki most már együtt pihen kislányá
val.
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G ö d i  K ö r k é p b ő l  - K ö s z ö n jü k  a z  a d o m á n y o k a t  - 
(a d o m á n y o z ó k  n e v e i )

KÖSZÖNJÜK AZ ADOMÁNYOKAT
Alsógödi Szt. István Plébánia, Ambrus 

lisz lóné , Angyal Lukács, Anion Család, 
Babüsné Mohácsi Ágnes Terézia, dr.Badalai 

• Ödön, Baji Ferenc, özv.Balázs Istvánné, 
Bálint Erailné, Bálint Éva, Banibach 
Róbertné, Bánkúti Ferenc, Bányi Gyuláné, 
Baráth liszlóné, Barcs Lajos, Becker Tibor, 
Békeffy Éva, Berta Sándor, Berta Á g n es, 
Berta András, dr. Berta Klára, id. Berta 
Sándor, dr.Bíró E. Tamás, Bné Tarjányi 
Judit, Boldizsár Család, Borbély Józsefné, 
Botos Géza, drGsaba Attila,
Csányi Család, Cseh József,
Cseh Sándomé, Csemus 
Istvánné, Csillag Dániel,
Csillag Dóra, Csipán Jánosné,
Danek Sándorné, Deák 
Miklós, Debreceni Lászlóné,
Debreceni Péter, Debreceni 
Tamás, Demeter Józsefné, 
dr.Dengl János, Dibo
Ferencné, Krizmanits 
Erzsébet, D.Kiss Istváh,
Dombóvári Izabella, Druga 
Józsefné, Dudás Gyula, Eszes 
MÍliályné, dr.Faragó László,
Fedor Kristóf, Fné Losonczi 
Adrién, Fné Mészáros 
Erzsébet, dr. Gabányi
Józsefné, Gállá Család, Gémesi József Cili 
Anna, Gili László, Giliás Géza, Gné Králits 
Lídia, Göbölös Lajosné, Gödi Önkor
mányzat, Gruber Ottóné, Gülancsik Béláné, 
Gyalókai Erzsébet, Gyimesi György, 
György Endréné, Hachner Istvánné, Halápi 
Sándom é, Hasznos Apollóma,^ Havas 
Endréné, Havas Nóra, Havas Zsolt, Hírosné 
Tordar Pálma, Iványi József Jalsovszky 
Lajosné, Jeszenszky Család, dt.Kapiller

Péter, özv.Karaszi Antalné, Kárpáti 
Mihályné, Kása Gézáné, Király Bea, Koréh 
Ferencné, Kovács Imre, Kovács 0 .  Gábor, 
Kovacsik Károlyné, Kök Árpád, Krain 
Edina, Kriskó-M olnár, Kruzslák Éva, 
Kurucz Istvánné, Küllős Józsefné, Laczkó 
Jánosné, Lehel Margit, Lehoczky Sándomé, 
Lódi Miklós, Majer Péter, Már Erzsébet, 
Mázló Andrásné, Medveczky Endréné, 
Ménich György, Mészáros András, 
Mészáros Antalné, M icheller Lajosné,

Tihamérné, Schiller György, Schronk 
László, Sever László, Simon András, Solti 
Lászlóné, Steinbach Józsefné, Szabó 
Miklósné, Szakács Sándor, Szalay Ferenc, 
Szász Ferenc, dr.Szávoszt Tamásné, Széki 
Józsefné, dnSzéll Andrásné, Szénási Lajos, 
Szendrei Karperi Ildikó, Sziráki Család, 
Szmok Józsefné, dr.Szőke Antalné, Szőke 
Attila, Sztanek Lászlóné, T áács  Mihályné, 
Tamási Katalin, Tarczi és Társai Bt., Tné 
Barcs Ágnes, Tolmácsi János, Tomka -  

Megyery, Torday Csaba, Tóth 
Károly, Udvari Maliid, 
Üjfalusi József Vajda Béla, 
Vajda Béláné, özv.Vajda 
Béláné, dr.Valentinyi János, 
Varga Ferencné, Varga Imre, 
Varga Imréné, Varsányi István, 
Varsányi Istvánné, Vass 
Lajosné, özv.Villási Károlyné, 
Viola AlberL Viola Család, 
Virágh László, Vízvári 
Gyuláne', Vízváry Vilmos, 
Völgy Anasztázia, özv,Vörös 
Andrásné, dr.Walton Erika, 

-Wenczel Vilmosné, Zaffiry 
Kálmánné, Zahorán* Sándor, 
Zombory Lászlóné

Mikesy György, Mladek Ferencné, Móricz 
Miklós, Mudri János, Nagy & Nagy Kft, 
Nagy Erzsébet, Nagy Istvánné, Nagy 
Lajosné, özv. Nagy Mihályné, Nagy 
Zoltánné, Oszlánszkí Sándorné, Pálfalvi 
Tünde, Pártos Judit, Peredi Zoltán, Pohl 
Béláné, Pozsonyi Tibor, Pőczéné Winter 
Margit, Psp Bau Bt., Ránkyné d t  Miltényi 
Márta, Rendes Istvánné, Réthy Gyuláné, 
Rosenthal Zoltán, Salgó Katalin, Sándor
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Temetők, emlékhelyek Gödön

Megnevezés Hely Emlék
Legrégebbi temető Köztársaság út 

és Tulipán út táján
Jeltelen, kb. a XVII-XIX. századi

Katonasír Köztársaság út 
és Kincsem út 
sarkán

Kb. 1950-ig itt volt egy, az 1848-49-es 
váci csatában meghalt lengyel tiszt 
kovácsoltvas kereszttel jelölt sírja

Göd-pusztai öreg 
temető

Hemád utca Mayerífy József síremléke

Új temető Hemád utca II. világháború gödi áldozatainak 
emlékműve. Mindenki keresztje

Felsőgödi temető Jácint utca Az I. világháború 34 hősi halottjának 
emlékműve
11. világháborús hősök névsora
II. világháborúból 7 német katona sírja

Alsógödi temető Pázmány Péter 
utca

Az I. és II. világháború gödi hőseinek 
emlékműve
Négy ismeretlen magyar katona sírja

Sződi temető Nemeskéri-Kiss család sírboltja
Sződrákosi temető Lovag Floch Reyhersberg Alfréd sír

emléke
Alsógödi katolikus 
templom

Nagy László tér A két világháború alsógödi katona 
hőseinek emléktáblája

Alsógödi katolikus 
templom

Bozóky tér Felsőgödi honvéd emlékmű

Kossuth tér Kossuth szobor
Petőfi tér Petőfi szobor
Nemeskéri Kiss M. 
út 64.

Nemeskéri-Kiss Miklós emléktábla

Pesti út - Iván 
Kovács L. út sarok

Iván Kovács László emléktáblája



124 Gödi Almanach

B A T O R F I J O Z S E F :

JÓ községi szabályrendeletek 1930-as évekből

Az 1998. évi Almanachban már bemutattunk egy eredeti, 1905- 
ben készült Tulajdoni lap-ot. Bizonyos “bányavölgyi Tost Gyu
la budapesti lakos” javára bekebeleztetik 4289 számon egy in
gatlan Alsógödön. Egy magas földszintes házról van szó, mely 
épületben az alagsorban egy szoba több mellékhelyiséggel, a 
magas földszinten hat szoba, a padláson pedig egy szoba foglal
tatnak, míg az épület keleti és nyugati oldalán egy-egy veranda 
áll, valamint azon korlátozás, hogy az 5188/6 hrsz-ú ingatlanon 
felépített házban sem kocsma, sem más, rossz szagot terjesztő, s 
a szomszédságnak zajt okozó foglalkozás vagy ipar nem folytat
ható, illetőleg nem folytattatható - feljegyeztetik.”
És ez ellen nem volt fellebbezésnek helye. Pedig neves család 
volt a Tost család. Egyikük Horthy közvetlen környezetéhez tar
tozott, másikuk magasrangú egyházi személyiség volt, egy 
hölgy pedig a hadügyminiszterhelyettes felesége volt.
A kötelezettség áthárult a következő tulajdonosra is, Wigner Je
nő, későbbi Nobel-díjasunk édesapjára is.
A törvény előtt mindenki polgárnak, azonos jogú polgárnak szá
mított. Nem kellett attól rettegni, ki lesz az új szomszéd és meg
marad-e a nyugalmunk vagy terrorizálni fog bennünket, esetleg 
az egész háztömböt. (A ház ma a piarista iskola.)
Jó példa az elöljáróság körültekintő intézkedéseire Felsőgöd 
község járdaburkolási szabályrendelete is. Alapos munka ered
ménye. Nem emlékszem, hogy a felsőgödi járdák szemetesek, 
gazosak vagy járhatatlanok lettek volna cikkoriban.
Egy másik szabályrendelet az 1933. évi “dobolási” díjakról szól 
ugyancsak Felsőgödről. A közhírré tételért a helybéli 2 P-t fizet, 
nem idevaló a dupláját.
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ftsi'Pllit-Solt'Kiikun Tármgjf«. Táoi jár4i.

Vilsdgöd kétség
JárdaburkoláBi BZabá.l7rendelat«.

-

r 7 : " T . r ^ ” "1
j" .......... .. J
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I.S.

^?tola%öd küia^g terUleién a gyalogjárdák ápitéM é$ fanDtariáaa 

a alabályrandelatban foglalt faltátalok ás határonaányok ssarint a kOt- 
ség feladatát képaalk,*

2.§.
Á küassg tarülatán a lakott balyaken a gyaloj^öalakadda biatoaltá- 

aága aa ú ttest mindkét oldalán a házak a lő tt az ú ttesttő l alkUlOaitait 
éa annál magasabb gyalogjárdát kall hagyni aoslyan agyoással saambanjő*

TŐ két gyalogos egymásnak a Jórdárél talő  lelépás nélkill kitérhet.*

3.}.
Járdák burkolását a képTiselőtestUlet rendeli a l éa ugyanoeak aa 

határossá meg a burkolandó utoák sorrendjét is .

amennyiben Talamely uta jiok járdaburkolattal faló e llá tásá t aa ér> 
dekáit ingatlantulajdonosok fejenkénti többségi kóriiugy aat a képfiaa* 
lőteatUlet elrendelni köteles.

A már k iép íte tt tagy a JÖTŐben kiépitandő Járdák a köaség tulajdo» 

nát képasik s igy aaokon bánninsBiil Táltoatatást Tégrehajtani osak a köt* 
ség előaetas angedélyéTsl lehet.”

4.i,
járdák szintJét»Bnyagát»ÓB méreteit •beleértve a Járdassegélyt is* 

a köaeégi képTiselőtestUlet á llap ítja  meg.As érdekelt ingatlantulajdono* 
sok /:haszonélTeaők;/asonban osak legfeljebb 3 méter saéleseégU járda bur> 
kóláéi költsógsihaz Tálé hoazájárulásra kötelesbetők.Aoennyiben ennél aaé- 

lesebb Járda építése hatúroztatnék e lia  3 méteren felUll rész burkolási 

költségét to ljes egészében a községiek kell TÍaelnie»nBlynek fadeaetéről 

a község háztartási költségretésében kell gondoekodni.”

5 .} .
A Járdaburkolási költségeket a község éa az érdekelt iiigatlantulajdé^ 

noBOk /:lia8ZonélTeBŐk;/&0-50 ülros arányban rlaelik.Alábbiakban Járulék 

a la tt Járdaépítés kültségsinek felerósséb kell érteni.
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k  negtáriteodó jdrdaburkoláii Járu^kot a i érdakeU in^ tlan tu lajdo- 

noiok /:ba8eonélTasdk:/t«ryre a ién7legBBan foInsrUU killtságBk edapul 

Tétols mBlletb aa utcára náaő ingatlanaik homloksati hoaaausága a aa in

gatlan a lő tt lá ta a ita tt járdatarillat m -aí arányában ol/kápan In ll kivatni 

hogy agyoldali burkolás asatán asokiakiknak ingatlana o a lla tt épül a já r

dáin burkolási Járuléknak z / Z - t Á  résséttas átallanao oldal ingatlantulaj- 
donoBai/:haBzonálTasői:/l/3-ad résaétikétoldali burkolás esatén pádig a- 

gyenlő arányban 1/2 - 1/2 részét kötelasak a község pénztárába bafizetni.
A községit tsrhalő 50 .^os fad^zntről a község háztartási költség- 

Tatéséban kell gondoskodni.*

6 §.

* k  Járdaburkolási Járulékot -áá 5 $-ben cn^atározott módon éa arány 

szerini-az'érdekéltaház és tslektulajdonosokihaasonélTazet esatéban pedig 

a haszonélTezők terhére kell kiVötni.Há az ingatlannak tö'bb tulajdonoaa 
Ŝgy*' haszonélTezőJe"tania közös tulajdonosok ragy haszonélTSZők a Járda

burkolási jákuléküH'téJratbmlagBsan íelolősak.'

kiyatatt Járulék'Jogosoégá és-'mérTa'ellen fizetési meghagyás kés- 

besitésétől szémitott 15 nap alatt-' a közigazgatási bizottság adóügyi bi

zottságához lehet faIlebbezni Iamelynek határozata ellen a közigazgatási 

biróságboz intézendő panasznak van helye.
A Járdaburkolási Járulékok a fizetési meghagyás kézbesitésétől szá

mított 30 napon belül fizetendők Istindokolt esetben azonban a klTetatt 

járulék lefizetésére a község képTlsalőteBtUlete legfeljebb 2 érig ter
jedhető réozletfizetéet en ged élyeit.

A Járdaburkolási JnrulékoL-kö;iBégi adó teroésietéTel bírnak óe azo

kat az ingatlanokat amelyek után kÍTettettek|közTetlenUl torhelik.Ezek a 

Járulékok közadók módjára biztosi tandók és hajtandók be.KósedsIuas fizetés 

sseténia közadókra o sgá ll^ ito tt ^zabályok szerint kényelmi kamat fize

tendő. Az elévUlésreia térésén bef^aetetttTagy Jogellenesen beszedett öaz- 

BzegekfTiBBzaíizetésreaa közadók kezeléaére Tonatkozó törrényea rendel

kezések az irányadók.*
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A járulék UlJeB ö6BMgéb«n,Taar «sy róaiben tenaÓBjetben i i  le
róható olyan napstám és fuTarbér DBllett.mlnt anannyit a köiség a Jár- 

daépitésBol kapoBolatban hasonló munkáért átlagOBan fisét.

7.5.
V kiizaógl köjépületex e lő tt létesitendő járdák épitéei költségBl 

te ljes egéazóben a küzgéget terhelik.
U atátjúrók.as úttest óa a gyalogjárók kősötti osatpriiAkiTalaisint 

a vizáteroozbők.illotőlog áteresstőkiiBSübök léteBitési kőltBégei 1b te l

jes egászábon a község terhére esnek.
Mindezen kültsctjok fodszetéiől n kuzség hástartáai költségreté- 

sében kell gondüsl.üdni.*

..

^Uinden ingatl^itulaJdonoB /zhasi^onéiyosőr/lc^ubejárata e lő tt ko- 
ooibeJárat rcszúre eruMbb alapozású, jíirda meriépitését ig é n y e l^ tl . ,

áz inQitlantulajdonoook /ihaBZonólvezük; i^ia^árói i^^nyolt ily  ko-' 

ősibe járó lólesibése folytáa. telaenilói-többlftkóltiég'öü fra  a-köseég 

á lta l a kuzTetlenijl. érd9k^lt. lngr>t^t'é^ajdoao8ra/;baaioQélTtzóre : /  
bdritható át(hraelyet az inatlantulajdonoe /thaszonélTező:/ as & {.sze
rin t őt téri»lő, egyéb járdAbiirkolási hozzájaa’uléBB^l egytitt a kötoégnek 

n»gfizetni köteles.' 9.{.

'Ma valtunely ingatlantulajdonoa /:LuBionéiveaő:/a tulajdonát képesé 

ingatlana elő tt as általános utoaburkoláat be nem Társa.saját költségén 

kívánna járdát lé te s itani.úgy a község képTiselőtesUllete a járda ssint- 
j ének .anyaginak és méreteinek köilése sn lle tt azt ngan^dni *ks épittstó 
pedig a te t t  kixötéseket hiánytalanul betartani köteles.

10.5.

Aioennyiben valaiuly az in^tluntulajdonosok/^kutonélveiők;^ hozzá

járulásával épített burkolat más.jobbmlaőségU vagy nagyobb értékű burko

lattal nsráltetik ki,okkor az érdekelt ingatlnntulojdonosok /haesonélvezék/ 

által burkolási járulék oioén ej 5 .{.-bán ne^atározott arány szerint f i 
zetendő őease^ o régi burkolattal kapcsolatban fizetett Járulék betű-
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dandö,aza3 az érdekelt Ingatlantulajdonotok /;haeaonéÍTetdk:/ ily  eeet- 

ben oaak a kUldnbÖaeti öaaaeg felérel terhelhetők n g .

11.5.
núr kiépített»ragy a jÖTÓben kiépítendő járdák fontartáal költ- 

aége tolee egéesében a küzaéget terheli,amely óumak fedezetéről háttar* 

láai költoégretéeében gondoekodik, *

r^.5.
• A  gyalogjárón,illetve kooeibejáron oeépl6,Tagy esántógéppel.tagy 

máé egyéb nehéa jámilvel oaak úgy oiabad kereaatilliaennl,ha a gyalogjáró 

elóteteeeen doBzkával,vugy más ezllárd anyaggal betakartatott."

13. ̂ .rlf t>¥lcptftcs.
J e l ű n  sz * H á l j  r e n d e l  e t e t  I r ir .eé j 'zépTi » e l ő t e n t i i l  e t e  1937 .

Ó T l  * u r ; u B z t u B  h i  2 4 . - é n  t i r j ;  e l t a  é e  3 1  . / l 9 3 7 .  * z A n u  h a t < r t z » t é T » l  » 1 -

tp.
J e l e n  sza ' íA ly ren r t e l  e t  * r á r n e j y e  t i r r ó n y ’i» t é « » i l  ' tj r,» t t« íg én » ;c  j é -  

Tá lip^y ísn  n e p j ^ t é l  n r . é n l t B t t  H y§lc«d lk  n a p t n  l é p  é l e t l p e .

J h / j u M u á '
T.JtSl'ZŐ '»i ro

JüváliagyalDtt Pesi-Pilis-oull-Kiskun 
v4rm?'-,vi lürvtí.'r jjk'ságának Biidii;;c3ieii 
193 /  ' i hú_jrn3|','án
tar>ou g i" a

J-oy^-’c és kiadta
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F K L S v ^ a O o  k « M %

3 2 Á B Á L Y R K I 0 E L K T E  "
a ktaság á lta l aiedbatá doboláil dljakrdl 4* a dokolia randjérdl*

1 I.
M indankl je s s s it l i  kdaO ln l T a lá l t  deb a id  u ijd n  a  kOMdgkaa k O th lrrd  ' 

td iv tn i .K U ta la a  aaonban h lrd a tta d a a k  asOTTgdi Írd«bán  a  k b a td g i a lO k jd r ö a i^  

nak b u n u ta tn lto n ly  a  h ird a td a t  *n ($ iü il> a s l» h a  aa i» b  ta r ia la ia a  o ly a t  a  ■ ! a  
kbara fagy a kO aarkblosdkr« T«i>i«lyas « o la a .

2 4 .
A kuahlrrd tétoldrt a kilskdg aa alábbi dijukéit «Mdli

1 . Jfblaógbdl lakoa á lta l kdthlrrd t«onl klT&at hlrdatdadrt 2 P ./k«ttV  
d ija t t:jrtoEÍk kdrslaitsd a hlrdatda ngkeadd«« a lb tt a kőaadgl pdoatáiba ba« 

fiaotn l.
2 . Nan felaőgUdi lakoaok aa 1 pontban Jalaott d íj kétaaaraodt fiaatlk .

3 f .
1 hirdotde oaak hdtküanapokon r a ^ l  8 i.. ddlután 6 ára kOaött aaakd* 

aőlt^tlk.Voaár áo Unoopnupon « dobaiá utján aalá hlrdetás aiUnotal.

4 §.
A kbahlrrá t é t  It aa aasul » i^ ia o t t  kiubirá adndan utoa ksraaitaiáa* 

nálftalaulnt hoooaabb utaaakuoaokon a kát utoakflranataiáa kOabtti ráaMB la  

eaaküaulnl turtoalk.
A k«rtTáro8ban|óaáa«i tvlcpan áa 3aálák«rtben a blrdotáa oak a lakott 

ráott-n történik.

a 5.
lin lto lton  kdahlrré Vinni kiránt hIrdotáDakárt a 2 i*b«n folaorolt dl* 

juk anylaaorosa flsutondo bo alúaotoaen a kbaeé ;̂ pánatnp'iba a hAnyaaor a hír* 
dctéa klfántHtlk 6 }•

A kbaséc fvlottaa hatáai'i^Til á lta l klfdnt hirdetéoak^aUrgfáa aadkaág a* 
■alántTaaAr 4« tinnepnapokon 1« fogitiialositandák.

7 J.
A dobolieaal oegblaott kiablrá a hlrdatánárt a kóiaágtál kulBn dija* 

adut nDin i,;énYulhot.

. . Tán;)altatott áa alfogadtntott a küaaág ktpylaolá taatUletáoak 1933 
áyl aunuiiatua éb-án tartott rondklTúll köagyulésén TlVk« I83&i^34 kin o«1m 
alíitt hoaptt hitároanti'Tiil. , • —

Tőjdö.^ .1 * ^ *  v ' ........ .
a V
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G Y U R E  J A N O S :

Munkakörök és alkalmazottak a Gödi 
Gazdaságban, 1940 és 1944 között

Ebben az írásban a Gödi Gazdaság, mint termelő egység mun
kavállalóival és kisebb részben a tulajdonosok és családtagjai
nak kiszolgálásával, lakókörnyezetük rendjét biztosító személy
zettel foglalkozom. A célom az, hogy az utánunk jövő nemze
dék érdeklődő tagjainak legyen valamilyen fogalmuk a számuk
ra már történelmi időkben egy gödi mezőgazdasági középbirto
kon létezett munkakörökről és azokat betöltő emberekről. Ezek
nek a hajdanvolt mezőgazdasági alkalmazottaknak a leszárma
zottai többnyire ma is Gödön élnek, de jutott belőlük az ország 
fővárosába és más területeire, sőt 1956-ot követően még kül
földre is.

A földbirtokon való termelés, a nyugat-európai, hasonló mé
retű gazdaságokkal összehasonlítva, nagyobb létszámú munka- 
vállaló alkalmazása mellett folyt. Ezt az tette lehetővé, hogy a 
magyarországi mezőgazdasági munkaerő rendkívüli mértékben 
olcsó volt, másrészt a gépesítés foka sem érte el az előbb emlí
tett nyugat-európai szintet.

A mezőgazdasági alkalmazottak illetményüket 100 %-ig ter
mészetben kapták, úgy a kenyérnek való gabonát, a tejet, a sót, 
mint a maguk és állataik élelmezésére szolgáló krumpli és ku
korica megtermelésére szolgáló földet, amelynek nagysága a 
mezőgazdasági munkaerő hierarchiájában elfoglalt helyüktől 
függött. Járt nekik még egy kb. 200 négyszögölnyi konyhakert 
is, amelyben saját szükségleteikre zöldséget termelhettek. Ezt a 
három veteményföldet maguknak kellett megművelniük, a föld 
felszántásának és a termés hazaszállításának kivételével.
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Készpénzt fizetésként nem kaptak. Saját szükségletükre tarthat
tak sertéseket és baromfit is, valamilyen rejtélyes okból, a liba 
kivételével. Az a fogalom, hogy “évi rendes szabadság”, telje
sen ismeretlen volt ebben a körben. Napi munkaidejüket az álta
luk gondozott állatok ellátásának időigénye szabta meg. Azok
ban a munkakörökben pedig, ahol nem kellett állatokkal foglal
kozniuk, ott a napkelte és -nyugta volt a munkaidőt szabályozó 
tényező. Orvosi ellátásukat csak minimális szinten, egy a Gaz
daság vezetésével szerződésben álló alsó- vagy felsőgödi orvos 
(Dr.Bankó Emil Alsógödről, Dr. Miskolczy Leó Felsőgödről) 
látta el. Lakásaikban nem volt villanyvilágítás, a petróleum lám
pa volt az általános világító eszköz.

Mindezekkel együtt keményen állták ezek az emberek az élet 
megpróbáltatásait és kitűnően kidolgozták maguknak a felszí
nen maradás módszereit - és legalább gyermekeiknek - a feljebb 
lépés lehetőségeit is.

Haláluk esetén a koporsót, amit a Gazdaság bognármestere 
készített el és festett egyszerű feketére, a földbirtok tulajdonosa 
állta.

Most sorra veszem a Gödi Gazdaság munkavállalóit (a címben 
jelzett időszakban) név szerint, munkakörük szerinti besorolá
suknak megfelelően.

A mezőgazdasági termelést irányító személy Szabó György 
ispán volt, akinek munkakörébe tartozott a szántóföldek, rétek 
termelési célú felhasználásának, megművelésének megtervezése 
és a munkavállalók munkafeladatainak megszervezése, irányítá
sa. Szabó György feladatát nagy szakértelemmel és hozzáértés
sel látta el. 1945 után, mint földhöz juttatott újgazda gazdálko
dott. A kollektivizálás után a termelőszövetkezetben nem kapott 
szaktudásának megfelelő beosztást, hanem mint magtáros dol
gozott. Gyemekei közül István érte el a legmagasabb pozíciót, O 
a Debreceni Agrártudományi Egyetem osztályvezető docense 
lett, doktori címmel, a másik fiú Dezső, akit 1944. december
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elején az alsó- és felsőgödi levente fiatalokkal nyugatra vittek, 
hat évet töltött a különböző szovjet hadifogoly táborokban. Ha
zatérte után MÁV tiszt lett. László sikeres vállalkozó Gödön, 
Gyula is biztosan áll a lábán, két lánya Gizella és Ágnes meg
elégedett családanyák lettek. Gizella és Dezső már nem élnek.

A Gazdaság szeszgyárának működtetését és a gyártott ipari 
szesz értékesítését, adminisztrálását Schwéd Artúr középfokú 
végzettséggel rendelkezőként irányította, illetve végezte. O in
tézte ezen kívül a Gazdaság egyéb aminisztrációs munkáit a kú
ria mögötti épületben lévő gazdasági irodában. 1942-ben bekö
vetkezett halála után felesége és lányai, Erzsébet és Magda 
ezután Budapestre költöztek. Ezt követően az ipari szeszgyár 
vezetését Stangl József vette át, 1944. decemberéig, amikoris a 
szeszgyárat a szovjet katonák felgyújtották és az teljesen meg
semmisült.

A szeszgyár csak az őszi cukorrépa és burgonya betakarítása 
után üzemelt (ezekből főzték az ipari szeszt), egészen addig, 
amíg ezeket a terményeket teljesen fel nem dolgozták. így a 
szeszgyárnak, a már említett gyárvezetőn kívül, csak egy állan
dó szakember dolgozója volt: Czugéber Gyula, egy még a XIX. 
század végén Gödre költözött család leszármazottja. O sem él 
már. Lánya Anikó pedagógus lett.

A mezőgazdasági munka feltételeit biztosító két iparos mes
terember, a bognár és a gépész-kovács volt. A bognármester 
Wurst Frenc, aki több, mint negyven évig készítette és javítot
ta a Gazdaság szekereit, kocsijait, és minden fából készült esz
közét, szerszámait. 1955-ig, haláláig, ugyanezen munkákat vé
gezte a Termelőszövetkezetben is. Egyetlen örökbefogadott fiát 
taníttatta, leérettségíztette, aki magas beosztású műszaki tisztvi
selőként dolgozott Budapesten nyugdíjba vonulásáig. Ma már ő 
sem él.

A másik mesterember Deák Pál gépész-kovács mester volt, 
aki az első világháborúban Horthy Miklós sorhajókapitány
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(ezredes) hajóján a Novarán teljesített szolgálatot. Később ke
rült a Gödi Gazdaságba, ahol elvégezte az összes fémmunkát, a 
szekerek vasalását, a lovak patkolását. A Gazdaság traktorát és 
más mezőgazdasági gépeit is ő tartotta karban és ha kellett, ja
vította. Igazi ezermester volt. Fia László, jó szakmunkás, lánya 
Ilona háztartásbeli lett.

A gazdaság ezermester mindenese Zsíros István, aki ha kel
lett, teljes értékűen tudott segédkezni a bognárműhelyben, de a 
gépész-kovácsnak ugyanúgy. Jártas volt az ács- és kőműves 
munkában is. O tartotta karban a Gazdaság épületállományát, de 
tudta vezetni a traktort is. A második világháború alatt katonai 
szolgálatra hívták be. Egy hazai hadtáp alakulatnál teljesített 
szolgálatot. Két lánya volt, Éva és Erzsébet.

A három vadőr közül a legrégebben szolgált Johann Haas, a 
feldbach-i születésű stájer férfi. O a Gazdaság központjától 
messze, a dunakeszi határnál, a szőlőültetvény melletti erdőben 
lévő épületben lakott feleségével. Gyermekük nem volt. Laká
sukat a szovjet katonák 1944. telén felgyújtották. Felesége ezt 
megelőzően meghalt, ő maga ezután alkalmi munkákból tenget
te életét. Még néhány évet élt.

A másik vadőr Bogár Mihály, aki a “Pulykaházban” (a mai 
Rómaiak útjának északi oldalán lévő erdészház) lakott. Jó ké
pességű, művelt szakember volt. Őt az Állami Erdőgazdaság a 
második világháború befejezése után is alkalmazta, elismerve 
ezzel szakmai rátermettségét. Két fiát iskoláztatta (Mihály és 
György), akik mindketten főiskolát végeztek, jelenleg is Gödön 
laknak. Ma már sem Bognár Mihály, sem felesége nem él.

A harmadik vadőr Thomka János, aki a Nemeskéri-Kiss föld
birtok, a 2.SZ. főközlekedési út és a Duna közötti részének, va
lamint az Ürgedombok ki nem parcellázott területének felügye
letét látta el. Lakása a Duna-parton, a régi Mayerffy-féle serfőz
de melletti épületben volt. Aktívan részt vett Alsógöd evangéli
kusainak egyházi életében, mint prezsbiter. Gyermekeit ő is ta-
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níttatta, akik: Tibor, Ottó, Etelka, mindhárman érettségiztek és 
szellemi foglalkozást folytattak.

A Gazdaság birtokosainak voltak hátaslovai és különböző tí
pusú hintókba fogható, úgynevezett parádés lovai, sőt angol te
livér versenylovai is. Ezeket az állatokat egy jól felszerelt és be
rendezett istállóban tartották, nevelték és tenyésztették. A hátas
lovakat tréningszerűen lovagolták, a kifutó karámokban futtat
ták. Az angol telivéreknek csak a tenyésztése folyt Gödön a csi
kók másfél éves koráig, azután Alagra, a Gombolai-féle ver
senyistállóba kerültek. A hintók valamelyikébe befogott, díszes 
szerszámzatú lovakkal szállította a parádés kocsis a birtok tulaj
donosait és azok családtagjait a gödi vasútállomásra és onnan 
vissza a kúriáig. Ugyanezt tették a kúriába érkező vendégekkel
IS .

Ennek az istállónak volt egyik dolgozója Garai János, aki 
szakértelemmel végezte az előbb felsorolt lovak nagy hozzáér
tést igénylő ápolását, patkoltatását, a hátaslovak felnyergelését, 
szaporulat esetén az ellések levezetését. Garai János viszony
lag fiatal ember volt, amit bizonyít az is, hogy katonai szolgála
tát - természetesen a huszároknál - már az első világháború után 
felállított Horthy hadseregben teljesítette. Már nincs az élők so
rában. Gyermekei: Erzsébet, Margit, Mária és Ilona. Mindnyá
jan gödi lakosok maradtak. A Garai lányok közül Margit a télen 
meghalt.

Ebben az istállóban dolgozott beosztott lovászként Bállá Ist
ván, a húszas éveinek elején járó fiatalember. Munkáját szorgal
masan végezte. Abban az időben még nőtlen. A második világ
háború után Budapesten gyári munkás lett.

A konyhakert, amelynek területe kb. öt katasztrális hold volt, 
szolgáltatta a földbirtok tulajdonosainak zöldség, gyümölcs és 
virág szükségletét, A konyhakert kertésze a kiváló szakember 
Major József, egy igen régen Gödre költözött család leszárma
zottja. Az általa kezelt konyhakert termékei megjelentek az alsó-
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gödi piacokon is. Ezen kívül Major József kitermesztett egy 
nagy étkezési paprika fajtát, amelyet az akkori Földművelésügyi 
Minisztérium “Gödi Óriás” néven regisztrálhatott a paprikafaj
ták közé. József nevű fia földmémök lett és mint magas beosz
tású állami tisztviselő dolgozott Budapesten. Másik fia, Ferenc, 
agronómus képesítést szerzett és ilyen területen is dolgozott. Lá
nya Ilona, az alsógödi Pesti út és Jávorka Sándor utca sarkán lé
vő ABC árúház pénztárosaként ment nyugdíjba.

A tehenészek:
A Gazdaságban egy jól felszerelt, korszerű tehénistállóban 

voltak elhelyezve a tejgazdaság részét és alapját képező tehe
nek, amelyek száma 60-80 db körül lehetett és ide tartozott még 
két tenyészbika is. A tehenek és bikák gondozását, ellátását, 
nyáron a legeltetését és a tehenek fejését, valamint a frissen ki
fejt tej hűtését, előkészítését végezték a tehenészetben dolgozók.

A tehenészet utolsó vezetője 1944 végéig Dóczi Imre volt, aki 
korábban tejeskocsisként a reggel és este kifejt tejet huszonöt li
teres aluminium tejeskannákban szállította az alsógödi boltokba. 
Dóczi Imre is végigharcolta az első világháborút és mint őrmes
ter szerelt le, de még behívót kapott a második világháború vé
ge felé is. Jó munkaszervező és irányító készséggel rendelkezett. 
Egy fiatalon meghalt lánya Mária és egy ugyancsak keveset élt 
fia, Imre volt. Ma már mindannyian a gödi temető lakói.

Id. Szűcs István a negyvenes évek elején életének ötödik év
tizedében járt, mégis a második világháború végén egy rövid 
időre behívták katonai szolgálatra. Tehenész! munkáját: a tehe
nek ápolását, etetését, fejését több évtizeden keresztül nagy hoz
záértéssel végezte. Gyermekei: Erzsébet, Veronika, Mária, Ist
ván és Anna. Mindnyájan hasznos tagjai lettek a társadalomnak.

Fuferenda István tehenész! munkáját szorgalmasan és ponto
san, nagy lelkiismerettel végezte. Különös vezetéknevét - mert 
ez egy török név - valószínűleg a 150 éves török hódoltság be
fejeztével Magyarországon maradt őseitől örökölte. 1945. után
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házat vásárolt Gödön és mint ipari munkás kereste kenyerét. 
Gyermekei: István, János és József Budapest gyáraiban dolgoz
tak.

Cseszár István alacsony növésű, barátságos, idős ember volt. 
Szorgalmasan végezte tehenész! munkáját. Abban az időben 
gyermekei; Erzsébet, Veronika és Teréz, már felnőtt korúak vol
tak.

Podmenszki János a tárgyalt időben már idősebb férfi volt. 
Évtizedeket töltött a Gödi Gazdaság alkalmazásában. Munkáját 
nagy hozzáértéssel és szorgalommal végezte. Gyermekei: Já- 
nos,István, Anna, Erzsébet. Közülük Erzsébet ma is Gödön él.

Lamí István, a lovas fogatos Lami Lajos testvére, egyszerű 
ember volt. Munkáját kötelességtudóan végezte. O volt az egyik 
a Gazdaság alkalmazotai közül, aki az 1945-ös földosztáskor 
nem igényelt a földbirtokból a maga részére földet. Gyermekei: 
Ilona és Teréz.

Ifjabb Mészáros József, akinek édesapja is a Gazdaság alkal
mazásában állt, a tárgyalt időszakban a húszas éveinek elején já
ró fiatalember volt. Szorgalmas munkása volt a Gazdaságnak. 
Később feleséget is innen választott.

A tehenészetben született borjak elhelyezésére a tehénistálló
ban egy elkülönített részt biztosítottak. A borjak gondozására, 
etetésére egy alkalmazott, Csernus István volt kijelölve. O 
megjárta az első világháború frontjait, ahol jobb kezefejét átlőt
ték. Ennek ellenére munkáját kiválóan és ügyesen el tudta látni. 
Fiúgyermekeiből (István, János, Sándor, László, Mihály és Ká
roly) derék iparosembert, vállalkozót és egy gazdálkodót nevelt. 
Egy lánya volt Anna, Tóth Sándomé. Leszármazottai ma is meg
becsült tagjai Gödnek.

A lófogatosok;
A Gazdaság földjeinek megmunkálásában, a szántáson kívül, 

résztvettek az úgynevezett igáslovak is, amelyek az ökörfogatok 
és a traktor által elvégzett szántás után, a vas- vagy a sövénybo-
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rónákat húzták, magvetéskor pedig a vetőgépeket vontatták, A 
lófogatok végezték az előbb említetteken kívül az istállótrágya 
szántóföldekre való kiszállítását és a termények betakarításakor 
azok beszállítását, továbbá aratás után a gabonakeresztek kévé
inek behordását, vagy szénakaszálás után a szénaboglyák szé- 
rüskertbe való beszállítását. A fogatosok dolga volt a szénakaz
lak rakása is, ami nagy hozzáértést igényelt. Mindezeken túl, 
természetesen az általuk hajtott két ló ápolása, ellátása, patkol- 
tatása is rájuk hárult. Ilyen lófogatos volt:

Vörös Mihály, egy csendes, szorgalmas, kötelességtudó em
ber, aki hosszú éveken keresztül tette a dolgát. Jó házasságban 
élt, egy lánya volt Erzsébet, aki Budapesten egy nagy vállalatnál 
volt hivatalsegéd. A szűkén vett családból már senki sem él.

Katona János szülei is a Gazdaságban dolgoztak dohány ker
tészként, ő mint lófogatos dolgozott. Jóravaló munkása volt 
munkaterületének. Gyermekei mind fiúk: János, László, Gyula 
és Sándor. Felcseperedve mindegyikük a budapesti gyárak vala
melyikében talált munkát. Gyula jelenleg is Gödön él.

Jámbor Mihály a negyvenes években már ötven felé járt. 
Részt vett az első világháborúban. Szorgalmas, egyszerű ember 
volt. Régi gödi családból származott, már a szülei is a Gazda
ságban dolgoztak. Két gyermeke volt, akik megérték a felnőtt 
kort: Rozália Göd-Ujtelpre ment férjhez és Ferenc, aki Alsógö- 
dön lakott és egy budapesti gyárban dolgozott. Sem a szülők, 
sem Ferenc nem élnek már.

Lami Lajos apját is a Gödi Gazdaság foglalkoztatta már a 
XX. század eleje óta, mint első bérest, Lajos a címben szereplő 
években viszonylag fiatal ember, így jó munkaerőt képviselt. 
Gyermekei: Ilona és Teréz. Lami Lajos a kilencvenes évek kö
zepén halt meg.

Szabó Mihály alacsony termetű, szorgalmas csendes ember 
volt. Munkáját nagy pontossággal végezte. Szabó Mihály a fi
gyelmet tulajdonképpen az 1945-ös földosztáskor hívta fel
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magára, amikoris nem tartott igényt a szétosztott földbirtokból 
neki járó hét katasztrális holdra. Tovább fokozta az akkori új he
lyi hatalmasságok ellenszenvét maga ellen azzal, hogy Nemes- 
kéri-Kiss Géza alkalmazásába lépett, akinek meghagytak ötven
két katasztrális holdat a birtokából. Szabó Mihálynak ez az éle
tébe került, ugyanis meggyilkolták őt. Testét a Dunába dobták. 
Ez a tett tulajdonképpen politikai gyilkosság volt. Gyermekei: 
Júlia, Teréz és János, ez utóbbi a Dunába fúlt.

Jobbágy István is lófogatos volt, de róla nem sikerült adato
kat beszereznem, mindössze a neve és fiának arcvonásai marad
tak meg az emlékezetemben.

Az ökörfogatosok;
A nehezebb szállítások lebonyolítására vették igénybe a na

gyobb méretű és nehezebb szekereket húzó négyes ökörfogato
kat. Az ökrök többsége nagyszarvú, magyar szürkemarha volt. 
Ezek végezték el a szántóföldek őszi, tavaszi szántását, amit ál
talában kettes ekével hajtottak végre. Az ökörfogatok is bedol
goztak a termények betakarításába, erdőírtások után a kivágott 
fák törzseinek, gallyainak behordásába, télen a befagyott Duná
ból kivágott jégtáblák jégvermekbe való hordásába és egyéb 
fontos szállítási feladatok végzésébe. Az ökörfogatosok végez
ték el a négy ökör gondozását, etetését, itatását. Ebből a feladat
ból adódóan volt számukra hosszú a munkanap, mert a munka
kezdésre az állatokat meg kellett etetni, itatni, istállói állásaikat 
rendbetenni. A napi munka után pedig újra etették és itatták az 
ökröket. Ezeket a feladatokat munkaszünetes napokon is el kel
lett végezniük.

Az első béres ebben az időben a harmincas éveinek közepén 
járó Harmincz János volt, aki jó irányító készséggel szervezte 
meg az ökörfogatosok munkáját. A második világháború alatt 
kétszer is behívták katonának. Hősi halált halt, neve ott van az 
alsógödi római katolikus templom falán lévő márvány táblán. 
Gyermekei: János, az alsógödi posta kézbesítője volt, István,



140 Gödi Almanach

Mihály, József, gyári munkások lettek, míg a legfiatalabb, Fe
renc, Csömör nagyközség egyik általános iskolájának tanára. 
József fia (az első béres unokája) fogorvos.

Szekeres András az első világháborút végigharcolta. Szorgal
mas, szókimondó, tipikus magyar ember volt. A Gazdaság más 
munkakörben is alkalmazta, ha szükség volt rá. Gyermekei: 
Margit, Ilona, Teréz, Mária és István. Közülük többen is Gödön 
éltek, illetve élnek.

Mészáros József a címben szereplő időben már nem volt fia
tal ember. Kötelességtudattal végezte munkáját, amire soha nem 
volt panasz. Nagy családja volt. Gyermekei közül ketten is a 
Gazdaságban dolgoztak. Fiai: József, Ferenc, Pál. Lányai: Etel
ka, Margit és Erzsébet. A második világháború után a fiúk kü
lönböző budapesti gyárakban dolgoztak, a lányok pedig férjhez 
mentek és mint családanyák éltek, illetve élnek.

Huszár József a tárgyalt időben a húszas éveinek közepén já
ró, szorgalmas, jó kiállású férfi, az a típus, akire mindig lehetett 
számítani. Egy lánya van, Mária, aki egy budapesti gyárban dol
gozott.

Cseri István nagyon fiatalon került a Gödi Gazdaságba. En
nek ellenére teljes értékű munkát végzett. Halkszavú, csendes 
fiú folt, bérmakeresztapjául Nemeskéri-Kiss Gézát kérte fel, aki 
szívesen tett eleget a felkérésnek. 1944. december 8-án a többi 
fiatallal, mint leventét, nyugatra vitték. O a hazatérést illetően 
nem tartozott a szerencsések közé, hat évet töltött szovjet hadi
fogságban. Hazatérte után a Gödi Termelőszövetkezet traktoro
saként dolgozott. Gyermekei: István, László és János, mind a 
három sikeres ember, jól eligazodnak a jelenlegi gazdasági hely
zetben is. Sceri István nem él már.

Szűcs István alig felcseperedett fiatal emberként kezdte ökör- 
fogatos munkáját. Feladatait így is jól látta el, különösen a tinók 
munkába fogásának szakértőjeként tartották számon a főnökei. 
A háború után egy újpesti gyárban dolgozott nyugdíjazásáig.
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Jelenleg is Gödön él, saját házában. Egy fiúgyermeke van, Ist
ván.

Búth János csendes, szorgalmas, már idősebb ember a tár
gyalt években. Jó családapa, egy összetartó család feje. Gyerme
kei; Erzsébet, Anna és Sándor. Sándort 1944. decemberében, 
mint leventét, nyugatra vitték a többi gödi fiúval együtt. Hat 
évet töltött a Szovjetúnió különböző hadifogoly táboraiban. A 
család tagjai közül már csak Erzsébet, Halabrinyi Sándomé él.

A következő négy ökörfogatosról a nevükön kívül nem sike
rült többet megtudnom, de őket is megemlítem, hiszen itt dol
goztak ők is a Gödi Gazdaságban: Kamenszki Károly, Káposz
tán János, László Lajos, Cseresnyés János.

A juhászok;
A gazdaság nagy birkanyájait kitűnő szakszerűséggel gondoz

ta, etette és legeltette a két Kárász! testvér, József és Lajos. Jó
zsef az idősebb, alacsony, mokány magyar ember volt. Felesé
gét is a Gödi Gazdaság egyik alkalmazottjának családjából vá
lasztotta. Kitűnő juhsajtokat készített, amelyek elsősorban el
adásra és a Gazdaság tulajdonosainak konyhájára kerültek. Két 
fia: József és János, lányai Anna és Éva. Mind a négyen bejáró 
gyári munkások lettek Budapesten, mert Gödön éltek.

A másik juhász Karászi Lajos juhászati munkáját, együttmű
ködésben a bátyjával, párosán végezte. Későn nősült. Két fia és 
három lánya volt.

A gazdaság szőlőültetvényének gondozója, a benne végzett 
munkák irányítója Torda Imre vincellér volt. A tárgyalt idő
szakban ez a termelési ág már nem játszott jelentősebb szerepet 
a Gödi Gazdaság működésében. Gyermekei: Imre és László.

A Gazdaság sertéstenyészetének dolgozója Mészáros János a 
30-40 disznóból és két tenyészkanból álló állományt gondozta. 
Nyáron legeltette. A szaporulatot különválasztva nagy hozzáér
téssel nevelte. Munkáját a Gazdaság vezetői nagyra értékelték. 
Gyermekei: Sándor és János. Sándort egy szovjet katona teljes
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Önkényből agyonlőtte.
A Gazdaság alkalmazottainak sertései legeltetésére volt egy 

kanász, aki tavasztól őszig egy ökörszarvból készült tülök (kürt) 
hangjára összeterelt disznókat a legelőkön, útszéleken legeltet
te. Ez az ember Idős Harmincz János volt. Az ő családos fia is 
a Gazdaságban dolgozott.

A Gazdaságon belüli kisebb szállításokat - egy, az állatok tel
jesítőképességére méretezett kocsi elé fogott két szamár által 
húzott kocsi kocsisaként és a két szamár gondozójaként - egy 
akkor már idős ember. Jámbor bácsi végezte. O a mai fogalma
ink szerint bőven benne volt a nyugdíjas korban. Feladatait a tő
le telhető energiával teljesítette. Fia Mihály is a Gazdaság alkal
mazottja volt.

Az eddig tárgyalt munkavállalók képezték a Gazdaság tu
lajdonképpeni alkalmazotti gárdáját. Azonban a felsoroltak 
nem mindegyike tartozott a mezőgazdasági üzemet irányító is
pán alárendeltségébe. Kik voltak ezek a személyek; a szeszgyár 
vezetője és állandó munkása, a parádés kocsis, a konyhakert 
kertésze, a bognár és a gépész-kovács mester, valamint a három 
vadőr. A felsoroltak a földbirtok tulajdonosának közvetlen alá
rendeltjei voltak.

A dohány kertészek:
A dohánykertészek a dohánytermesztést a Gazdasággal mun

kaszerződést kötve, az akkori kifejezéssel élve “felesben” vé
gezték, ami azt jelentette, hogy a dohánylevelek letörése, pajtá
ban való felfűzése és szárítása, valamint simítása, bálázása utá
ni, a dohánygyárnak történt átadást követően, a dohányért kapott 
pénzt a Gazdaság tulajdonosaival elfelezték. Ezen a jövedelmen 
kívül a Gazdaságtól lakást kaptak, tüzelőt, amit viszont nekik 
kellett kitermelniük az erdőből, kukorica- és krumpliföldet, ami 
három-öt katasztrális hold is lehetett, de ezt “harmadában” kel
lett megművelniük.

A harmados művelés azt jelentette, hogy a termés kétharmada
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a Gazdaságot, egyharmada pedig a vele dolgozó dohánykertészt 
illette. Gabonához úgy jutottak, ha aratást vállaltak a Gazdaság 
földjein és ez esetben az általuk learatott gabona egy kilencede 
illette meg őket. Ezt a kilencedet nekik kellett elcsépelniük. Or
vosi ellátás nem járt nekik. A dohánytermeléshez szükséges do
hánymagot és a melegágyak lefedésére szolgáló molinót (vá
szon anyag) a Gazdaság biztosította.

A következőkben tekintsük át a dohánykertészeket egyenként:
1929. óta dolgozott családjával együtt a Gödi Gazdaságban 

Pintácsi Menyhért. Magas, jó kiállású nagykátai ember volt. 
Munkáját nagy szakértelemmel és szorgalommal végezte, 
amelybe bevonta talpraesett feleségét és gyermekeit is. Gyerme
kei: Menyhért, akit, mint leventét, 1944. decemberében nyugat
ra vittek. Kiskorú mivolta miatt nem került szovjet fogságba. 
László, aki osztozott bátyja sorsában, szintén hazakerült, még 
1945-ben, továbbá Pál, Mária, Sándor, Ilona és Matild. Ok, Má
ria kivételével mindnyájan a budapesti ipari üzemekben dolgoz
tak az 1945 utáni időkben. A családfő felesége, Pintácsi néni ki
lenc venhárom évesen ma is él.

Hliva József szorgalmas és nagy szakértője volt a dohányter
mesztésnek. Ebben ő maga, de felesége és gyermekei is nagy te
kintélyt vívtak ki a Gödi Gazdaság tulajdonosai szemében. 
Gyermekei: József asztalos lett, János, akit a többi gödi levente
fiúval együtt 1944 telén nyugatra vittek és Ilona, aki ifjabb Pin
tácsi Menyhért feleségeként él Gödön.

Németh Bertalan csendes, szorgalmas, egyszerű ember volt. 
Felső-Magyarországról, a “Palócföldről” származott. Egy fia 
volt Béla, aki ma is él.

Juhos László, Pintácsi Menyhért sógora, aki szintén a Nagy
kunságból származott. Talán egy évtizedig végezte a dohányker
tészeti munkáját családjával együtt a Gödi Gazdaságban. Nagy- 
családos ember volt. Gyermekei: László hősi halált halt a máso
dik világháború végén, neve ott van az alsógödi római katolikus
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templom falán lévő márványtáblán, Erzsébet, Mária, István, Ká
roly, aki 1956 végén elhagyta az országot, és Pál.

Petruska János szintén sokgyermekes család feje volt, aki 
családjával együtt keményen megdolgozott a megélhetésért. 
Gyermekei: Erzsébet, János, Margit, Magdolna és Imre. Az 
utóbbi kettő 1956-ban Kanadába emigrált, ott igen jó egziszten
ciát teremtettek maguknak. Margit Gödön él.

Katona János az első világháborút megjárt és ott az egyik lá
bát térdtől lefelé elvesztett veterán volt. Dohánykertészi munká
ját ennek ellenére, családtagjai segítségével, maradéktalanul el
látta. Legidősebb fia is a Gazdaság alkalmazottjaként dolgozott. 
A Katona család is egy sokgyermekes család volt, a gyermekek 
nevét és számát azonban nem sikerült felderítenem, annak ellen
ére, hogy a legkisebbik lány, Ilona Gödön lakik.

Huszár István félszemű, alacsony, zömök ember volt, aki fe
leségével és négy gyermekével végezte a dohánytermesztéssel 
járó nehéz és időigényes munkát. Gyermekei: István és Ferenc, 
ez utóbbit 1944. december elején az alsógödi leventekorú fiúk
kal nyugatra vittek. Kiskorú lévén, ő nem került szovjet fogság
ba. Erzsébet és Ilona Gödön telepedtek le.

A dinnyések:
A dinnyések tulajdonképpen nem voltak a Gazdaság alkalma

zottai, sőt állandó lakói sem, hanem a Gazdasággal kötött szer
ződés alapján 50-50 %-os nyereségalapon, mintegy 10-15 ka- 
tasztrális hold területen görög- és sárgadinnyét, valamint étkezé
si tököt termeltek. A Gazdaság csak a felszántott és a vetésre 
előkészített földterületet adta, a termeléssel járó többi anyagi és 
munkaerő gond (melegágyak készítése, ekekapák, lovak, ko
csik, palántázás, kapálás, értékesítés) mind a dinnyést terhelte. 
Az elszámolás a tök- és a dinnyeszezon végén történt. Ez a ter
melési ág minden évben nagy nyereséget hozott mindkét fél
nek. A Gazdaság szerződött dinnyései, mindössze két család Fo
dor József és Fodor István csányiak voltak. Gödre csak kora
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tavasszal költöztek, egy nyolc méter hosszú és három méter szé
les, földbe süllyesztett berendezett lakókunyhóba, amelyet ma
guk készítettek. (Egy kunyhó, egy család.)

Gyermekeik közül csak egyről. Fodor József hasonló nevű ki
sebbik fiáról van adatom, ő ügyvéd lett.

Az aratók:
A gabonatáblák learatását - ami abban az időben igen nehéz 

idénymunka volt - nem a Gazdaság állandó alkalmazottai végez
ték, hanem külön ennek a munkafeladatnak elvégzésére szer
ződtetett „aratóbanda”, ahogyan ezt az erre a célra szerveződött, 
kaszásokból és marokszedő asszonyokból, lányokból álló mun
kabrigádot nevezték. Ezek a Gödi Gazdaságba már hagyomá
nyosan Pásztóról jöttek és egy részletesen kidolgozott és meg
kötött munkaszerződés alapján végezték az aratás és a cséplés 
nehéz munkálatait, a „bandagazda” szervezésével és irányításá
val. Ezek az aratók és marokszedőik fizetésként a learatott ga
bonából rakott keresztek meghatározott hányadát kapták, ame
lyeket külön asztagba hordtak a szérűskertbe és külön is csépel
ték el. Szép szokásuk volt az aratás befejezését követő vasárna
pon egy szalmaszálakból általuk művészien font, szalagokkal is 
feldíszített aratási koszorú átadása a földbirtok tulajdonosának. 
Erre az ünnepélyes aktusra az arató férfiak és nők ünneplőbe öl
töztek. Két férfi és két lány vállán vitte a koszorút, amelyet az 
„aratóbanda” tagjai énekelve követtek. A kúria elé érve, már ott 
várta őket Nemeskéri-Kiss Géza és családja. Amikor a koszorú
vivők a földbirtokosok elé értek, egy erre az alkalomra szerkesz
tett énekbe kezdtek, amelynek befejező sorai így hangzottak:
„....ezt a koszorút ajándékba hoztuk (minden évben így szokott
ez lenni), Méltóságos Úr tessék elfogadni!” Ezután a „banda
gazda” egy rövid, de szép beszédben jelentette a tulajdonosnak 
az aratás befejezését és ő is felkérte a földbirtokost a koszorú át
vételére. Erre válaszul Nemeskéri-Kiss Géza szintén egy be
szédben köszönte meg a nagy munkát és átvette a koszorút, amit
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a következő évi aratásig a kúria előterében helyeztek el. Majd 
ezután az aratók részére egy kis vendéglátás következett, a bo
rospincéből kiutalt borral -amellyel koccintott a földbirtokos és 
a „bandagazda” - és a külön erre a célra sütött, nagyméretű te
pertős pogácsákkal, amelyeknek minden ötödik darabjába egy 
ezüst egypengőst, minden tizedikébe egy kétpengőst és egyet
len darabba, mintegy főnyereményként, egy ötpengőst sütöttek. 
Nagy izgalommal haraptak a pogácsákba a vendégül látottak, 
remélve, hogy minél többször “kemény”-be harapnak.

A Gazdaság tulajdonosait és azok családtagjait kiszolgáló 
alkalmazottak

A tulajdonos, két Nemeskéri-Kiss testvér: Sándor és Géza 
személyes kiszolgálására volt hivatva mindketőjük számára 
egy-egy szobainas. Ezek feladata az étkezések előtti asztalterí
tés, az ételek felszolgálása, munkáltatóik ruhatárának rendben- 
tartása, az ezüst evőeszközök tisztítása és a vadászfegyverek 
karbantartása. (Ez utóbbiakból sok volt.) Ezen kívül az eseten
ként kapott, más jellegű utasítások teljesítése, mint pl. a tavaszi, 
őszi nagytakarításban való részvétel.

Ez a személy Nemeskéri-Kiss Sándornál Szabó Gyula volt, 
aki az úgynevezett Pulykaház egyik alkalmazotti lakásában la
kott családjával. Lányai: Teréz, Margit, Júlia és Mária, akik kö
zül felnőtt korában a ,J^ácán” nagyvendéglő üzletvezetője lett 
Júlia, Haczai Istvánné, majd később, nyugdíjazásáig, az alsógö
di napköziotthonos óvoda szakácsnője volt. Testvére Margit, 
Mladek Jánosné pedig az alsógödi vasútállomásnál lévő ,Ara
nyostyúk” vendéglőben látta el ugyanazt a feladatot, amit nővé
re a ,T'ácán”-ban. A két vendéglő Nemeskéri-Kiss tulajdon volt. 
A négy lány, egy kivételével, ma is Gödön él.

Nemeskéri-Kiss Géza szobainasa Bernáth Nándor volt, aki a 
konyhaépület alkalmazotti szobáinak egyikében lakott. A máso
dik világháború alatt - Bernáth Nándor állásából való távozása 
után - a szobainasi feladatokat egy Magyarországra szökött
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francia hadifogoly látta el. Ó a háború befejezése után hazatért 
hazájába. Bemáth Nándor lánya, Ottilia tanárnő, fia Nándor pe
dig térképész szakmérnök lett. 1956-ban külföldre távozott, ott 
is halt meg.

A konyhák főnöki tisztét mindkét Nemeskéri-Kiss családnál 
egy-egy szakácsnő látta el, ők is a személyzet részére kialakított 
szobákban laktak, természetesen külön-külön.

A lakószobák rendbetételéért feleltek a szobalányok, akiknek 
a feladatait a családok úrnői szabták meg. Ok is az alkalmazotti 
szobákban nyertek elhelyezést.

Nemeskéri-Kiss Géza lakrészében a szobalányi feladatokat 
több, mint 15 évig Rakamazí Margit, később Jokkelné látta el.

A konyhalányok a konyhai kisegítői munkát végezték, a sza
kácsnők utasításainak megfelelően. Az ő elhelyezésük is a kúria 
melletti alkalmazotti épületben volt.

Ezek a személyek a lakáson, az étkezésen felül pénzbeli fize
tést is kaptak.

A “Facsárda”:
A Gödi Gazdaságban lévő, úgynevezett „Facsárda” vagy „Re- 

gály” nevű kocsma vendéglőse Nemesfalvi József, egy nagyon 
régi gödi család leszármazottjának (eredeti nevük Zsufa) felesé
ge volt. Ok a kocsma épületében laktak. Míg a vendéglőt a fele
ség vezette, addig a férj a MÁV Istvántelki Főműhely lakatosa
ként dolgozott. Végig küzdötte az első világháborút, később ak
tív tagja lett a Frontharcos Szövetség alsógödi szervezetének. 
Gyermekeik: Katalin Budapest Rendőfőkapitány Helyettesének, 
Tihanyi Sándornak volt a felesége, fiuk József, pedig egy buda
pesti nagy gyár igazgatója volt. Már nincsenek életben.

Fontosnak tartom megemlíteni, hogy a Gödi Gazdaság al
kalmazottai között feltűnően nagy számban voltak sokgyerme
kes családok, amelyekben általában a fiúk voltak többségben. A 
második világháború után Göd lakosainak nem elhanyagolható 
részét ezeknek a családoknak második generációs tagjai
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képezték és a későbbi generációkkal együtt, képezik ma is. Me
lyek ezek a családok? A Lamík, a Csernusok, a Pintácsik, a 
Harminczok, a Katonák, a Szekeresek, a Juhosok, Szabó 
György és gyermekei, a Karásziak stb. Az itt említett famíli
ák fiai és lányai általában gyári munkások lettek, majd szak
munkássá váltak, másokat a MÁV foglalkoztatott. A többség az 
újpesti Tungsramban, a Cérna Gyárban, a Textilgyárban, de más 
ipari üzemekben is dolgozott. A harmadik generáció már ennél 
is feljebb lépett, sok közöttük az értelmiségi, ügyvéd, orvos, ál
latorvos, pedagógus stb.

Ennyiben kívántam bemutatni és röviden jellemezni a múlt 
század közepéig létezett Gödi Gazdaság alkalmazottainak mun
katerületeit, de főleg azokat az embereket, akik ebben a jól szer
vezett rendszerben munkájukkal működtették ezt a mezőgazda- 
sági középüzemet. Ezek a munkavállalók és családtagjaik is, a 
maguk posztján mindnyájan derekasan megállták a helyüket, 
azok között a nehéz körülmények között, amelyeket a XX. szá
zad közepén Magyarország biztosított számukra.

A m e n n y i b e n  e z e n  c i k k  m e g í r á s á t  m e g e l ő z ő  a d a t g y ű j t é s  s o r á n  

- i g y e k e z e t e m  e l l e n é r e  - v a la k i t  k ih a g y t a m  v o ln a ,  k é r e m  n é z z é k  

e l  e z t  n e k e m ,  m e r t  n e m  v o l t  s z á n d é k o m .

K ö s z ö n e t é t  m o n d o k  a z  a d a t o k  ö s s z e g y ű j t é s é b e n  v a ló  s e g í t s é 

g ü k é r t  Dr. Szávoszt Tamásné, Mészáros Józsefné, Cseri István- 
né és Pintácsi Menyhért g ö d i  l a k o s o k n a k .
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B A T O R F I J O Z S E F :

Ne a gyerek előtt!

Az általános társadalmi bizonytalanságok idején gyakran hang
zott el a fenti figyelmeztetés. Nem volt ez magyar specialitás, 
hiszen jobb házaknál még ezt is rejtjelezték imigyen: “Nicht vor 
dem Kind! Soha nem lehetett tudni, kiben mi lakik? Mikor jön 
egy méltatlankodó kijelentés miatt a hajdú, a Bach huszár, a 
pandúr, a zsandár, a csendőr, a pártszolgálatos, az ávó, a karha
talom, netán a rendőr.
Mert a gyermek sok mindent hall, lát és sok mindent nem ért 
meg, sok minden miatt lázadozni kezd, különösen kiskamasz 
korában.
Az a felismerés, hogy a családon kivüli világ rossz és goromba. 
Kádas tanító néni rettenetesen fájó, pálcával kimért körmösei és 
tenyeresei hatására alakult ki bennem. A büntetés ezen formái 
súlyos vétségekért jártak. Ilyenek voltak: pacaejtés tintával a fü
zetben, a tolltartó leejtése stb. Suttogó szavak a padtárssal azzal 
járt, hogy az elvetemült nebuló száját a tanító néni postáról ho
zott bélyegszéllel keresztben leragasztotta. Hazáig így kellett 
menni.
Idejében megtanultunk szorongani, hallgatni és szótlanul figyel
ni. Volt mit!
Ami feszültség 1939-re összegyűlt, régebben kezdett felhalmo
zódni. Az 1848. évi jobbágyfelszabadítás Göd lakóit nem érin
tette. Jobbágynak ugyanis - az általános feltételezésekkel szem
ben - az számított, akinek legalább ötven hold földje és két, há
rom pár igavonó barma volt. A gödi birtokon csak szolgák, cse
lédek, zsellérek éltek és nem voltak érintettek a feudalizmus 
eltörlésében. Az önállóan gazdálkodó jobbágy számára
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megváltásnak ígérkezett a felszabadítás, mert ezáltal megmene
kült a falut uraló földbirtokos részére végzett heti háromnapi ro
bottól, az ingyenmunkától. Ez a kötelezettség akkoriban az oszt
rák jobbágy részéről egyetlen nap volt, de havonta! A szabad
ságharc elfojtásában - kiváló magyarok kis csoportjának kivéte
lével - a magyar főnemesség élen járt, sőt még az ellenünk be
hívott muszka seregtesteknek a Kárpátok hágóin való átvezeté
sében is jeleskedtek.
Ahogyan első királyunk idején az első. Árpáddal betelepülő 
nagycsaládok vagyonát jelentő állatcsordák legelői közötti sen
ki földjei királyi birtok lett, ugyanúgy állították meg a földbirto
kosok a jobbágyfalvak közötti erdők, ugarok, legelők kisajátítá
sával a magyar jobbágyfalvak fejlődését 1848-ban.
A Rákóczi-szabadságharc után betelepített idegenek természete
sen most sem szenvedték meg a dolgot.
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De megkezdődött az iparosodás Magyarországon is. 
Nemeskürty István írásaiból tudjuk, hogy az 1848-as fegyveres 
felkelést nagyban segítették a reformokban is jeleskedő, nem 
magyar eredetű, de itt megtelepedett kereskedő népek; görögök, 
cincárok, örmények. Közéjük tartoztak a zsidók is. Bem törzsé
nek főnöke Cetz János örmény volt, az ezer akadályon át haza
térő Lenkey huszárok között volt egy Stem Jakab nevű szakasz
vezető. Zsidó volt.
A polgárosodásban érdekelt réteg sok pénzzel is támogatta a fel
kelést. Az összeomlás után Ausztria országszerte kegyetlenül 
megbüntette a zsidó hitközségeket, elviselhetetlen sarcot vetvén 
ki rájuk. A Kossuth kormány utolsó, szegedi ülésén elhatároz
ták: “a zsidó polgártársainkat fel kell emelni az alkotmány sán
cai közé”.
E korra visszaemlékezvén Illyés Gyula azt írja a “Puszták né- 
pé”-ben, hogy 1840 táján az akkori Magyarországon 175 ezer 
zsidó élt. Túlnyomó részben iparosok. A kiegyezés után a ma
gyar parlament bepótolta amit elmulasztott 1849-ben. Egyenjo- 
gúsította a zsidóságot.
Nem tudom, hol történt ehhez hasonló intézkedés akkoriban a 
ma példaképnek tekintett Nyugaton?
Megkezdődött a bevándorlás. Hozták a pénzüket. Fellendült az 
ipar és a kereskedelem. Óriási új városrészek keletkeztek Buda
pesten. Újpest néhány vincellérházból húsz év alatt a főváros 
egyik legfontosabb ipari negyede lett. A beözönlő munkát és ke
nyeret kereső, föld nélkül maradt volt jobbágy fiák számára laká
sokat kellett építeni. A bérkaszámyák nyelték a téglát. Hivatalos 
adatok szerint a gödi téglagyár évente 7-10 millió téglát gyártott 
a pesti építkezésekhez. A gyárban mintegy száz fő dolgozott, a 
férfiak egy korona húsz fillért, a nők nyolcvan fillért kaptak egy 
napra, napi tíz órai munkáért. Megjelent a helyi kétkezi, ipari 
munkásság Gödön. De 1890 táján megjelent a legfelső ötezer 
néhány képviselője is. Tudjuk, hogy az országút melletti nyara-
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lóvillák tulajdonosainak minden megerőltetés nélkül futotta 
még templomépítésre is.
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A mai József Attila utcát, a régi Ti
zenhatos utcát minden pejoratív él 
nélkül nevezte a köznyelv zsidó ut
cának. Gyártulajdonosok, ban
károk. főhivatalnokok hatalmas, 
szépen gondozott kertjeinek köze
pén gyönyörű villák sorakoztak. 
Együtt élt a két véglet, a dúsgazda
gok és a kuldusszegények világa.
A XX. század első évtizedének



Gödi Almanach 153

végére pedig létrejött Felsőgöd, csupa bátor, öntudatos, a politi
káról már sokat tudó lakossal.
Ám a Monarchia nem fért a bőrébe, kimaradt a gyarmatok kirab
lásából, amelynek nyertesei a “fejlett”-nek nevezett országok, 
most tanítják a demokráciát, nekünk. Bécs kereste a több pénzt 
hozó megoldást, a fegyvergyártást, a háborút, csakúgy, mint a 
fentebb említett országok.
Itt Gödön gyorsan emelkedni kezdett a lélekszám. Budapest kö
zelsége, az ottani munkalehetőségek széles skálája idekötötte a 
két állást is betöltő házmestereket, továbbá a versenyistállók lo
vászait, a birtokokról kirajzó fiatalokat, a dohánykertészeket Gö
dön és Alsógödön, az ipari szakmunkásokat pedig Felsőgödön. 
Éppen szóba került, hogy már ideje lenne közigazgatásilag el
szakadni Sződtől, amikor Szarajevóban szitává lőtték a császár 
nagybátyját, Ferdinándot. Utálta a magyarokat, a magyarok is őt. 
Öreg koromra jutottam el Nyugat-Európa fővárosaiba. Milyen 
szép Brüsszel főtere - egész Kongó siratja, London pompája? 
Ott van India minden kincse. Párizs, Amszterdam, Lisszabon, az 
országnyi bank, Svájc!
Nemrégen hallottam a rádióban, hogy több száz millió dollárt 
érő, aranyból készült szoborgyűjteményt szedegetnek fel a bú
várok a tenger mélyéről, egy viharban elsüllyedt középkori spa
nyol hajóból, amely menetrendszerűen tartott hazafelé Dél- 
Amerikából hozott zsákmányával. Milyen szépek, rendezettek, 
milyen gazdagok a művelt nyugat többi országai is. És van jö
vőjük. Globalizáció a szemérmes elnevezése.
Az első világháború előtt már nem minden állást kereső család
nak jutott munka. Másfél milliónyian vágtak neki a nagyvilág
nak, nem sokkal emberibb körülmények között, mint most a ma
gyar határon elfogott idegenek. A Monarchia - Tisza István tilta
kozása ellenére - nekieresztette bakaruhában a magyar parasztot 
a Szivélyes Egyezmény, az Entente Cordiálé gazdag országai
nak. Mi lett a vége? Ma is siratjuk!
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C z u c z o r  J ó z s e f  g y a lo g o s  l e v e l e  s z e r b  h a d i fo g s á g b ó l ,  V a l je v ó b ó l ,  

a h o l  h a d i k ó r h á z b a n  f e k ü d t  k é t  l ö v é s s e l  s e b e s ü l v é n .  O t t  i s  h a l t  
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é v e  e lh u n y t  C z u c z o r  I s t v á n h o z  m e g é r k e z e t t  v o ln a .
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A levél betű szerint így szól:
„Kit 1914 XII 20 kán
Kedves feleségem ezen pár sor írásom az legjob épségben talál
jon titeket jóban mint engemet kedves feleségem. Tudatom hogy 
két bejen meglőttek. Kedves feleségem légy szives kulgyél cso
magot és pedig minél előb egy kis szalonát és vagy jó süt húst 
és egy kis kolbászt de nagyob csomagot külgyél min múltkor 
röktön küld mihán megkapod
Kedves feleségem nagyon kel fogoly vagyok és egy kis dohánt
is külgyél és még kártyát is külgyél és egy inget és egy gyócs
gatyát egy turulkozot és az piszt ha nem külted el akor rötön ászt
is mert nagyon kel és csomagot küldhec tobszor is és gyufát ha
öltetek külgyél jó falatot jo nagycsomagot külgyél mert nagyon
kel Kedves feleségem
Tisztelem minyájotokat
jó egéséget boldog ünnepeket
Kívánok jobat mind nekem lesz
énekem rósz lesz
Isten veletek csókolak ben
neteket Isten veletek és velem
József irjá vissza
czim czvajte rezerve
Psitál Valjevo
Szerbien”

A gödieket - talán mondanom sem kell - egyoldalúan érintette a 
háború. Sem a felsőgödi, sem az alsógödi templom falán elhe
lyezett márvány emléktáblákon a hősi halottak között nincs 
egyetlen politikus, földbirtokos vagy gyáros. Alsógöd még az 
emléktáblával is adós maradt. Amikor 1997-ben Ország Tibor 
plébános úr felszentelte az emékltáblát, bebizonyosodott, hogy 
itt is csak a nemzet sorsát a hátán cipelő, értéket teremtő réteg 
hozott véráldozatot. De miért nem állítottak emlékművet a hoz-
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zátartozók? Istenem! Miből tették volna a munkások és uradal
mi cselédek hadiözvegyei, hadiárvái?
Úgy gondolom, hogy mi, a késői utódok, magánkezdeménye
zésre és magánpénzből ugyan, de helyesen tettük, hogy pótoltuk 
ezt az adósságot nagyapáink, apáink emlékére.
A fegyverszünet aláírásával még nem volt vége a bajoknak. A ja
va ezután kezdődött.
Az én nemzedékem már háromszor élt meg olyan politikai, tör
ténelmi változást, amelyeket már nagyon vártunk magunk kö
zött szép csendesen, de mindhárom esetben csak csalódást, to
vábbi nyomorúságot, lelki megtaposást, kiábrándulást hoztak. 
Ezért azután könnyedén bele tudjuk képzelni magunkat az akko
ri korszak munkásnépének helyzetébe a fegyverszünet kihirde
tésekor. Először is a Monarchiától kellett megszabadulni, s 
négyszáz éves német elnyomástól. Viszonylag könnyen ment a 
dolog. Prágában Masaryk professzor. Pesten régi elvbarátja Ká
rolyi Mihály, bejelentette az elszakadást. A Monarchia hadsere
gének - amely ekkor minden fronton ellenséges területen tartóz
kodott - felbomlasztása belülről megkezdődött. A katonák özön
löttek hazafelé. Masaryk és társai messzebb láttak, mint a mie
ink. A megbízhatatlanságuk miatt a háborúban megkímélt cseh 
csapatok Magyarország ellen már erőre kaptak.
Az akkori gödi nemzetőrparancsnok feljegyzése szerint: “1918. 
október 31-én alakult meg a Gödi Nemzeti Tanács, az akkori Bi
ciklista Nagyvendéglőben. A tanács tagjai: Baitz József tábor
nok, Fáy László MÁV mérnök, Kusché Ernő gépészmérnök. 
Szilágyi főjegyző. Kalmár Kálmán, Kis Antal, Vigh Ernő, 
Brunczkó János. Hát ennek a tanácsnak meg is lett a munkája. 
Például a csehek átdobtak a határon 16 magyar családot decem
ber közepén. Ezek az állomáson vagonokban laktak, csak ké
sőbb telepíthettük őket az üres villákba, mert minden burzsujnak 
volt valahol szála.”
Kiss Antal tollából maradt emlék azokból az időkből is, amikor
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a győztes államoktól sarokba szorított Károlyi kiábrándultán le
mondott; “Ekkor új tanácsot választott a nép. Ennek neve direk
tórium volt. Hát én a nemzetőreimmel maradtam, csupán a 
csendőrök borzongtak tőle, de azért ők is maradtak.”
A direktóriumnak már nem volt tagja Baitz József, Fáy László 
és Kusché Ernő. A felsőgödi direktórium fennmaradt jegyző
könyvei arról tanúskodnak, hogy megszervezték az ellátást és 
kimondták az elszakadást Sződtől, de bekebelezték Sződligetet 
és Sződrákost.

K o r a b e l i  b é ly e g z ő k
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MUNKÁSOK és FÖLÜMIVESEK TANACSA 
FELSŐQÖD

Az 1919. évi május elsejei ünnepséget a mai Városháza előtt tar
tották. Valaki az országút túlsó feléről, az akkor volt erdő tcika- 
rásából lefényképezte az ünnepség résztvevőit. E fényképek 
alapján az augusztus első napjaiban ide érkező román katonák 
teljesen ártatlan embereket hurcoltak el Vácra, ahol a Hétkápol
na mögött megkezdték kínzásukat és kivégzésüket. Erről az ese
ményről a felső ezer közé tartozó Baitz Ilona, aki akkor 11 éves 
volt, így emlékezik meg az Almanach 1997. évi számában kö
zölt “Göd nekem a világ közepe” című írásában: “Amikor nagy 
örömünkre bejöttek a románok....”. Úgy mesélték idős emberek, 
hogy a Nemeskéri Kiss birtokról egy Bisztriánszky József nevű 
fiatal alkalmazott nyargalt lovon Vácra megtudni, mi az igaz a 
rettenetes hírekből. Akkorra már holtan hevertek a Duna partján 
a tizenkilenc éves kisbabás fiatalasszony, Jeszenszky Anna és 
férje Bischof Mátyás cipész, Kusché Ernő mérnök és Mihácsy 
György, akinek fél karját két évvel azelőtt szakította le egy grá
nát az orosz fronton.
A hírhozó jelentése nyomán a földbirtokos beavatkozására a 
többi elhurcolt megmenekült. Az átéltek hatására még a máso
dik világháború után is tabu volt emlékezni és emlékeztetni. Az 
igaz, hogy a direktórium két helyi vezetője idejében értesült ar
ról, hogy budapesti vezetőik már Bécsben eszik a száműzetés 
keserű Sacher tortáját, erre ők is eltűntek a Dunántúlon. Egyikük
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húsz év múlva már nemzetiszocialistaként rémisztgette a lakos
ságot és részt vett az alsógödiek deportálásában. De ezt már nem 
úszta meg 1946-ban. Még ismertem. Alacsony termetű, szúrós 
szemű, szökés hajú, “Hitler”-bajuszú, kútásómester volt. A had
seregben sohasem szolgált, de nagyon szeretett öreg Mannlicher 
puskával a vállán 1944-ben katonaszökevényekre vadászni. 
1919 végére a régi magyar “elit” magára talált, de Jobbára csak 
a saját nemzetének tagjai ellen.
Jött a gyalázatos trianoni békeszerződés. Nemzedékem tagjaival 
együtt ma is személyes sértésnek, ellenem irányult bűntettnek 
tartom.
Néhány éve párommal és családom egy részével - saját költsé
gemre - Párizsban jártam. Az egyik napon - régen spóroltam rá 
- azt terveztem, hogy megmondom véleményemet Clemanceau 
szobrának, majd átmegyünk Versaillesbe megnézni a két triano
ni kastélyt.
A gyorsvasút húsz perc alatt kirepített. Csapatunk ketté vált. 
Kisunokáim inkább a város másik végén felépített Disney Land- 
ot választották. A Versailles parkban csendes autóvonat szállítja 
az utasokat a Napkirály palotájától - melynek lépcsőit egykoron 
Rákóczi Ferenc is megjárta - a hatalmas erdőn át, annak egy tá
voli zúgában meghúzódó két kastélyhoz. A zárt üvegajtón át lát
ni lehet a hosszú tárgyalóasztalt. Álltunk feleségemmel csend
ben, bénultan. Ház ez az a hely! A francia kirándulók vidáman, 
hangosan, gondtalanul jártak-keltek körülöttünk.
Itt lett Magyarország meghatározó közép-európai hatalom he
lyett, amely szerepre évek óta készült, kis országgá a nagy En
tente által elővarázsolt kisantant országok “ölelő” szorításában. 
Baitz József altábornagy, hadügyminiszter helyettes, az alsógö
di római katolikus templom építtetője, szívroham következtében 
meghalt. Nem érte meg a megalázó békekötést. De azt sem, mi 
lett templomából és a benne elhelyezett Szent Antal szoborból a 
legutóbbi rendszerváltás után három évvel.
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A nyaralótulajdonosokat 
egyébként sem érintette tragi
kusan a világháború elveszté
se. A régi módon éltek villá
ikban tavasztól őszig. A ház
mester. kertész, szobalány, 
szakácsnő, alázattal, csend
ben tette a dolgát. Élni akar
tak. Az iparosok ipart űzni. a 
földbirtokosok parcellázni 
kezdtek. Lassan-lassan ma
gukra találtak az önszervező
dő. civil, szervezetek, de 
minden esetben tehetősebb 
emberek vezetésével.
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Alsógödön kellemes feladatokat tűzött maga elé a Szépészeti 
Egyesület. Vezetője, Dr. Gönczy Gyula törvényszéki bíró - fele
sége volt Feszty Árpád leánya, Margit -, a tagság által összea
dott díjakból fásította az utak mentét, kialakította a Széchenyi 
strandot, kabinokkal, csónakházzal, vendéglővel. Kellemes, lát
ványos sétányt építettek a Duna-parton a Széchenyi forrástól a 
mai Kossuth Lajos utca végéig. Az idén húsz éve annak, hogy 
néhány betelepülő elzárta a közösség elől Alsógöd ezen neveze
tességét.

T a g s á g i  i g a z o l v á n y

Alsógöd KözségiéileszíŐ  és Szépítő Egyesület.

w i T J c :  . . . . . . . . .szám. Érvényes 195.̂ .. évre.

I G A Z O L V Á N Y .

idgnósft ^?^stran(^1basrl5iIatára

úrnő részére.

A felsőgödiek gondja nagyobb volt. 
Már 1922-ben arra kényszerültek, hogy 
létrehozzák a Sződ-Felsőgöd Ármente
sítő Társulatot. Gátat kellett építeni a 
kertváros körül az 1897. évi árvízszint 
felett 6,8 m magasságig.
Annak nem találtam nyomát, hogy mi
lyen részesedést vállalt a költségekből
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az a pesti ügyvéd, aki árterületet sózott a kispénzű vevők nyaká
ba. Minden esetre idősb Jőrös András mérnök azóta is elrontha- 
tatlan védőbástyát épített Felsőgöd védelmére. A munka több 
évig tartott. A nagy folyó azért még egyszer-kétszer ránkijesz
tett.

Á t t ö r  a  v í z  a z  o r s z á g ú t  f e l ő l  ( S c h i l l e r  f e l v . ) .  E z t  s a j á t  s z e m e m 

m e l  is  lá t ta m .

Amikor 1938-ban a régi makadám országutat széles betonúttá 
építették át, néhány deciméterrel megemelték az országút szint
jét is, ám ez is kevés volt 1940 tavaszán, amikor a télen lehullott 
122 centiméter hó olvadásnak indult. Csak remélhetjük, hogy a 
2000-ben elhordott dombok helyén nem fog ránk tömi egy ár
víz, a megfelelő védelem híján.
A nagy gát védelmében bolgárkertészek bérelték ki a földet. 
Nagyon értették az intenzív kertészkedést, a zöldségtermesz
tést. A Duna langyos vízével árasztották el az ágyásokat. Még a 
fülembe cseng a bulgár Marci bácsi hangja, ahogyan a felsőgö
di piacon ámlta szép portékáját: “Ed forind a zsaláda!” Azok a
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szerdai és szombati felsőgödi piacok! Volt, hogy negyven-ötven 
lovasszekér is jött a környező falvakból és sok hátikosaras!
Az is igaz, hogy a “Hangya” szövetkezet boltjaiban mindent 
meg lehetett kapni, ami az akkori háztartáshoz kellett. Lisztet, 
cukrot, gyufát, sót, fűszereket, petróleumot. Ez utóbbi nélkül 
nem volt világítás sem az utcán, sem a lakásokban. Tüzelőt az 
építőanyagkereskedő árusított.

A  G Á B O R - f é le  f e s té k ü z le T

A Gábor-féle festéküzletben - Alsógöd, Pesti út 37. - minden 
kapható volt, élelmiszer kivételével.
A villanyhálózat kiépítése előtt a nap azzal kezdődött, különö
sen télen, hogy lámpát kellett gyújtani. Ehhez először is le kel
lett venni a lámpaüveget. Összesodort újságpapírral ki kellett 
tisztítani, majd a kanócot gyufával meggyújtani. Ezután lehetett 
az üveget visszaállítani a helyére és óvatosan, hogy az üveg el 
ne pattanjon, a lángot felerősíteni. A petróleumlámpa lakásban 
soha nem maradhatott felügyelet nélkül. Ha kedve támadt “fél
bajuszra” égett és ebből üvegtörés, tűzvész származhatott. Az
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eloltás egyszerűen ment. Bele kellett fújni az üvegbe felülről ott, 
ahol a dohányos népek a felszálló meleg levegőben megszívva a 
cigarettát, rá szoktak gyújtani.
A gyertyához és olajmécseshez képest a petróleumlámpa „váro
si” fényt adott. A lámpagyújtás után következett a tűzrakás pap
írral, gyújtóssal, fával, szénnel. Természetesen a konyhai taka
réktűzhelyen, a spárherden. Minden asszony háziasszony volt. 
Sietett férjének, gyermekeinek reggelit készíteni. A herbatea ál
lítólag eperfalevélből készült, a feketekávé cikóriából vagy pör
költ malátából. A Franck féle pótkávé hengert formáló papírtok
jának festékbevonata kitűnő arcfesték volt hölgyek részére. Még 
rúzsnak is megjárta. Ezek a pótkávék - háromszor is fel kellett 
őket forralni - csak arra vártak, hogy a háziasszony ne nézzen 
oda egy pillanatra és máris kifutottak. Akárcsak a tej. A tűzhely 
lapján kenyeret lehetett pirítani, télen almát sütni. A csikótűz
hely tetején, a sütő előtt ott trónolt egy nagy fedeles fazék is, 
folyton melegedő vízzel.
A húsellátás! Kitűnő hentesek voltak: Helembai, Volentics, Ba- 
lázsovits. Tanács, Kökény és mások. Legényeik kerékpáron, 
vállra akasztott óriási gyékényből font “cekker”-ben vitték ház
hoz a megrendelt friss húst. Mégis az egész évi húsról - aki te
hette - maga gondoskodott.

Ó lé s  R a j f a i  n é n in é l .  B ö l l é r  C z u c z o r  I s t v á n
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Kora hajnalban, karácsony előtt zengett a két község a disznóvi
sítástól. Munkához láttak a böllérek. Tábor István, Mészáros Ist
ván, Czuczor István, hogy csak a legkeresettebbeket említsük. A 
házaknál vágták le a disznót. Estére kész volt minden. A zsír, a 
később pácolt és füstölt hús, valamint a kohász kitartott újig. 
Nyár közepén kezdődött a csirkeszezon. Ekkorára lettek rántani 
valók a tavasszal keltetett csibék. Tojást boltban kevesen vásá
roltak. Minden háziasszony büszkesége volt a baromfiudvar.
Az ősz közeledtével hosszú sorokban haladtak az egylovas sze
kerek tüzelővel megrakodva a gödi vasútállomás felől Felsőgöd 
felé, végi a Vasút utcában, manapság Rákóczi út a neve. Neve
zetes fuvaros családok voltak Felsőgödön Karsay János, Kern 
Lajos, Kövesdi István, Marinkás József, Rátóczki Mihály, Szá
lai Lajos, Kraszcsenics István, Alsógödön pedig Szimmler And
rás - az ő lovai voltak mindig a legszebbek -, Berencsi Pál és 
Agócs János.
Tíz mázsa tűzifát és egy kocsi szenet vett a lakosok többsége, 
mert minden kerti nyesedéket, gallyat, hulladékot elnyelt a tűz
hely és a kályha a szobában, amelyet télen, de csak télen, estén
ként megraktunk. Az élet egyébként a fűtési idényben is csak a 
konyhában, a tűzhely melege mellett zajlott. A gyerekek is ott 
tanultak. Vacsoraidőre a leckének kész kellett lenni. Beszélge
téshez pedig elég volt az a fény, amely a tűzhely ajtajának lyu
kain kipislákolt.
A társadalmi élet keretei a Tűzoltó Egylet, a Levente Egyesüle
tek, Iparoskörök, az Alsógödi Társaskör, a Felsőgödi Dalkör, a 
Felsőgödi Zene- és Kultúregyesület, valamint a kaszinó voltak. 
Az 1920-as években Dunakeszi és Alsógöd között egy kellemes 
folyóparti szakaszon létrejött a “Fecskefészek” nevű nyaralótá
bor a Budapesti Munkás Testedző Egyesület szervezésében. A 
többi strandtól eltérően ez ingyenes volt. Látogatta József Attila 
is.
Alsógödön a harmincas években a mai csapatpihenő helyén
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virágzott a “Banán” tábor, az alsógödi “felső” strandon 116 ka
binnal, külön női és férfi öltözőkkel. A Kisdunaág tiszta vizén 
“kosarasfürdő” volt kihorgonyozva. A Banántábor apró faházak
ból állt. Gyakran járt itt Karinthy Frigyes és Rejtő Jenő.
A demokratikus közgondolkodás nehezen akart kialakulni. A 
cenzusos, nyílt választásos rendszer a lakosság többségét ebből 
kizárta. A harmincas években a szociáldemokrata párt - amely 
még védte a szegények érdekeit - még csak jelöltet sem állított, 
hanem a Kisgazda Pártban induló Szente József megválasztásá
ra hívta fel a tagságát.
Az is elgondolkodtató, hogy amikor megvalósult a titkos szava
zás elve, az akkor induló szociáldemokrata jelöltre, Leinhardt 
Antalra, mindössze harminc szavazat jutott Alsógödön. A leg

népszerűbb a Ma
gyar Elet Pártja volt. 
A közelmúltban kap
tam egy 1932-ben 
készült, 75 oldalas 
stencilezett füzetet. 
Erről a Gödi Körkép 
2000. december 6-i 
száma Gy.L. tollából 
ismertetést adott, 
íme a borítólap és az 
akkori III/UI ajánló 
sorai a belügymi
niszterhez.
A füzet 1386 gyanús 
személy nevét sorol
ja fel az ország 
összes városából. A 
váci járást különös 
gonddal kezeli, mert
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itt a várost ugyan nem, 
de a községeket szigo
rúan, de most már lát
juk, sok hibával szám
ba veszi. Elbeszélget
tem idős emberekkel. 
Egyöntetű volt a véle
ményük, hogy a felük 
sem volt kommunista, 
sőt még csak baloldali 
sem. Valaki egykoron, 
talán haragból, rájuk 
fogta. Hasonló mód
szerrel “neveztek ki” 
1944. karácsonyán el
hurcolandó sváboknak 
olyan embereket, akik
nek semmi közük sem 
volt ehhez a nemzeti
séghez.

K«kir. rerdozség politikai randésseti osztálya Budapest.

íiigyjéitésásu Bolügyninlsztor ür i

Mély tlsstolettol Jel9Rt«n» hosy az állam 'bistossáeánUc 
fokozottabb vedel se ssespontjából a vidéki fontosabb ipari gócpoi»* 
tokon felderítettük azokat az egyének«!> akikre >gy esetleges ri* 
dékl eseten a prevenció S2e:sp ont jóból különösebb fi*
eydlast kellene fordítani*

£ célbU as Idáig kOBsunista sya°'-t alatt állók össze
írását tartoUaa célirányosnak» akikkel szoabea szükség esetén 
preventív iutcjskedési lehetne tenni.

■fosidja K&gy'̂ éltóüigod raály tiszteletünk jelentését* 
Budapest» 19o2. október 16-án.

Gyanús gödiek
Numrcgibcii érdekes és rilka kiadvány kerüli a bír- 

tukomba: "A magyar királyi rendőrség [loülikai ren
dészeti oszláJyának IV. számú referálunia: \ u lc k i  ku m -  

iiiim is lü k  é s  k o m m tm is la  g y a n ú s  eg y én e k . Az ország 
politikai rendészeti előadói slb. jelentése nyomán." A 
kísérőlevélben ez olvasható: "Nagyméllóságű Belügy
miniszter Úr! Mély tisztelettel jelentem. Iiogy az ál
lam biztonságának fokozottabb védelme szempontjá
ból a vidéki fontosabb ipari gócpontokon felderítettük 
azokat az egyéneket, akikre egy esetleges vidéki meg
mozdulás esetén a prevenció szempontjából különö
sebb figyelmet kellene fordítani. Fogadja Nagymélló- 
ságod mély tiszteletünk jelentését, Budapest, 1932. 
október 16-án."

A jelentés felsorolja a nagyobb városokat, majd -  
ki tudja miért, egyedüliként -  a "váczi járás" gyanús 
elemeit is. A ls o g ik l i  la k o so k : Kalmár Kálmán, a kom-

2000. december 6.

num alatt dirckloriumi ta;.’, sóit. Virg (Virág.') I;rnő. a 
koinnuin alatt diivkitiiiumi tag volt. iirunczkó János, 
a kommiin ai.tít diivklótiimií tag srát. Kit/iiianics Iv- 
rcm.', gyári launká.s. iil. 'lénuanii Jó.'.v.l. gy.ii i nuuiká.s, 
ll-idi (lézj, ;;y;in imink.is. ikiv.sc!iyi Uó/u, ..ztUó<.'S. 
Kozmán Imre. ács. F el.w g o Ji lako .u ik: .Szabadi hmv, 
hírlupíro, dr. Kovács Béla, li;idirokk:int. Ligeti l-cicnc, 
műszerész, nmiika nélkül. Nyirkos Ivivnc, a szoc. 
dcm. pán titkára, Gál Mihály, dixi.sz. Borsics István, 
nyomdász, Kovács János, Török Róbert, Dobó István 
mázaia mester, munka nélkül, l’ászti Béla, lakatos, 
munka nélkül. Tűrök Zoltán, nyiandás/. munka nél
kül, .Szántó József A kiniultilásbaii 11 dunakeszi lakos 
(köztük 2 asztalos. 2 lakatos. 1 kónyvkulő, 1 kűniú- 
ves, 2 esztergályos. 1 föklniüvesj, I szűdligcti lakos 
(voll csendőr), 5 fóli. 1 őrszenlmiklösi, 1 püspökliai- 
vani, 5 vácdukai, ,3 kisnéinedi, 11 vtidiartyáni, 1 
vácrálöli, 2 veresegyházi lakos szereirel, A jeienlés 
Vác városával nem foglalkozik.

Gy. L.
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A fenti lista hétpecsétes titok volt akkoriban, mint majd később 
is hasonló listák.
Ezért azután: ne a gyerek előtt!
Az öntevékeny kultúrális élet kárpótolta a lakosságot. A bálok, 
rendezvények hoztak változatosságot és közös szórakozási lehe
tőséget. A mai Szociális Foglalkoztató (a gödi állomásnál) vala
mikor nagyvendéglő és szálló volt. Hatalmas báltermében több
ször is fellépett dalestjein a későbbi színésznő, a felsőgödi ven
déglős leánya. Cseresznyés Rózsi. Murgács Kálmán zeneszerző, 
hegedűművész és zenekara kísérte. Másnap mindenki dúdolta az 
új nótát. “Mindig mondtam, veszedelmes a lány, reszketni kell 
tőle...” A moziban - ma Lila Biliárdszalon - fenn a dobogón tö
rökülésben ülve 20 fillérért lehetett izgulni Tarzanért.
A jövőt illető első baljós jel az volt, amikor a Pest-környéki Ta
karék és Házépítő Szövetkezet az alsógödi kertvárost parcelláz
ni kezdte és a vevőket így invitálta: “Legbiztosabb légoltalom: 
kis ház gödi domboldalon!”

r í „
PESTKÖRNYÉKI TAKARÉK A .:

É5 házépítő szövetkezet *
*  iri, )d r. F6l<lrDÚ TtU»u|{yi M ia ly ité r iu m  rn ^ « d é ly lv e l * 

o iO ködö In i^ tt jcD Ío rga lm l Íródé}«
V H |  E m é S o i 'k S r a t  3 7 , 1

T f M o n ; 340-952. A U p lU j i  év 19 09 .,
■/ : 1 • '*m <• - ' A* ' • .

- T ' -  
■ r- '

Itfűbiztosabb 
j fé g o t t a lo a

kis bél
gödi d o m b o ld o m

A PESTKÖRNYÉKI TAKARÉK
,^Göd-KerÍváro|ii parcellázása
^  az alsógödi álloralssal szemben fekvó

akácos és fcmyves ligetben

a volt uradalmi vadaskert gyönyörű akácosf is  tény vés területeinek felosztásával kibővült. 
A négy év előtt felosztott házhelyek már Jladaltak és azok nagy rtszc csinos nyaralókkal, 
családi házakkal be is épült. Ez a tény minden érvnél döntőbben bizonyltja, hogy 
G5d-KcrtvAros____________________I_____________________________________

A  p l a k á t
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A rajzoló a javában tomboló spanyol polgárháborúról tudósító 
Tolnai Világlapja és a Magyar Filmhíradó jelentésére alapozott. 
Ha tudta volna, hogy alig tíz év múlva nappal amerikai, éjjel an
gol repülőgépek tömege fogja bombázni még Gödöt is?
Az előbbiekben láttuk, hogyan indult egy átlagos gödi család 
napja a húszas-harmincas években.
Azt hiszem, hogy a mai mértékkel mérve nagyon szegény or
szág voltunk. Természetesen mindig csak a nemzetfenntartó al
só- és középrétegekre gondolok, azokra, akiket elsősorban súj
tott Trianon és annak minden következménye.
Mit tesz egy szegény ország kormánya ilyenkor? Tervet készít! 
Mostanában körvonalazódnak különféle pénzügyi és gazdaság- 
fejlesztési tervek. Mi idősebbek átéltünk már három évre szóló 
újjáépítési tervet, néhány ötéves tervet, azután felhagytunk ve
lük.
Ám ha az első ilyen terveket keressük, vissza kell térnünk az 
1930-as évek valóságához, az általános szegénység okához.
A trianoni őrület elvette az ország nyersanyagforrásait, az erdő
ket, a bányákat. Leszerelték és elvitték a hadiipart és a gyáripart. 
Ráadásul itt grasszáltak az Antant ellenőrei is a mi költségünk
re.
A háborús jóvátételt is a már megcsonkított kis Magyarországra 
rótták ki. Még a védekezés jogát is elvették tőlünk. Megtiltották 
az általános hadkötelezettséget. Összesen harmincötezer önkén
tesből álló hadsereget engedélyeztek nehéz ágyúk, tankok, kato
nai és polgári repülők nélkül. Előírták, hogy az országot meg
szálló és kifosztó román, cseh, francia hadsereg költségeit is mi 
viseljük.
A győztesek a jóvátétel biztosítására kimondták a zálogjogot ha
zánk minden jövedelmére és vagyonára, de a jóvátétel összegét 
csak később, 1924-ben állapították meg 200 millió aranykorona 
értékben. Hogy ez mennyi, manapság nehéz érzékeltetni. 1990- 
ben a kárpótlások szezonjában egy aranykorona egyenlő volt
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kettőezer forinttal, vagyis kettőezerszer kettőszázmilliót köve
teltek egy kivérzett, kirabolt nemzettől és nem a szentistváni 
nagy országtól, amely idegen érdekekért belépett a háborúba, 
hanem csak a megcsonkított kis országtól.

Göd állomás feldíszítve várja az Aranvvonatot

A Szentjobb a gödi állomáson
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Ezt az összeget 1924 és 1943 között kellett volna kifizetni. Ám 
a derék angol és francia kormány úgy látta jobbnak, ha 1944-től 
kezdve huszonhárom éven át, tehát még 1967-ben is fizessünk 
évi tizenhárom milliót. Ugyanilyen alapossággal láttak hozzá 
Németország teljes tönkretételéhez. Ott sem törődtek azzal, mi 
lesz az ártatlan köznéppel, ameíy azután nyomorogva, porig alá- 
zottan menetelni kezdett a führer szavára. Aki azután fel is ha
gyott a jóvátétel fizetésével.
Itthon az akkori miniszterelnök. Darányi Kálmán, az 1937. évi 
berlini tárgyalásai után, 1938. március 5-én bejelentette a “Győ
ri Programot”. Egymilliárd pengőt szántak az öt szakaszra bon
tott fegyverkezési terv megvalósítására, miután az augusztusi 
bled-i egyezmény megszüntette a fegyverkezési tilalmat.
A terv elindult. Szakaszait akkor ELŐD I, ELŐD II, HUBA I, 
HUBA II ÉS TÖHÖTÖM fedőnévvel illették.
A befejező szintet 1945-46-ra kivánták elérni huszonegy had
osztály, kettőszáztízezer katona korszerű felszerelésével.
A hadiipar megmozgatta az egész gazdasági életet. Édesapám és 
barátai minden nap túlóráztak a gyárakban. A csepeli Weiss- 
Manfréd Gyár építeni kezdte a 8,5 tonnás TOLDI I. könnyű 
harckocsit és a 6 tonnás CSABA páncélautót. A MAVAG a 10,5 
tonnás NIMRÓD harckocsiból 1944-ig 140 darabot készített. A 
TÚRÁN, amelynek a súlya 18,5 tonna volt, már 40 milliméteres 
páncéltörő ágyút kapott. A sort a ZRÍNYI rohamlöveg zárta 21 
tonnás súlyával és a tíz és fél centiméter csőátmérőjű ágyújával. 
A legfontosabb külföldi partnerünk Olaszország volt. Mussolini 
támogatta és sürgette a fejlesztést.
Mindemellett a Darányi kormány alapelve az volt, hogy NEM 
SZABAD BELESODRÓDNI EGY ELKÖVETKEZENDŐ EU
RÓPAI HÁBORÚBA! HANEM ANNAK VÉGÉN A MEGŐR
ZÖTT ERŐ HELYZETÉBŐL KELL AZ ORSZÁG HATÁRA
IT HELYREÁLLÍTANI!
Nem sokkal ezután Darányit menesztették és ahogyan lenni
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szokott, a hatalomra jutott új politikusok beleültek a megindított 
folyamatba, de nem fenti alapelv mentén haladtak, amiért azután 
- megint csak a szegényebbje - súlyos árat fizettünk emberélet
ben és anyagiakban.
Ez az első magyar tervkoncepció azért mást is eredményezett. 
Kandó mozdonyt. Árpád sínautóbuszt, motorvonatokat exportra 
Egyiptomnak és Argentinénak, ezerkétszáztonnás Duna-tenger- 
járó flottát, belterjesebb mezőgazdaságot, fejlett élelmiszeripart, 
híradástechnikát, műszeripart. Gödön is megpezsdült az élet. A 
birtok szeszgyárát keskenynyomközű vasút kötötte össze a 
nagyállomással, ahol felépült az Országos Központi Hitelszö
vetkezet tüzelőanyagfeldolgozó és építőanyag telepe, az OKH. 
Az épület tetején létesített nyíláson kibúvó elevátorból hullott a 
géppel aprított fa a kocsikba, teherautókba.
A MÁV Istvántelki Főműhelyében, ahol édesapám dolgozott, az 
asztalos és lakatos tanoncok a Horthy Miklós Repülőalap támo
gatásával egyszemélyes vitorlázó repülőgépeket gyártottak sa
ját, hármashatárhegyi klubjuk számára. Ki is próbálták. Ámulva 
néztem, amint a sok gyerek vezényszóra szaladni kezdett a lej
tőn lefelé a két gumikötéllel, mígnem a vezető jelére elengedték 
a gépet azok, akik addig erősen visszafogták és a gép felsiklott 
a levegőbe.
1941-ben, Felsőgöd és Sződliget között az egyenesben különös 
csíkokat és jeleket festettek az országútra. Akkor és ott kellett át
térni a “jobbra hajts, balra előzz!” közlekedési rendre. Felsőgö- 
dön benzinkutat nyitottak és vele szemben újfajta ipar jelent 
meg. Szabó Sanyi bácsi, a szorgalom mintaképe, megnyitotta 
autó- és motorszerelő műhelyét. Mindenhez értett, messziről jár
tak hozzá. Az újmódi gondolkodás megjelent másútt is. Minden 
kisdiák, aki a Vilmos császár úton közlekedett, és ezért naponta 
elhaladt Balthazár János “Segítő Szűz Máriá”-hoz címzett 
gyógyszertárának kirakata előtt, egy életre megjegyezte a rek
lámszöveget:
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“Vásárolj itt, ne menj Pestre. 
Mindent megtalálsz itt kedvedre. 

Drogéria drágább Pesten, 
Mint a patika itt helyben!”

Nem volt munkanélküli, nem volt munkakerülő ember. A “Győ
ri Program” azzal is járt, hogy majdnem minden üzem katonai 
parancsnokot is kapott egy honvéd főtiszt személyében. Az Új
pesti Magyar Pamutipar Rt is és a Lőrinci Fonó is. Ez utóbbi 
legfelső emeletén például repülőgép műszerfalakat gyártottak. 
Mindenki dolgozott és soha senki nem beszélt ezekről a titkok
ról. A nagy cél lebegett mindenki szeme előtt.
Rádiónk még nem volt, csak egy házi készítésű detektoros. Ha 
többen akarták hallgatni, akkor édesapám a fülhallgatót egy bá
dogtálba helyezte, ami felerősítette a cincogásszerű hangot. 
Mindig birizgálni kellett a kristályt a tűvel, mígnem megtalál
tuk, hol szól legerősebben Budapest I. A lámpás rádió tartásához 
engedély kellett. A kiadott engedélyek alapján keresték először 
a világvevőket 1944-ben, 1945-ben egyszerűen elkobozták az 
egészet. Csak azét nem, aki idejében jól elrejtette és nem a gye
rek szeme láttára. A hírek egyre gyakrabban szóltak háborús 
eseményekről. A szomszéd Kukorica bácsi mondogatta: Nagyon 
puskaporos a levegő!
Ott tartottunk, hogy Darányi Kálmán távoztával az izgága, min
denkinél mindent jobban tudók kerültek előtérbe és megfeled
keztek az intő szóról: Ne keveredjünk háborúba!
A kormányzó tűrt egy darabig, de amikor Imrédy a csodaszarvas 
képe alatt megrendezte a feketeruhások nagygyűlését - mintegy 
utánozva a Rómában és Berlinben történteket - betelt a pohár. A 
kormányzó magához rendelte Imrédyt és eléje tett egy Brünn- 
ből származó okiratot, amely szerint a fajvédő miniszterelnök 
egyik őse anyai ágon zsidó volt. Horthy elbeszélése szerint Im
rédy elájult. Ez 1939. február 15-én féltizenegykor történt.
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A MAGYAR KIR, HONVfDSÍG FOGADTATÁSA 
A KOSSUTH LAJOS TÉREN.

LÉVA 1933. NOV. 10-EN.

Foto Hojiy L:v3

„Léva visszatért" emléklap két oldala
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Féltizenkettőkor a kormány lemondott. A nyomozók azt is kide
rítették, hogy Szálasi igazi neve Szaljosán volt, és hogy Kolozs
vári Borosa neve: Borciu.
Pedig valami kedvező is elindult. Megtörtént az első bécsi dön
tés. Úgy ahogyan a kormányzó kivánta, fegyveres erőszak nél
kül visszatért a Felvidék egy része. Horváth Gyula bácsi 
„ELITE” filmszínházában csillogó szemmel néztük a filmhír
adót, hallgattuk a lelkesítő Rákóczi-indulót. Bevonultak csapa
taink Komáromba, Ipolyságra, Lévára, Érsekújvárra és Kassára. 
Az ELŐD I és ELŐD II. még nem látszott meg a sereg felké
szültségén. Gyalogság, kerékpárosok, lovasság, szekerek alkot
ták a csapatokat. A lakosság is felfedezte a Felvidéket. Aki tu
dott, vonatra szállt és ment vásárolni. Odaát mindenütt a jólét, a 
gazdagság. A boltok tele árúval. A volt Csehszlovákia lakossá
gát, beleértve az ottani magyarságot is, nem sanyargatta a jóvá
tétel terhe. Jól éltek.
Mi pedig mentünk élelmiszerért, Érsekújvárra pedig Bata cipő
ért. Akkor már nem Szob, hanem a Pozsony közelében lévő 
Szene volt a határállomás. Az onnan visszatérő személyvonatot 
Vácon már várták a csendőrök. Megkezdődött a razzia. Utas se 
fel, se le! Minden utasnak le kellett ülni a helyére és meg kellett 
mutatni a csomagját. Egy kis hátizsáknak nem akadt gazdája. A 
csendőr ki is dobta az ablakon. Széthasadt. Mák szóródott ki be
lőle. Nem értettem a dolgot, pedig már hat éves voltam. Felszál
láskor láttam, hogy ki tette fel a csomagtartóba. Szólni is akartam 
neki, de édesanyám tenyerével gyorsan betapasztotta a számat. 
Akkoriban árut csak a vasút szállított. A mozdony után mindig 
ott volt a paklikocsi. Felvidék visszatérte után egy évvel különös 
látványban volt része a nézelődőnek a vasútállomásokon. Itt Gö
dön is. Tucatjával sorakoztak kis bádogkannák a perronon. Fe
delük lakattal lezárva. Oldalukon körben abroncsokkal hozzájuk 
erősített falécek - olyan formán, mint a szőlőprésen. Mindegyi
ken réztábla. A miénken ez állt: TELE: GÖD. BÁTORÉI
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JÓZSEF, ÜRESEN: HELEMBA, BOGDÁNYI LAJOS. Még az 
érvényes szerződés- és engedélyszámot is fel kellett tüntetni.

A  tá b la  f é n y k é p e

A reggeli érsekújvári személyvonat hozta a friss, hajnalban fejt 
tejet, a délutáni vitte vissza az üres kannát. A sínek mellől négy
kerekű kocsijára rakva Miskolczi Józsi bácsi vagy Pecze Jani 
bácsi, a málházók, hozták be a kannákat és ugyancsak ők gon
doskodtak a feladásról is.
Megkezdődtek az élelmiszer szállítások Németországba. A 
szomszéd Feri bácsi szerint szájharmonikát kapunk érte cserébe. 
Sor került az egyes élelmiszerek szabad forgalmának betiltásá
ra, zárolására. Kenyérből naponta húsz deka járt, később tizen
hat és egyre több volt benne a kukoricaliszt. Németországban a 
háború végéig megmaradt a napi harminc dekás fejadag. 
Áthaladtak a gödi vasútállomáson az első német katonavonatok. 
Nagyon modem ágyúkkal, tankokkal megrakott szerelvények



Gödi Almanach 177

igyekeztek Dél felé. A mienkhez képest elegánsan, célszerűen 
öltözött, jól felszerelt, frissen nyiratkozott vidám szőke katonák 
utaztak rajtuk. Szólt a tangóharmonika, a fiúk énekeltek “Auf 
dér Heide blüht ein kleine Blume alléin, und das heisst Erika”, 
vagy hogy “Wenn ich komm’, venn ich komm’, wenn ich Wie- 
der, wieder komm’...” Nem tudja senki, hányán tudtak közülük 
“Wieder kommen”. Ültek a nyitott kocsikra rögzített ágyúk, tan
kok mellett és integettek. A vonat lassan haladt, mi a gödi kisfi
úk, akik már kezdtük elfelejteni a cukorka és a csokoládé ízét, 
szaladtunk a vonat mellett és kiabáltuk: Kamerád! Bitté schőn 
Zucker!” Marékszámra dobálták közénk a papírba csavart cu
korkákat, apró csokit és élvezték, hogyan kapkodjuk a földről. 
Akkoriban Alsógöd lakosságát sokáig foglalkoztatta egy bűn
ügy, amely manapság már-már elfogadott, mint az eredeti tőke- 
felhalmozás egyik módszere... Megöltek és feldaraboltak egy 
dunakeszi vállalkozót. A tettesek ily módon akartak pénzhez jut
ni és bővíteni saját üzletüket. Testének darabjait az alsógödi va
súti megálló ámyékszékébe dobták. Akkoriban ez rettenetes, ha
lálbüntetéssel járó bűn volt. Az érintett család ártatlan rokonsá
ga is hamarosan elköltözött innen.
Felsőgödön is, Alsógödön is leventepályák, kiképzőközpontok 
épültek. Felsőgödön a focipálya végénél, ott ahol még a múlt 
(2000) év végén Farkas Dezsőné, született Rátóczki Éva peda
gógus szervezésében alsógödiek, felsőgödiek, a városszépítők 
és néhány éltesebb képviselő elkezdték az évtizedeken át elha
nyagolt terep rendezését egy szabadidőpark létrehozása céljá
ból. Ott volt a leventepálya lőtere.
Alsógödön a Pesti út és a mai Harang, akkor Béke utca sarkán 
elterülő nagy telken, amelyen ma kis üzletház, a volt ABC bolt 
és az Örökös-féle autójavító műhely helyezkedik el, volt a gya
korlópálya és a lőtér. A pályát sűrű gledicia sövény vette körül. 
Maradvány az a két fa, amelyek az 1969-től 1999-ig üzemelt 
ABC előtt állnak.
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V a s á r n a p i  m e n e t  g y a k o r l a t  l e v e n t é k n e k  

Vasárnap délelőttönként torna és alaki gyakorlatok fapuskával. 
Lőgyakorlat kispuskával - amit akkor leventepuskának nevez
tek. Alsógödön egy ízben még öngyilkosságra is jó volt. A ki
képzés először csak a fiúk számára volt kötelező 12 éves kortól, 
később a lányokat is bevonták. A megjelenésre a parancsnok 
bizton számíthatott, mert aki nem jött el, azt felkeresték a csend
őrök. Amelyik fiú alkalmas volt rá, kis motorkerékpáron “gyors
levente” lett.
Az élelemért és a háziállatok számára eleségért egyre messzebb
re kellett utazni Budapest közelségéből. Általános téma lett a 
beszerzés a család részére. De a téli burgonyaszükséglet kielégí
tésére segítségünkre jött a Nemeskéri-Kiss uradalom, már tudni
illik azoknak, akik nem restelltek szabadidejükben kapálni. 
Bogár Mihály erdész szaknyelven „stuffemek” nevezte azt az 
apró fenyőcsemetékből álló ültetvényt, amelybe elvetni való kif
likrumpli magot adott. Elvetettük, megkapáltuk, megtöltöttük a 
kis fenyőkkel együtt. Ősszel kiszedtük és tíz egyforma kupacba 
összehordtuk. Ezek közül Miska bácsi egyre rámutatott. Az lett 
a miénk, fizetségünk a munkáért. Az akkori béresgazda Dóczi 
bácsi - az uradalom szürke ökrök vontatta nagy szekerén - hozta
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haza, még 1944. őszén is. A kenyér fejadag csekély volta miatt 
mondogatták az ismerősök: „Ha nincs kenyér, eszünk húst 
krumplival!” De hol volt hús ekkorára? Jegyzői engedéllyel sa
ját célra egy darab sertés volt hizlalható. De azért öléskor ebből 
is be kellett szolgáltatni négy kilogramm tiszta, olvasztott zsírt. 
A hentesnél jegyre árusított préselt zsírt nem fogadták el. Ok 
tudták miért! A hatalomnak ez a szép szokása Rákosi Mátyás 
idejére is átmentődött. Bár a háborúnak még csak a szele ért ide, 
az éléskamrákat, kereskedéseket - különösen vidéken - rendsze
resen ellenőrizték. Rettegett szó volt a rekvirálás, a rosszabb 
időkre tartalékolt élelmiszerek elkobzása csendőri és jegyzői se
gédlettel.
Ne a gyerek előtt! A hivatalos közeg szerette kikérdezni a kis
gyermekeket. Ez is folytatódott a háború után.
A munkába vonaton utazók ugyanolyan hallgatagon ültek a vo
naton, mint ma is. A várható légitámadások miatt elsötétített, sö
tétkék olajfestékkel bemázolt ablaküvegű kocsikban csak az 
egyre magabiztosabb, hangosabb sváb beszéd volt hallható, kü
lönösen azután, hogy Ausztria „csatlakozott” a birodalomhoz. 
Az első világháború még csak húsz évnyire volt. Az emlékek 
elevenen éltek. A hatalmon levő politikusok okultak az akkori 
rettenetes infláció bomlasztó következményeiből, ezért 1940- 
ben egyszer, 1941-ben kétszer és még 1943-ban is csak kétszer 
emelték az árakat. Ugyanakkor 1940-ben kétszer és 1943-ban is 
egyszer emelték a béreket is.
Az alapvető élelmiszerek ára az első világháború alatt 4,5-szö- 
rösére emelkedett, míg 1944. őszén csak 2,3-szorosa volt az ár
szint a háború előttinek. 1940. őszén bevezették a cukorjegyet, 
1941-ben a kenyér- és lisztjegyet, majd a burgonyajegyet és 
zsírjegyet. 1942. januárjától az éttermekben már heti három hús
talan napot kellett tartani. A tejjegy 1942. májusától indult, a 
húsjegy 1943. januárjától. Kezdetben naponta 25 deka kenyér és 
havonta 2 kg volt a lisztfejadag. A háború vége felé 20, majd 16
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deka kenyér járt és havonta 1,6 kg - egységes - liszt. A cukor fej
adag is csökkent, bár a befőzési mennyiséget megemelték. 
Feltámadt a csempészet. Cukor helyett sacharin, gyufa helyett 
tűzköves öngyújtó. A nagy, alumíniumból esztergált vagy hábo
rús töltényhüvelyből készített “családi” öngyújtó keresett cikk 
lett. A sacharin is, a tűzkő is, csak külföldön termett. Este a sö
tét pesti kapualjakból suttogták: “Tüsszkő, szaharin, tüsszkő, 
szaharin”. “Mit mond maga? - förmedt rá a civilruhás nyomozó. 
- “Hát csak azt, hogy küszködünk, küszködünk, kérem alássan.” 
A sertéshúsból heti 10 deka járt. A burgonya fejadag havi 5 kg 
volt.
Tejet csak kisgyermekeknek, csecsemőknek, szoptató vagy vá
randó anyáknak lehetett vásárolni. Mások csak akkor vehettek, 
ha a “jegyeseket” már kiszolgálták. Istenem! De sok tejet ,Jce- 
reszteltek” meg akkoriban a húszliteres tejeskannákban.
Egy biztos volt. A jegyrendszemek ekkor nem a fogyasztás kor
látozása volt a célja, hanem az , hogy biztosítani lehessen az 
élelmiszerárak stabilitását. Az árak? Sertéskaraj 6 P 90 f, csirke 
6 P 80 F, tej 70 f, vaj 9 P 70 f, finomliszt 1 P 34 f, burgonya 35 
f, só 54 f volt 1943-ban.
A fizetések? Elsőéves inas 8, másodéves 16, harmadéves 24 
Pengőt kapott hetenként. Egy fiatal segéd 40 Pengőt keresett. 
Egy jó szakmunkás 280-300 Pengőt, egy főtisztviselő 600 Pen
gőt kapott havonta. Édesapám két családi házat építtetett 10 
éven belül.
Pénz volt, kereslet volt, de élelmiszer - az óriási tömegű export 
miatt - kevés. Ezért volt akkoriban olyan nagy jelentőségű a fel
sőgödi piac a katolikus templom körül, Alsógödön a mai Kos
suth téren, majd a Petőfi téren a kertvárosban, sőt a mai Hétve
zér utca derekán és még középgödön is, a Béke téren. Az utób
biaknak már nyomuk sincs. A piactereket körülvevő különféle 
üzletek, szatócsboltok, hentesek is réges-régen bezártak.
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B o s k ó  B e r ta l a n  v e n d é g lő j e

V o le n t ic s  F e r e n c  h e n te s ü z le t e
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még az asztalosok is a szalagfűrészük kivételével, zajos gépek 
nélkül, kézi szerszámokkal dolgoztak. Kora tavasszal megjelen
tek a Monarchia idejéből visszamaradt vándorló iparosok és ke
reskedők. Gyermekeknek nagy-nagy látványosság.
Amint az utak felszáradtak, felhangzott a faluvégen a kiáltás: 
“Meszeeet, meszeeet, meszeeet vegyeneeek! Megérkeztek 
ponyvával letakart szekereiken a pilisvörösvári, piliscsévi sváb 
mészégetők. Minden háziasszony vett legalább egy vödör ége
tett meszet, kellett a tavaszi meszeléshez vagy a szőlőpermetlé, 
a bordói lé készítéséhez. Az építkezni szándékozók a meszet 
már az előző évben meghozatták és az építkezés helyszínén 
ásott gödörben „megojtották”. Párosával jártak faluról-falura a 
drótos tótok. Elnyújtott kiáltásuk messze hangzott: “Fázikát dró- 
toztásson ásszonyóók! Itt a drótóóós!. „Ha egyiküket behívták 
egy kis munkára, addig a társa a másik utcában tovább haladt. 
Ezért azután a munka végeztével már új szöveggel szólt a dal: 
„Nem láttad zenyim barát valahóól?” Jött a válasz a falu végé
ről: „Most ment ki a falubóól!” A háború első éveiben itt Gödö
kön már nem drótozott a drótostót. Nem volt mint drótoznia. Az 
ő foglalkozásuk eredetileg abból állt, hogy az elrepedt vagy el
törött nagy, mázas cserépedényeket összeragasztották, majd lágy 
vasdróttal összefogták. Úgy nézett ki, mintha drótból készült 
pókháló tartaná össze az edényt. A ragasztóanyag is helyben ké
szült. A drótos kért a háziasszonytól egy marék rozslisztet. Ab
ból készítette vízzel elkeverve a „csirizt”. A drótos a hátán vitte 
anyagraktárát és szerszámkészletét. Lécekből állította magának 
össze a háti készséget, amely olyanformán nézett ki, mint ma
napság a csővázas hátizsák, csak tovább tartott. Alul volt még 
egy fiókja is. Ebben voltak a szerszámok és az elemózsia.
A harmincas évektől már nem dróttekercs, hanem horganyzott 
bádoglemez csillogott a napfényben az iparos hátán. A kilyukadt 
zománcos edényeket , mosófazekakat, vödröket “fenekelték, 
nittelték” örök életűre. A tömítőanyag itt is a csiriz volt. A háti
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készségen ott lógott még egy bádogbögre vízivás céljára, a má
sik oldalon egy kampós sétabot az érdeklődő kutyák ellen.

N a g y r é t i  T a m á s  r a j z a :  A  d r ó to s tó t .

Ugyanilyen háti szerkezettel jártak, de a nagy súly miatt jobban 
meggömyedve az üveges tótok. “Ablákóóós! Itt a záblákóós!” 
Róluk szólt a szólásmondás, ha valakit kár ért: “kellett neki, 
mint az ablakos tótnak a hanyattesés!”
Másként énekelt a köszörűs. Könnyebb is volt a dolga, hiszen 
kerékpáron járt. Lábra állította a kerékpárt, szíjat tett a hátsó ke
rekére, felpattant a nyeregbe és sebesen taposni kezdte a pedált. 
“Itt a kőőszörűűs!” Egymás után jöttek az asszonyok a késekkel.
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ollókkal, mi a kisgyerekek pedig bámulva csodáltuk a nyári 
„csillagszórót”.
Nyaranta valamelyik vendéglős, akinek volt jégverme is, szama- 
ras kordéval járta az elegánsabb villák környékét. „Itt a jegees, a 
jeggg!” reklámszöveggel. A frizsider neve akkoriban jégszekrény 
volt. Kettős fala közét kellett jégdarabokkal kibélelni. Szegé
nyebb portákon a tejet, az ételt, a görögdinnyét nagy hőség idején 
a kerekes kutakba engedték le hűlni a víz közelébe. Mi is. A szi- 
dol feltalálása előtti időkből bukkant fel a lassan baktató szekér. 
Mellette gyalogol az óbudai sváb ember, a „braunhaxler”. Bece
nevük onnan származik, hogy az őszi szüret idején végzett vörös 
borszőlő „taposástól” még az idei nyáron is barna volt a lábuk 
szára. Nótájuk rövid volt: „Rejszbóóón!” Azaz: Reibsand, csiszo
lópor vagy svábosan: kepór. Évente legalább egyszer bejárták az 
ószeresek is a két községet. „Itt az Oszeres, aki mindent vesz!” 
Szombat hajnalban befutott Csornádról Bagyánszky János bácsi 
egylovas szekere, tele fehér lepedőbe csavart kosarakkal. Mögöt
te ballagott az asszonyok kisded csapata. Beérkezve Gödre, 
mindegyik a hátára kerítette a fehér bátyút, tele a megrendelt tej
föllel, túróval. A mellükön az álluk alatt összecsomózott lepedő
végbe felkötöttek még egy másik, kisebb kosarat. Abban volt a 
vaj, a friss tojás. Ment ki-ki a megszokott villába, családi házba. 
A háborús építőanyag-inséges évek egyikében egy dolgos csa
lád telepedett le a Karaj-patak partján. Kocsis Mihály és család
ja ott, ahol most a golfpálya szállodája épül, éveken át vetették 
és szárították a vályogtéglát megrendelésre is.
Amikor tavasszal eljött az ideje annak, hogy a malacokat hizla
lásra fogják, felharsant a rosszcsont kisfiúk rémének. Kollár Mi
hálynak vagy ahogyan mindenki nevezte, a herélő Miska bácsi
nak a hangja: „Malac herélni való van-e?” Ilyenkor a vásottabb 
lurkók megszeppenve bújtak el a kert valamelyik zúgába, nem 
feledvén az évközi haragos szülői fenyegetést. „Megállj csak, 
majd jön a Miska bácsi és kimiskároltatlak vele!” Jóval később
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A  c s o m á d i  s z e k é r  a l k a l m i  lo v a s s a l .



.><>5 Gödi .Alm̂-Tî N-h

tudtam meg. hogy ez a kijelentés téves anatómiai ismereteken 
alapult.
Nézegetem a régi. harmincas, negyvenes években készült csalá
di fotókat. Hol készültek ezek? Nem emlékszem arra. hogy 
Pestre vagy Vácra utazmnk volna fényképeszkedni! Nem bi
zony. hiszen a háttér is eg\ virágos ágytakaró, szüleim hálószo
bájából.
Hát persze! Évente legalább eg\szer. de mindig a legrosszabb
kor. a vasárnapi ebed idején, beállított a kisemberek óriási lép
teivel Kiss Pál koszorús fényképeszmester Budapestről. Jobb 
kezében egy barnára lakkozott faláda, olyasféle, mint az akkori 
katonaláda volt a ..berukkoló" sorkatonák részére. Ebben a ládá
ban tartotta a fából készült hatalmas fényképezőgépét, a sárga
réz foglalatú lencséket és az egy enként külön tokban elhelyezett 
fényérzékeny lemezeket. .A bal vállán cipelte a dreifuss-t. a há
romlábú állványt. ..Most nem kell fizetni! Majd ha hozom a kész 
képeket" - mondta mindig. Beállította a családot, elbújt a fekete 
lepel mögé. onnan igazgatta hol a gépet, hol a családot. Majd fe
lülről becsúztatta a kazettát, bal kézzel lekapta a lencse kupak
ját. számol egyet-kenőt és vissza a kupakot. Szobai felvételeinél 
halálra rémítette a népeket magnézium ..ágcújával".

M a r i n k á s  ú r  o m n i b u s z a
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Lehet, hogy ó készítette a felsőgödi omnibusz képét is? Ez a ko
csi szálhtotta az utasokat a felsógödi állomásról a nyaralójuk
ba vagy a surán>-i komphoz. Jó pénzért Hanák Palika is tolta tra
gacson a koffereket. Nyári esemény volt a fag> laltos. vagy aho
gyan hívtuk, a ,Jagylajtos". Fakerekű triciklijére volt felszerel
ve a kettősfalú faláda, amelyben jég hűtötte a fagylaltos tégehl. 
Kis falapátocskával kenegette tölcsérbe az eper. málna és cit
romízű fagylaltját. Mindegvikból egy kicsikét, és mindhárom ízt 
ugyanabból a tégelyből.
Ha az utca végén felbukkant egy pmros. elcsendesült a gyerekse
reg. A férfi az arcát mindig az ég felé fordította. Vállain árvers e. 
hátára kötözve seprők, pamások. súroló kefefűzérek. Jobb kezé
ben fehér bot. A társa, egy fiatalabb nő vezette. O biztosabban 
mozgott. A Váci Vakok Intézetének termékeit árusították. G\ a- 
logosan rótták az utat. Akit az asszony megszóh'tott. ’̂ett tőlük 
valamit és soha senki nem alkudozott áraikon. Volt. ahol egyéb
ként sem lehetett alkudozni. A felsőgödi vasútáUomás keleti ol
dalán. ahol most az Ady Endre út - akkoriban Vilmos-császár út 
- kezdődik, állt jobbkéz felől Zsüle bácsi üzlete. Negro. stoll- 
weik. kandisz cukor, medvecukor. zizi. árpacukor mindig kap>- 
ható volt benne. Nem beszélve a fruttiról. - ..Tudod mit? Egrünk 
firuttit'’. Ez volt a jelszó. Nem emlékszem arra. hogy bárhol .akár 
meccsen, vagy a mozi előtt várakozn a \'alaki is rágott és köpkö
dött volna napraforgó- N agy tökmagot. 1945 előtt ismeretien 
volt a „Sztálin csokoládé”. A frutti. az igen. darabonként 1 fil
lérbe került. Ha vasárnap reggel elküldték a gödi x asútáUomás 
szép. tiszta trafikjába, a .JFriss Újságért" (ára 12 fillér), amely
nek ilyenkor volt a gyermek melléklete és eg> vidám rovata: 
,Xüke levele Macolai Barátjához" - \ ehettem két fruttit is ma
gamnak. A fruttit a bálba is el lehetett vinni, nem olvadt el a 
zsebben. A valamikori Liebezeit vendéglő helyén n>itoti Hor- 
váth-kertben, vagy az iparos körben, esetleg a Fácánban, ha rá
zendített a Pelikán-egNüttes. tangóharmonikával Gábor Zoli. a
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dob mögött Varga Pityú, később Nagyréti Tomi, a Vöri, a zon
goránál Gerédi Laci, hegedűvel Torma Mihály, szakszofonjával 
Barta Csibi és a pisztonos Óvári Jancsi - partnerük karján száll
tak, repültek körbe-körbe a báliruhába öltözött lányok, ízlelget
ték a „shimmy tangót”, a „foxtrottot”, az angol keringőt vagy az 
„one steppet”. A falak mentén ültek a szépen kiöltözött lányos 
mamák. Mustrálgattak, beszélgettek.

A  z e n e k a r

A  terem közepén volt a majomsziget. Ott álldogáltak a félén- 
kebb fiúk, de ide húzódott az a fiú is, akitől lekérték táncosnő
jét. Várták a hölgy választ. Csak akkor lehetett reményük arra, 
hogy valamelyik kislány megkönyörül rajtuk és táncba viszi 
őket. Szállt a konfetti, a szerpentin és a vattapapírból készített 
hógolyó. Valamennyi kedves, bátortalan jele a vonzalomnak. 
Amikor Horváth Gyula bácsi úgy döntött, hogy a Biciklista 
Nagyvendéglő báltermét filmszínházzá alakítja, emelkedő néző
térrel, rögzített székekkel, zsöllyével, zárt székkel, fenntartott 
hellyel és mi több, piros bársonybevonatú páhollyal is
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korszerűsíti, akkor a gödi és alsógödi ifjúság számára már csak 
a Fácán vendéglő hatalmas bálterme maradt. Mellette az étte
remben Lovászi Nándi és cigány zenekara húzta szépen, csende
sen a vacsorázni szándékozóknak a magyamótákat. Bálok ide
jén is üzemelt a konyha és a söntés. A konyhát és a söntést kitű
nő szakemberek vezették. Haczainé, Szabó Juci néni nagyon tu
dott főzni. Nem véletlenül! Édesanyjától Szabó Gyulánétól ta
nulta, aki a Nemeskéri-Kiss kúriában Szapáry Irma grófnő ház
tartását vezette. A bálok híre izgalomba hozta a fiatalságot. Meg 
is adták a módját.... A készülődéshez hozzá tartozott a megfele
lő báliruha kiválasztása. A lányos házaknál állandó téma lett, 
hogy milyen anyagból, melyik varrónőnél, milyen szabásminta 
szerint készíttessék el a ruha. Röpködtek a varázsszavak: Iámé, 
kreppdesin, muszlin stb.

1 9 3 6  é v i  tá n c i s k o la

A képen, amely 1936. május 6-án készült a tánciskola vizsgabálján.
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balról - jobbra Mészáros Pista, vagy nevelőszülei után Volentics 
Pista, mellette Prónai Pista, Major Rózsika, Bátorfi Erzsi, Sári 
Mancika és Mladek Ferenc. A tánctanár Leopold Jenő volt, a ze
ne tölcséres gramofonról szólt. Külön gondot jelentett a frizura 
elkészítése, habár akkoriban a rövid haj, az „eton” volt a divat. 
A „dajer” csak itt-ott jelent meg. Félelmetes látványt nyújtott a 
melegítőszerkezet a lecsüngő vezetékekkel. Az otthoni hajhullá- 
mosítás az „ondoláló” vasra maradt. Hajmosás után egy kis ece
tes öblítés a fényesség és a mgalmasság céljából, majd a szárí
tás következett. Törülközőből készített turbánban a kályha mel
lett. Ezután jött az ondolálás. A vasat lángon kellett melegíteni. 
A kellő hőfok elérését úgy állapították meg, hogy az ollószerű 
szerkezettel megharaptatták az újságpapírt. Ha elszíneződött, 
még hűteni kellett a vasat. Szép hullámok, „loknik” készültek 
ilyen módon. Mennyivel egyszerűbb volt a fiúk dolga. A fodrá
szok, mint Vermes Gyula bácsi és a többiek - boltjuk ajtaja fel
ett ott himbálózott a szélben a fényesre szidolozott borbélytá- 
nyár, a cégér - álltak a fiatalurak rendelkezésére akár hajvágás
ról, akár borotválásról volt szó. Mi több! Felsőgödön az urak 
kedvence volt Virág Lajos mester, aki kis táskájában mindig 
magával hordozta fodrász szerszámait és akár az útszéli kilomé- 
terkövön ülve is elkészítette a kívánt frizurát. Volt beceneve is. 
Nem tudom miért, de barátai „muslincának” hívták.
Az igazi vidéki mulatság nem igényelt különös előkészületeket. 
Egyszer csak híre jött, hogy itt a cirkusz, a céllövölde és a ring- 
lispil.
De hogyan festett 60 évvel ezelőtt az akkori „piár” manager, ha 
megérkezett a „világhírű”cirkusz?
Mindig a piactereken állították fel a sátrat. Még javában dolgoz
tak a nagy ponyva feszítésén, amikor a hírverés megtörtént. Kis 
csapat járta be a község szélesebb utcáit. Elől ment az egytagú 
zenekar, a zenebohóc. Hátán a nagydob, arra rászerelve a dob
verő és a cintányér. Nagyon peckesen lépkedett, mert cipője
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sarkára erősített madzagokkal működtette mind a dobverőt, 
mind a cintányért. Közben pedig a trombitáján fújta a dallamot. 
Általános volt a járókelők elismerő moraja, amikor az utcasa
rokhoz érve abbahagyta a nótát és tust húzott. Ilyenkor álló hely
zetben először jobb lábon állva hármat dobolt, majd ballábról 
egyet ütött a cintányérral. A mögötte haladó fehér szamárcsődör 
vontatta kis stráfkocsit a rajta ülő cirkuszigazgtó megállította és 
osztogatni kezdte a meghívókat. A stráfkocsin hátul egy rozoga 
ketrecben rosszallólag ingatta fejét egy öreg, kopottbundájú 
medve. Szagára örjöngeni kezdtek a környékbeli kutyák. Aki 
gyerek hallotta a zenebonát, mind a kocsi után szaladt. 
„Előadások este 6 és 8 órakor. Csak két napig” A belépődíj? Aki
nek nem volt pénze, hozhatott két tojást, vagy öt cső kukoricát. 
Bejutni egyenlő volt a lelki boldogsággal. A cirkusz szaga! A so
kat ázott ponyva, a száraz fű, a por, a lovak izzadságának keve
réke. Éppen át tudtak öltözni a sátor felállításán buzgoLkodó an
gyalföldi legények a flitteres mezbe, máris hirdette a porond
mester; megjött Miguel a késdobáló, Max a kigyóember, itt van 
Texas Joe a céllövő, vagy következik a halálszaltó a kupolában, 
jön a kötéltáncos japán kisasszony, illetve Herkules a világ lege
rősebb embere. A bohócok már akkor kitalálták az interaktív 
szórakoztatást, csak nem tudták, hogy azt így kell hívni.
Aki látta, soha nem felejti Balázsovits Csocsa küzdelmét a bir
kózó medvével, vagy Rákóczi Pista bravúrját a fehér szamárcső
dörrel. „Öt pengő a jutalma annak, aki addig fennmarad a sza
már hátán, amíg tizet számolok” jelentette^ki a bohóc. Fogta a 
kötőféket és amint egy vállalkozó kedvű pusztai fiú felült, a bo
hóc valamit súgott a szamárnak, miközben köpenyével eltakar
va, egy hegyes szerszámmal beleszúrt szegény pára véknyába. A 
szamár fájdalmában hátsó lábaival kirúgott, a fiú repült előre a 
fűrészporba.
Nem úgy Rákóczi István! Mire a bohóc észbekapott volna, már 
fel is pattant, de fordítva a szamár hátára, hasrafeküdt rajta.
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(rajz: a szamár hátán)

Rákóczi István a Pamutgyárban, jobbról a második.
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lábait átkulcsolta annak álla alatt, majd lenyúlt és villámgyorsan 
marokra kapta, jól megszorítva a szamárcsődör heréit.
A bohóc ezután már hiába szurkába szegény állatot, az csak állt 
mozdulatlanul és arra gondolt, mi lehet a hátsó lábai között? A 
közönség tombolt. Ki kellett fizetni a jutalmat. Sok volt az az öt 
pengő akkoriban, amikor egy liter jó bor harminc fillérbe került. 
Pista rögtön el is tűnt a pénzzel a kijárat mögött. Sebesen utána 
a cimborái, majd a Mama, aki tudta, hogy semmi jó sem szár
mazhat abból, hogyha Pistánál pénz van. A fiúk egyvágtában fu
tottak az alsógödi révig. Mire a rosszat sejtő Mama odaért, már 
a Duna közepén jártak az egyetlen ladikkal. Irány az alsógödi 
borisszák menedéke, a szigetmonostori „Körülszaros” csárda. 
Szép becenevét onnan kapta, hogy már ősi idők óta körülötte de
lelt a népes monostori gulya.
A cirkuszon kívül a kisiskolásoknak volt más is, amin épülhet
tek.
Minden évben ellátogatott az iskolába „Lola néni Bábszínháza”. 
Az együttes kéttagú volt. Férj és feleség. Az utolsó óra után lép
tek fel az osztályban. A katedra mellett felállított spanyolfal te
tején mindjárt megjelent Vitéz László és az ördög. Heves tusái- 
kat Lola néni magyarázta. Majd a táblára felkerült Nagy-Ma- 
gyarország térképe. Lola néni férje hol bojtos osztrák sapkában, 
hol széles tót kalappal a fején, hol oláh süvegben le-le szakított 
egy-egy darabot belőle. Amikor szerb turbánt tett a fejére, még 
egy görbe kést is vett a szájába. Úgy emlékszem, hogy az ország 
feldarabolásáról szólva nem esett említés sem a franciákról, sem 
az angolokról, sem az amerikaiakról.
Amikor hat évvel később Rákóczi István, gödi lakos, a néhai 
Magyar Paputipar Rt. egykori elektríkusa, már mint a II. Ma
gyar Hadsereg szakaszvezetője haldoklott a Don kanyarban és 
fagyos havat sodort szemébe a szél, vajon eszébe jutott-e még az 
a régi nyár, vagy már csak a két árvuló kislányára gondolt? 
Bizonyára nem hitte volna el senkinek, ha ott megmondja neki.
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hogy a főparancsnok már Budapest felé repiil, de előbb még pa
rancsban korholta a honvédeket azért, mert aem állították meg a 
szovjet támadást befagyott puskáikkal, egyszál posztóköpe
nyükben a harminc fokos hidegben, és azt sem gondolta volna, 
hogy egyszer majd lesz aki dicséri azt a miniszterelnököt, .aki 
hadat üzent a világ nagyhatalmainak.
Ne a gyerek előtt!
Miért sír a nagymama? Miért öltözött gyászba Édesanyám? Mi
lyen értesítést hozott Király bácsi, a postás?
Nehéz elszakadni a második világháború előtti évek hangulatá
tól.
A minap harsány gyermekzsivaj keltette fel a figyelmemet. Kis, 
alig tízéves gyermekek ünnepelték egyik társuk születésnapját a 
szomszédban. A vendéglátó fiatal szülők kitaláltak egy kedves, 
szellemes, hasznos vetélkedőt. Csupa izgalom volt a pázsiton az 
egész társaság. Egyszer csak hallom, hogy az egyik angyal arcú 
kisfiú azt kiáltja egy kislánynak. „Te! Mindjárt lerúgom g. fe
jed!” Ezek a gyermekek 1990-ban születtek, „tartalmas” TV fil
meket néznek, példaképük Rambó és társai. Lehet, hogy szüle- 
ilgiek is?
A harmincas években a példakép Toldi Miklós, Zrínyi Miklós, 
az 1848-as vörössapkások. Bornemissza Gergely, esetleg Neme- 
csek Ernő vagy Boka János voltak. Játékaink is! A „longa mé
ta”, a „bigézés”, régen kimentek a divatból. Évtizedek óta nem 
látok karikát hajtó kisfiúkat, pedig de jól tágította a tüdőt a fu
tás. És hát a golyózás! Nagy szenvedély volt évtizedeken át. Az 
agyagból készített, színes mázzal bevont golyók legalább egy 
kilogramm többletsúly cipelését jelentették az első tavaszi nap
tól az őszi esők beköszöntőig. Igaz, hogy a háti iskolatáska ak
kor még könnyű volt. Benne csak két könyv. Az olvasó és a 
számtankönyv. Néhány irka, tolltartó, és kívül egy madzagon ló
gott a tintatartó. Igaz, hogy a második osztály után már folyéko
nyan olvastunk és „szószerint” fújtuk az egyszeregyet. Úgy be-
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gyakoroltuk, hangosan sorolva, mint a Miatyánkot. Simán el is 
jutottunk - aki akart és szüleinek módjában volt - a középiskolá
ba és az egyetemre.
A tízórait (iskolai étkeztetés általánosan csak az ötvenes-hatva
nas évektől kezdődött az iskolákban): összetett zs«ös vagy lek
város kenyeret és egy almát kis fonott táskában a nyakunkba 
akasztva vittük. A golyókat kézben. Az akkori fiúdivat adott le
hetőséget az egész készlet cipelésére. Hatodikig télen-nyáron, 
de még a gimnázium alsó osztályaiban is, rövid nadrágban jár
tunk. A magasszárú, erős cipőbe bújás előtt felhúztuk a “flór’Tia- 
risnyát, amihez, hogy le ne csússzon, a mama készített körgu
mit. Télen térd felett, tavasszal és ősszel a térd alatt, nyáron bo
káig tűrve viseltük. Ha kiszolgált, csak csomót kellett kötni a 
nemlétező alsó végére és már kész is volt a legfinomabb go
lyószsák.
A hat osztályban osztályonként egy-egy tanító foglalkozott ve
lünk. Egyetlen szünet volt, a tíz órai. Mindenki kiment az udvar- 
ra.A lányok fogócskáztak, vagy összefonódva táncoltak és éne
keltek ,Jspüáng, ispiláng, ispüángi rózsa”. Egyikünk sem sejt
hette, hogy a nóta eredetiben így szól: ,Jch spiel ein, ich spiel 
ein, ich spiel ein Rosenkranz”. Copfos, nagymásnis hajuk csak 
úgy repült. De jó volt kicsit meghúzogatni.
A fiúk kis bandákban, tenyérrel elsimított pályákon golyóztak. A 
játék pontos leírásában a kor verhetetlen bajnokai, Hanák Pál és 
- mind az alsógödi, mind a felsőgödi iskola kiemelkedő golyó
zás! szakértője - Orbán György siettek segítségemre.
A vezérszerep azé volt, akinek egy „ackása”, acélgolyója volt. 
Sarokkal beletaposta a földbe, majd újheggyel elsinütotta a lyuk 
szélét és máris indult a játék. Sietve elhangzottak a varázsigék: 
„Ső vagyok!” O lesz az első dobó, „Sodik” vagyok; ő lesz a má
sodik és így tovább. A legszebb bekiáiiás az utolsónak dobni és 
pöckölni szándékozóé volt „Csóka blöki fekete! Uccsó!” Kol
lektív döntés határozta meg a bedobható golyók számát. Egy
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Üveggolyó “értékesebb” volt, mint a közönséges agyagból va
lók. Aki elsőnek pöckölte be a golyóját a lyukba, vitte az egé
szet.
Ez a játék hazafelé is folytatódott a csendesebb forgalmú járdá
kon. Pozsonyi Mihály szerint az út hazafelé gyorsabban fogyott, 
ha „csittaraszt” játszottak. Acélgolyóját valaki előre elgurította. 
Társának el kellett találnia. Ez volt a csitt, de ha araszával össze 
tudta húzni, akkor is nyert. Ha nem, akkor nem! Nagy volt min
dig az izgalom, mégsem hangzottak el csúnya szavak, pedig vol
tak gyors, parázs verekedések is. Emlékszem, akkor mindenütt 
látható volt egy sárgásbarna színezetű plakát, amely a megfeszí
tett Jézust ábrázolta. Felirata: „Ne káromkodj! Miért bántod?”
A nyári szünidő közeledtével nagy tervek születtek. Játékszere
inkben a felnőtteket utánoztuk. Lemásoltuk az ő világukat. A lá
nyok főzöcskéztek, babáztak, hímeztek, horgoltak. A fiúk kuko
ricacsutkából, ctrokszárból, vadgesztenyéből, bodzafából min
dent előállítottak egy jó bicska segítségével. Bicska, madzag, 
cémaspulni, gomb, drót minden fiú zsebében ott volt.
Az üres cipős doboz elé két szép, hosszú kukorica csutka ke- 
rült.Kaptak cirokból négy-négy lábat alulra, két-két szarvat fe
lülre és kész volt az ökrös szekér. De nem mozgott.
Somodi Kálmán és Gulyás János többre vágyott. Hetekig tartó 
munkával, fúrással, faragással elkészítettek fából egy kis szeke
ret. Úgy gondolták, hogy a méretben hozzáillő kandúrokat fog
ják majd a szekér elé befogni. Elkészült tehát a járom is. Már au
gusztusban jártunk, amikor a próbaútra sor került. Mindenki azt 
hitte, hogy a cicák majd komótosan, lassan, ökör módra vontat
ni kezdik a kocsit.
Másként alakultak a dolgok. Nagy verés lett belőle.
A macskák ugyan tűrték a befogást, de csak a befogást. Amint a 
fiúk elengedték őket, a mögöttük zörgő szekér az őrületbe haj
szolta szegény állatokat. Menekülőre vették a dolgot és a lakás
ban véltek menedéket találni. Akkoriban a falusi házak bejáratát
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finom tüllfüggöny védte a legyek ellen. A macskafogat ezt a füg
gönyt teljes egészében leszakította és vitte magával tovább a 
nyitott ajtón át a szobába. A függönyben tett kár elenyésző volt 
ahhoz képest, ami pusztítást végeztek a kis szekérrel a hálószo
bában az ágy alatt. Ugyanis ott, a magaslábú ágy alatt volt a la
kásban a leghűvösebb és ezért ott sorakoztak a frissen eltett be- 
főttes, lekváros és paradicsomleves üvegek.
A legveszedelmesebb, és ezért tiltott játékszer volt a parittya 
modem változata a csúzli. Ágasának méretei miatt nehéz volt el
rejteni a nadrágzsebben. Pártos Gyula igazgatóbácsi szakértő 
pillantással felmérte: itt az ideje egy razziának. A veszteséget hi
hetetlen gyorsan pótoltuk.
Rudika esete azonban egy időre visszavetette ezt az ágazatot. 
Saját elbeszélése szerint - bár ezt a későbbiekben édesapja fenn
tartással fogadta -, Rudika egy ízben egy verebet célzott meg a 
templomtorony tetején. Mégis a torony ablaka bánta a dolgot. 
Ráadásul a sekrestyés, mint szemtanú, azonnal beszámolt az 
eseményről a mamának. Rudikát a munkából hazatérő édesapja 
a hír hallatára rakta meg aznap először. Másodszor akkor, ami
kor az azonnal felkeresett üveges, felmérvén a magasságot, nem 
vállalta a munkát. Harmadszor akkor, miután egy barátja segít
ségével, egy szál kötélen lógva ő maga pótolta a betört üveget. 
Rudika néhány napig óvatosan, kényesen ült be a padba, de iga
zán csak a finom prrosgumis csúzli elkobzását fájlalta.
A verésekhez iskolás komnkra hozzászoktunk. A papák is jeles
kedtek az ügyben. Atyám a húszas években fogatolt tábori tüzér 
volt a hadseregben, ha jól emlékszem. Hat ló húzta párosával 
befogva az ágyút vágtában. A három tüzér nyeregben ülve irá
nyította és hosszú nádpálcával serkentette a lovakat. Spanyolnád 
pálcával. Ezt a pálcát édesapám hazahozta. Bár ne tette volna. A 
szomszéd Mátyási Matyi édesapja cipész volt, jó vastag szíjai 
voltak fegyelmezés céljára. A Mátyási nénitől - nyugodjon béké
ben - , aki termeténél fogva lassabban tudott futni, mint a fia,



200 Gödi Alhiâhâch

hallottam életemben addig általam nem ismert legtömörebb ma
gyar mondatot: „Megállj Matyi! Estére beszaratlak apáddal!” 
Kiscserkész vagy másképpen farkaskölyök foglalkozásokon az 
orsóra után az őrsök között új játék, a számháború jött divatba.
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Mint mondtam, az 1939-40-es tanév egy kisdiák szamára még 
békeévnek tűnt. Egy délután, hazafelé az iskolából, a községhá
za előtt azt láttuk, hogy a kisbíró: Görbe bácsi egy különös szer
kezetet állít le az országút mellett és annak hajtókarját sebesen 
forgatni kezdi. Félelmetes üvöltő hang áradt a készülékből. Szi
réna volt. Légoltalmi gyakorlat van, mondta a kisbíró az érdek
lődő felnőtteknek.
Belénkmart a háború. Ezután már nem lehetett titkolózni a gyer
mek előtt. Átéltük és csodával határos módon túléltük az iszo
nyatokat. De erről majd máskor.
Számomra a háborús élmények 1945. őszén fejeződtek be, ami
kor az utolsó hadifogolyszállító vonatok is elballagtak házunk 
előtt Budapest felé, az orosz hadifolytáborok felé. Ha hallottam, 
hogy már fékez a vonat és meg fog állni Gödön, már szaladtam 
és a bevált módszerrel oda se nézve, mintha valami dalt énekel
nék, szólongattam a szögesdrót mögül kifelé tekintő tegnapi hő
söket, közben szemmel tartván a vagonok tetején ülő hosszúpu.s- 
kás őröket.” Ha valaki üzenni akar haza, dobjon ki egy cédulát 
a címével, de csak akkor, amikor már sebesen megy a vonat, 
mert ha most dobja ki, az őr összeszedi és elégeti.” Három hó
napig tartott ez az egyirányú levelezés. Édesanyámmal napokig 
írtuk egy-egy vonat után a leveleket szülőknek, feleségeknek. 
“Értesítem, hogy hozzátartozójukat, aki a mellékelt levelet írta, 
ekkor meg ekkor fogolyként száíiították Buaapest fele. iieijuk 
istentől mielőbb segítse haza.”
A postabéiyeg akkoriban nagyon olcsó volt.
Két év múlva, egy nyári vasárnapon egy iovasszekér állt meg 
házunk előtt. „Ez a Vasút utca 86.? Kérdezte egy fiatal paraszt- 
ember leszállva a kocsiról. Egy kisfiút keresünk a feleségem
mel! “Lisztet, vajat, tojást hozott hálából. Később, amikor el
mentek, édesapámmal integettünk utánuk a kapuból. Amikor el
tűntek a közeli kanyarban, a papa megsimogatta a fejemet. Egy
más szemébe néztünk. Úgy éreztem akkor, mintha megáldott
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volna. Azt gondolom ilyen lehet a kegyelmi állapot.
Édesapám sokat tudott a világról és a politikusokról. Örökségét, 
házát, földjeit a csehek vették el még 1920-ban, régi nevét, az ál
lami alkalmazottakra vonatkozó névmagyarosítás! rendelet 
1932-ben.
Bisztriánszky Józsefnek hívták.

A  IV . o s z tá l y  1 9 4 3 - h a n .
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N A G Y R E T l  T A M A S :

Eltűnő emlékek.
Elfeledett helyek, épületek

(Felsőgöd)

Göd várossá fejlődését a lakosság erőteljes növekedése és az ez
zel járó beépítettség, a közintézmények, lakóházak, üzletek, 
szolgáltatóházak gyarapodása is elősegítette.
Fél évszázaddal visszatekintve sok-sok kedves hely, épület tűnt 
el, alakult át vagy beépült. A város felsőgödi részének utcáin, 
külterületein sétálgatva, keresem ifjúkori emlékeimet, a mind
nyájunk számára oly feledhetetlen ifjúságot, annak helyeit épü
leteit.
A fejlődést lehetetlen nem észrevenni, a helyi buszközlekedést, 
a nagy gépkocsi forgalmat, amiért az Ady Endre út lakói nem 
nagyon lelkesednek. Az utak aszfaltozásán itt még akad javítani 
való, a melegvízű strandot, az épülő golf szállót és pályát, az új 
és átalakított lakóházakat, üzleteket, kereskedő házakat, mind 
örömmel látom, de egy-egy régi épület, házikó, virágoskert, 
öreg fenyves vagy fenyőfa, mezei út látványa, a hozzá kötődő 
emlékekkel jobban megdobogtatja a szívemet.
Még mielőtt velünk együtt e kedves helyek, épületek emlékei el
tűnnének (sajnos ma már egyre több ismerőssel, régi baráttal ta
lálkozom a Jázmin utcában, mint benn a városban), megpróbá
lom azokat papírra vetve átadni a „Gödi Almanach” lelkes olva
só táborának és az utókornak.

Az „Árpád” mozi
A filmszínházak, „mozik” igazi felhőtlen, boldog időszakai a 
harmincas, negyvenes, ötvenes évek voltak. Városok, községek.
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falvak, kis települések életében fontos információs, kultúrális 
jelentősége volt a moziknak.
A mozibajárás közelebb hozta egymáshoz az embereket. Kelle
mes szórakozást jelentett a jegyváltás, várakozás a mozi előtt, 
vagy a filmszínház előterében, a pattogatott kukorica fogyasztá
sa. az ismerősökkel való találkozás, beszélgetés és végre az áhí
tott film megtekintése, majd a hazasétálás.
Mára a televízió elcsábította a mozik közönségét. így volt ez 
Felsőgöd és Göd történetében is.
Nika Jenő. a .Afetro Filmvállalat” üzletkötője. 1937-ben megé
pítette Felsőgödön a Deák Ferenc utcában az .Árpád Mozit”. A 
szép. kívül-belül korszerű, négy páholyos, lejtős nézőteres, két- 
százöU'en főt befogadó mozi a közönség kedvelt, sűrűn látoga
tott szórakozó helyévé vált. Nika Jenő jobbnál jobb filmeket ho
zott. Előfordult, hogy a fővárosi mozikkal egyidőben volt a be
mutató. A filmek bemutatásának időpontjáról a vasútállomásnál, 
a piactéren, a Deák Ferenc utca és a Vasúti Fasor sarkán elhelye
zett reklámtáblákon (100x200 cm), a fa villanypóznákra kira
gasztott csíkplakátokon olvashatta a község lakossága a vetíten
dő filmek címét és adatait.
Az előadások száma és időpontja, szerda, szombat és vasárnap, 
16.00. 18.00. 20.00 óra volL
Egy-egy film megtekintését, a jegy árát, ami nekünk gyerekek
nek húsz fillér volt, ki kellett érdemelnünk. (Jó tanulással, a ker
ti munkák elvégzésével stb.) Alig vártuk már a szombat, vasár
napi .jnozibanemést”. Hányszor álldogáltunk a mozi előtt és 
hallgattuk a kiszűrődő filmzajokat, így próbáltuk elképzeliü a 
filmen történteket.
Megemlítek az .Árpád Moziban" látott nagyszerű filmek közül 
egynéhányat: Robin Hood. Orgonavirágzás. Gül-Baba, Halálos 
tavasz. Rózsafabot. Egy bolond százat csinál. Bizsu stb. Ezek 
mindegy ike nagy élményt nyújtott.
Amikor már nem a barátokkal mentünk, akkor egy kedves
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kislánnyal randevúztunk a moziban. A moziba menet már 
messziről megéreztük Wolf bácsi pattogatott kukoricájának illa
tát és fogyasztottuk a hat fillérbe kerülő „staneclis” adagot. A 
pénztári előtérben csokoládét, cukorkát árusítottak. Az 1944-es 
bombázások alatt többször félbeszakadt az esti előadás és sza
ladtunk haza az óvóhelyre.
Az „Árpád Mozi” Nika Jenő tulajdonaként 1948-ig üzemelt, 
ahogyan lánya Erdélyi Józsefné, l ^ a  Editke elmondta. Egyik 
utolsó előadásnál megjelentek az ,Tállamosítók” és a pénztárt^ 
mozival együtt lefoglalták. Az „Árpád Mozi” államosítva is tŐ̂  
^ább üzemelt B.L-né vezetésével és további eredményességgel. 
Erdélyi Józsefné Nika Editke még egy Vövid ideig pénztárosa 
volt a mozinak.Ez idő idő alatt - emlékei szerint - vetítették a 
nagysikerű Gróf Monté Christo-t, amely nagy tömeget vonzott, 
így a bejárati ajtó és a pénztári ablak is betörött. Ez volt a nagy 
francia történelmi filmek időszaka. Ezek a filmek mind „telt 
házzal” mentek.

A z  „ Á r p á d  M o z i ” t u la j d o n o s á n a k  lá n y a  N i k a  E d i t k e  

-'ű b e já r a t  e lő t t .  ( 1 9 4 0 - e s  é v e k )
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Az j^Árpád Moziban'’ több ünnepséget, műsoros matinét rendez
tek és a felsőgödi “Munkás Dalkör” is fellépett.

A  F e ls ő g ö d i  M u n k á s d a lk ö r  j u b i l e u m i  h a n g v e r s e n y e  a z  Á r p á d  
m o z ib a n  (1 9 6 4 )  K ö z r e m ű k ö d ik :  K o v á c s  L a jo s  m a g y a r n ó ta é n e k e s

, ^ A r p á d - M o z i "  é p ü le t e  2 0 0 1 - b e n
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Az idő múlásával elérkezett a televízió időszaka. A mozinézők 
lassan-lassan elmaradoztak, olyannyira, hogy a mozi üzemelte
tése gazdaságtalannál vált.
Az ,Árpád Mozi” agóniája, mint olyan sok más is, végzetessé 
vált. Hosszú ideig, lepusztult külsővel (belsővel) várta az újjá
születést, amely mára már megérkezett egy korszerű üzletként. 
Most csak a neve emlékeztet a régi mozira, ̂ ,Mozi Vegyeskeres
kedés”.
így múlnak el és alakulnak át kedves emlékeink és azok a szom
bat- vasárnapi Árpád Moziba való járások, a pattogatott kukori
ca illatával együtt.

A j^ócásról”
Az öreg őslakos felsőgödiek talán még emlékeznek a , J^iócás” 
tóra, a zsombékos, sással-náddal szegélyezett tavacskára.
Hol is volt ez a ,J’iócás”....?
A felsőgödi vasútállomástól a Vilmos-császár úton (ma Ady 
Endre út) végigsétálva, a város utolsó házait elhagyva, a földú
ton egyenesen továbbhaladva, az ,Jlka keresztig”. A betonút 
jobbra az OVIT és az Újtelep irányába elkanyarodik. Kiérünk a 
Fóti útig, balra Szód és Vácrátót, jobbra Ilka-major, Csornád, 
Fót felé mehetünk tovább. Ez az út fontos, forgalmas, lovas-ök
rös kocsikkal kijárt, kitaposott. Az ilka-pusztai emberek, gyere
kek itt jártak be a faluba a boltokba vásárolni és az iskolába. 
Nem kis távolságot jelentett ez naponta oda-vissza a kisiskolás 
nebulóknak. Az uradalmi intéző fia is kisiskolás volt, így több
ször az ő kocsiján szállították a gyerekeket az iskolába. 
Göd-puszta felől, széles, fasorral szegélyezett földút torkollott 
az Ilka keresztnél e kettős útba. Itt a hármas úttalálkozásnál, a 
kereszttel átellenben, az északi oldalon, hatalmas legelő terült el 
gémeskúttal, itató vályúval. Ide, erre a rétre hajtották ki rendsze
resen a Nemeskéri-Kiss uradalom szarvasmarha csordáját.
A legelő fás, bokros, csalitos északi részén rejtett forrásokból
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eredt az Ilka-patak^ A legelőn Felsőgöd felé folydogálva, kiszé
lesedett tocsogóvá, nádassá, majd zsombékos tavacskává formá
lódott. A náddal, sással körbezárt, virágokkal, vízinövényekkel 
színezett kis tó és környéke a madárdaltól, békabrekegéstől min
dig hangos volt, A tó iszapos, homokos része a piócák kedvelt 
létezési területe, ahol nagy számban nyüzsögtek a vízben.

A piócás volt területe a térképen 
A piócákról, bizonyos betegségek gyógymódjáról elterjedt men
demonda népszerűsítette a tavacska hírét. Szüléinktől, nagyszü- 
leinktől sokat hallottunk a piócák vérszívó, gyógyító hatásáról. 
Sokan éltek e népi gyógykúrával, talán még ma is, ott, ahol ta
lálható pióca. Ebben a kis tóban, mivel sok pióca volt, róluk ne
vezték el ezt a kis vízfelületet, J*iócás”-nak.
Török Benjámin tanító bácsi többször kivitt beimünket tanítási 
óraként a piócáshoz, ahol megismertette velünk a tavacska élő
világát és természetesen a piócáét is. Kiváncsian, érdeklődve
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hallgattuk szavait, hogy megismeijük ezt a rút kis kukacot.
A pióca a földigilisztához hasonlít és a nadályok, gyűrúsférgek 
csoportjához tartozik - magyarázta a tanító bácsi - vörösesbarna 
színű, hengeres, lapított alakú, sok szelvényes, gyűrűs testű, két 
tapadókorongja van. .Araszolva, kígyóz^a úszik és vérszí\ó. 
ezáltal gyógyhatású. .A pióca-halpióca kettőtől húsz centiméte
res nagyságúra is megnőhet, fejezte be az ismertetést Török 
Benjámin tam'tó úr.
Mi gyerekek irtóztunk a piócától, de azért félve. érdeklód\e 
piszkálgattuk kis testüket, amíg a tam'tó bácsi figyelmeztetésére 
abba nem hag>tuk. Megrémülve hallottuk, hogy a testre tapadt 
piócát nehéz eltávoh'tani bőrünkről, csak valami ra\ asz. ősi "bi
ológiai folyamattal" lehetséges ez a művelet. .A piócásból az II- 
ka-patak iszapos vize vitte, sodorta magával a kis testű férgeket 
egészen a Dunáig.
Mint nagyobb diák. idősebb barátommal. Gerédi László% al (aki 
kiváló természetrajz szakos, országos tanulmán\ i versenyt nyert 
a biológia témájában) gyakran mentünk ki a Piócáshoz. hogy
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kutatásához anyagot gyújtsünk. így egy-két pióca spirituszos 
üvegben hagyta el a táv itt.
Az idős, beteg felsőgödiek. Ilka-pusztaiak, innen vitték haza a 
gyógyulást jelentő piócákat. A tavacska egyre inkább ismertté, 
népszerűvé lett.
Nyáron, kora reggel kisétáltunk a Piócáshoz gyönyörködni a tó 
természeti szépségében. Utunk mentén, az Ilka kereszt oldalán, 
a dunakeszi parasztok paradicsom földjén pirosodó, hamvas, 
öklöm nagyságú gyümölcs hívogató csábításának nem tudtunk 
ellenállni, óvatosan lecsíptünk egyet-egyet (ez valódi bio termék 
volt). Letörölgettük a hajnali párától és élvezettel fogyasztottuk 
el. A Piócás partján üldögélve megcsodáltuk a Göd-pusztáról a 
legelőre cammogó, nagy port felverő, hatalmas szarvasmarha 
csordát.
Az Ilka-patak a Sződi út mentén folydogált a Duna felé. Tiszta
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vize lubickolásra csalogatta a gyerekeket, ha megáradt, csóna
káztunk, teknőztünk (elcsenve otthonról a mosóteknőt). A patak 
homokos, iszapos vízében a piócák megtalálhatók voltak, a Pió- 
cástól a Dunáig,
Az elmúlt évben sétálgatva a Sződi úti árokparton, kerestem a 
régi Piócás Ilka-patakot, de a régit nem találtam. A mai patak vi
ze sekély, zavaros, partjai gazzal benőttek, szemetesek, gondo
zatlanok.
Kerestem a legelőt, a gémeskutat, a Piócást, de nem találtam. 
Nincs!
De az emléke, piócával együtt, örökre megmaradt.

A  „ p i ó c á s ” h e ly e  m a
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A N D R Á S I  G É Z A :

Gyermekkori emlékeim Gödről

Igen nagy örömömre szolgált, hogy tulajdonosa lettem a “Gödi 
Almanach” eddig megjelent köteteinek, amelyeknek olvasása 
közben kellemes és jó érzés töltött el, mert több olyan esemény, 
ismertetés leírására akadtam, amelyek felidézték bennem a 
gyermekkorom gödi történeteit. Mi tagadás, ezek a velem meg
történt események már majdnem a feledés homályába merültek, 
ezért felidézek közülük néhányat.
Magam nem voltam állandó gödi lakos (nagyszülőim és apám, 
igen), de elmondhatom, hogy születésem óta, majdnem minden 
hétvégét és a teljes nyári iskolaszüneteket, később a felnőtt kor
ban a szabadságaim nagy részét Gödön, a nagyszülőimnél töltöt
tem és töltöm ma is, de már mint hétvégi telek- és háztulajdo
nos.
Gyermekként az előbb említett iskolaszünetek alatt nagyszülő
imnél, a Rákóczi Ferenc út 27. számú házban laktam és mint bu
dapesti gyerek, nagy lelkesedéssel jártam be és “fedeztem fel” 
az egész Gödöt helybéli barátaimmal együtt. Ezeken a gödi csa- 
tangolásaimon nagyon sok ismerettel és élménnyel lettem gaz
dagabb. Bejártuk a Duna-partot Felsőgödtől Alsógödig, beba
rangoltuk a Kis sziget minden zegét-zugát,sőt elgyalogoltunk a 
nem kis távolságra lévő Jancsi hegyre is, amelynek tetejéről cso
dálatos kilátás tárult a szemünk elé.
Nagy érdeklődéssel hallgattam a régi gödiek, de főleg édesapám 
helytörténeti elbeszéléseit. O ugyanis Felsőgödön született és ott 
is lakott szüleivel, egészen a második világháború befejezése 
előtti időkig, amikor az előbb említett, gödi vasútállomáshoz kö
zeli házba költöztek.
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Édesapám nagy tanulmányozója, kutatója volt Göd történeté
nek, fiatal fiúként még talált is különböző tárgyakat, épületma
radványokat a régi Göd falva helyén. Sokat mesélt nekem a “fel
fedezéseiről”, ezáltal sikerült bennem felkeltenie a helytörténet 
iránti érdeklődést.
A “Gödi Almanach” különböző kötetei igen részletesen és pon
tosan tájékoztatnak Göd történetéről és adnak részleteket helyis
meretből, mégis engedtessék meg nekem, hogy saját látószö
gemből felidézzek néhány eseményt, emléket.
Elmondhatom, hogy én még láttam, sőt jártam is a pusztuló ré
gi szeszgyár (a korábbi Mayerfíy serfőzde) épületében, melynek 
három fala akkor még állt. A pincéjébe a bejáratba szórt törme
lékeken keresztül lehetett lemenni, ahol még megvoltak a pince 
boltozati ívei és még egy szűk kis ablak is. Megvolt még az épü
let előtti kút is, amelybe unokatestvéremmel letekintettünk és 
szemünket a kút sötétjéhez szoktatva, láthattuk a vízszint felett 
egy alagút kútba torkolódó, legömbölyített kis nyílását, ahol - 
akkori megítélésünk szerint - egy ember éppen kiférne.
Jól emlékszem a Kis sziget, régi szeszgyár előtti csúcsa körüli 
Duna-partra, ahol a mezei virágok csodálatos színváltozatokban 
pompáztak. Napjainkban sajnos már nem található ott sem gó- 
lyahír, sem árvalányhaj, de még szamárkóró sem. Az Ilka-patak 
itt ömlött a Dunába, ide jártunk békát fogni, vizisiklót, de még 
teknősbékát is találtunk és ha pióca tapadt meztelen lábunkra, 
akkor hangos nevetéssel segítettünk egymáson, az “ősi mód
szerrel”.
A Kis szigetre barátaimmal rendszeresen átmentünk gyalog a 
gáton, vagy úszva. Csodálatos vadregényes hely volt ez szá
momra, itt gyűjtöttünk szép kavicsokat, kagylót, építettünk ho
mokvárat, kentük be egymást iszappal. A Kis szigetre azonban 
nemcsak játszani mentünk. Nagyszüleim ugyanis egy régi re
cept szerint néha házi sört főztek, amely hasonló volt a mai 
“nektár sör”-höz. Ehhez az italhoz az egyik alapanyagot, a
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komló virágát, itt szedtük nagyapámmal, mivel itt még található 
volt ez a növény.
Strandolásra alkalmas időben nagyszüleimmel a mai Köztársa
ság útra fordulva mentünk a Dunához. Volt eset, amikor egy kis 
kitérőt tettünk a „Kincsembe”, ahol több ismerősünk lakott és 
főleg állt még az egész épületegyüttes, a mainál lényegesen jobb 
állapotban. Gödnek ez a legrégebbi épülete mély benyomást tett 
rám és meghatódva nézegettem azt az istálló épületet, amelyben 
Kincsem, a legyőzhetetlen versenyló élt.
Barátaimmal sok esetben gyalog mentünk el a felsőgödi Duna- 
partra, a „Bástya sétány”-hoz (ez a harmincas években épített 
gát teteje) és onnan úszva tértünk vissza vagy a Kis szigetre, 
vagy az alsógödi strandra, ahol a Széchenyi-forrás vizéből oltot
tuk szomjunkat.
Szüleimmel kirándultunk a Jancsi hegyre is, ahol édesapám el
mesélte nekem, a „hegy” neve keletkezésének történetét. Ezen 
kívül ezt a kirándulást az tette számomra emlékezetessé, hogy 
ott a Jancsi hegyen sok nagyméretű, 30-40 cm hosszú zöld gyík 
élt, amelyeket nagy figyelemmel tanulmányoztam, sőt egyet si
került is megfognom, de később elengedtem. A zsíroskenyérből 
és egy kulacs vízből álló elemózsiánkat a friss, tőről szedett pa
radicsommal tettük élevezetesebbé.
Meleg nyári délutánonkénti kedvenc időtöltésem a gödi vasútál
lomáson a mozdonyok, a személy- és tehervagonok, a jelzők, 
váltók állításának megfigyelése volt. Az állomás épületében be
tekintést nyertem egy, már akkor is réginek számító katalógus
ba, amely a MÁV összes gőzmozdonyának fényképét és műsza
ki adatait tartalmazta. Ezt a kötetet azóta is hiába keresem. Ez
után még nagyobb érdeklődéssel „azonosítottam” a képen látott 
lokomotivokat a gödi állomáson áthaladt valóságos mozdo
nyokkal. A forgalmi irodában volt egy régi papírtekercses Mor
se írógép, itt tanultam meg a Morse abc-t és itt figyeltem meg a 
váltók és a jelzők állításának mikéntjét. Amikor egy közlékeny



Gödi Almanach 215

és türelmes forgalmista volt szolgálatban a gödi vasútállomásra 
való vetődésem idején, bizony sokat kellett válaszolnia kérdése
imre és elmagyaráznia egy-egy, a vasútra vonatkozó fogást. 
Amikor a vasúti szolgálattevő rossz hangulatban volt, vagy nagy 
volt az elfoglaltsága, akkor átballagtam a Pulykaházi út sorom
pója után Felsőgöd felé, a vasút melletti nagy homokdombra és 
onnan figyeltem a vasúti forgalmat, az Erzsébet ligetet, a legelő 
teheneket és ugrándoztam a lövészárkokban, amelyek funkció
ját akkor még nem ismertem. Később ezen a dombon tanultam 
meg sielni. Mára ezt a dombot teljesen elhordták, helyén házak 
állnak. Innen hazafelé menet gyakran „szüreteltem” az állomás
kert nagy cseresznyefáiról az Ízletes gyümölcsöt.
Az állomásépület déli, Alsógöd felőli végén egy alacsony, ková
csoltvas kerítéssel bekerített és sárga keramitlapokkal borított 
Ízléses terasz volt. Mellette még üzemelt a képbe jól illeszkedő 
trafik is. Ma már mindkettőt hiába keressük.
Az a tetemes idő, amelyet az állomáson és környékén töltöttem, 
igen nagy élmény volt számomra, ezért itt szeretnék köszönetét 
mondani a hozzám való jóindulatáért és a velem való „foglalko
zásáért” az akkori forgalmista Kristóf István úrnak, aki emléke
zetem szerint az állomásépülettől északra lévő vasutas lakások 
egyikében lakott.
Abban az időben a Pulykaházi utat kettős sorompó választotta el 
a Köztársaság úttól, és mivel ennek a környéknek minden négy
zetméterét ismertem, ehhez a sorompóhoz fűződik egy csínyte
vésem, amely akkor egy-két kellemetlen napot okozott nekem. 
A hatvanas évek elején vált az üzletekben megvásárolható ter
mékké a légpuska. Szabadon forgalmazott árucikk volt. Unoka- 
testvérem kölcsön kapott egyet és mi, mint afféle harcos indiá
nok, bizony lövöldöztünk evvel a szerkezettel. Először nagy szü
leim házának kapuján a lemezből készült házszám táblát lőttük 
szitává (a mai napig úgy van), de az állandó tiltások miatt távo
labb mentünk a lakott területtől, nevezetesen a Pulykaházi úti
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sorompóhoz, amelyen örömmel fedeztük fel a céltábla nagysá
gú „macskaszemet” amely a piros és fehér csikozású rudazat kö
zepére volt szerelve. Ez a macskaszem hamarosan áldozatul 
esett a lövöldözés! szenvedélyünknek. A lövészeti tevékenysé
günket azonban a vasútállomásról észrevétlenül odaérkezett pá
lyamunkások zavarták meg és pajeszunknál fogva, különböző 
jelzőket hangoztatva, bekísértek bennünket az állomásfőnök
höz. Nagy kalamajka volt, jegyzőkönyvet vettek fel és szó esett 
ott a nép vagyonát ilyen fiatalon rongáló egyének bűnösségéről. 
Miután nagyszüleim háza közel volt az állomáshoz és édesapám 
is Gödön volt éppen, behívatták őt az állomásfőnöki irodába. 
Mivel édesapám is vasúti tiszt volt és elég magas beosztásban 
szolgált a vasútnál, elengedtek bennünket azzal a feltétellel, 
hogy az okozott kárt még azon a héten,a saját költségünkön 
helyrehozzuk. Egy nagyméretű piackutatás után családunk fel
nőtt tagjai hamarosan rájöttek, hogy ilyen prizmát bizony a ke
reskedelmi forgalomban nem lehet beszerezni. A dolgot édes- 
pám oldotta meg nagy leleményességgel, a következő módon: 
egyik alkonyatkor ketten elmentünk a nagyszüleim kecskéiért, 
amelyek az ominózus sorompó mellett legeltek. Az állomáson 
egy tehervonat vesztegelt, 411-es mozdonya jól takart. Akkor - 
meglepetésemre - apám elővett egy fogót és egy csavarhúzót, át
ment a másik sorompóhoz, villámgyorsan leszerelte a még ép 
macskaszemet, papírzacskóba dugta, visszajött hozzám és a 
kecskéket hazatereltük. Erről nem beszélünk, egyeztünk meg 
apámmal és messzire elkerültük a két sorompót. Két nap eltel
te után egy üveg borral megjelentünk az állomásfőnöknél, hogy 
leadjuk az általam tönkretett macskaszem pótlását szolgáló pél
dányt. A komor állomásfőnök fontoskodó hangnemben újra vá
zolta az általam elkövetett „súlyos” tettet és mielőtt apám elő- 
vehette volna a zacskóból a macskaszemet, közölte velünk, 
hogy a MÁV már pótoltatta a szétlőtt prizmát és reméli, hogy 
„ilyen népellenes cselekedet nem fordul elő többé általam”.
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Az a palack bor azonban gyorsan feloldotta nagy szigorát.
Nagy sajnálatomra később a sorompókat a macskaszemekkel, 
sőt az egész átjáróval együtt eltüntették. Remélem, hogy Göd 
város fejlődésének lesz egy olyan szakasza, amikor ez a nagy
fontosságú átjáró ismét használatba kerül.
Amikor nem a Duna-parton játszottunk barátaimmal, akkor a 
Pulykaházi út melletti erdős részen tettünk „nagy felfedezése
ket” a fák között és gyűjtöttük az ott található néhány fa külön
leges, narancsra hasonlító, de ehetetlen termését. Mindig útba 
ejtettük a kiserdei békás tavacskát is.
A Pulykaházi úti sorompó után Felsőgöd felé sétálva, a vasúti 
töltés mellé kanyarodott egy kis csermely, mellette folyt egy da
rabig, majd Felsőgöd előtt átbújt a töltés alatt. Az áteresz után 
körülbelül ötven méterrel ezt a kis vízfolyást megduzzasztották 
és kiszélesítették, így egy húsz méter hosszú és egy méter mély 
tavacska alakult ki a homokpart befaragásával. Itt sütkérező he
lyet, valamint fürdőzésre alkalmas vízfelületet létesítettek a gye
rekek számára. Én is sokszor fürödtem itt.
Előfordult, hogy szülői figyelmeztetés és tiltás ellenére meglá
togattam a felsőgödi tőzegbányát, illetve az ott kialakított vízzel 
teli, mély tőzeggödröket nádbuzogány szerzése céljából. Akkor 
nem értettem meg szüleim tiltását, de ma már tökéletesen tisztá
ban vagyok a mély tőzeggödrök veszélyességével.
A nagy bicikli-túráim mellett napi feladataim közé tartoztak a 
bevásárlások. Ezt akkoriban a környék két vegyeskereskedésé
ben lehetett lebonyolítani: A Rákóczi Ferenc utcán Felsőgöd fe
lé haladva elérhető volt a Polyák-féle bolt, ahol mindent és azon 
felül csodálatos csavaros cukorkát lehetett kapni, vagy a Nagy 
Ica néni boltja, az Országút és a Szent István utca sarkán, ahol 
számomra a favorit a selyemcukorka volt.
Nagy ritkán, ha ismerősök látogattak nagyszülőimhez, átküldték 
engem egy kis „búfelejtőért” a „Fácánba”, ahol akkor egy ven
déglő üzemelt. A Fácán sem az ma már, ami akkor volt. A nagy
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telek végében az a kis ültetett fenyves sincsen már meg, ahol 
sokszor játszottunk a hasonló korú fiúkkal.
Nemcsak gyermekkorom az előbbiekben leírt élményei kötnek 
Gödhöz, hanem más is. Mostanában nincsen olyan hét, amikor 
két-három alkalommal ne jelennék meg Gödön. Nagyon szere
tem a gödi levegőt, a Duna-partot és nem utolsó sorban a ments
váramat, a Lánchíd utcai hétvégi házat és telket, ahol igazi pi
henőre találok, kikapcsolódva a hiéna világból.
Remélem nemsokára én is gödi polgár leszek, ennek érdekében 
bizony gyorsan kell már cselekednem.
Kicsit szomorú vagyok amikor látom, hogy Göd arca mennyire 
változik, de örülök is neki, mert Göd szépül és az élet megy to
vább. A városból vidékre menekültem, a vidékből közben város 
lett, innen azonban már nem kívánok elmenekülni.
Minden jót kívánok Göd város lakóinak és sikeres fejlődést a 
városnak!
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Z A H O R A N  S Á N D O R :

Gödi Ki Kicsoda?
Iván Kovács László 

a Corvin köz hős parancsnoka

„Iván Kovács Lászlót a Pest me
gyei Bíróság, mint Népbíróság , 
elsőrendű vádlottként, a népi de
mokratikus államrend megdönté
sére irányuló szervezkedés kez
deményezésével és vezetésével 
elkövetett bőntettben főbüntetés
ként halálra ítéli.”
Ez volt a vég. De hogyan is kez
dődött? Honnan és hogyan , miért 
vezetett ez a fiatal élet a kivég
zéshez?
Sok -sok ismert és ismeretlen hő

se volt az 1956-os forradalomnak. Közülük talán a legnagyobb 
volt Iván Kovács László, aki 1930 augusztus 18-án született 
Debrecenben . Itt végezte iskoláit, itt is érettségizett.
Ezekben az években kapcsolódott be a sportéletbe; jó futballis
tának indult. ( így alakult, hogy az ASE, Alsógödi Sport Egye
sület meghívta 1950-ben labdarúgó csapatába, aki le is telepe
dett Alsógödön a Vasvári Pál utcában. Első alkalommal 1951 
november 11-én játszott, mint labdarúgó Alsógöd színeiben. A 
szerkesztő megjegyzése a Révai Új Lexikon és a Gödi Alma
nach/1997 alapján.)
Gyermekkorában az volt a legkedvesebb játéka, hogy otthon, a 
konyhaasztalon babszemekkel lejátszotta a világtörténelem leg
nagyobb csatáit. Az egyik csapatot a fehér babszemek , a mási
kat a barnák képviselték. Ezért a családban csak „Babhuszár”
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volt a neve. Mellesleg volt kitől örökölnie ezt az érdeklődését. 
Édesapja a háború előtt katona volt.
1956 október 23-án a Rádió épületénél kezdte meg forradalmár 

életét, majd november 4-ig a Corvin közben folytatott harcot az 
ország érdekeit eláruló pártvezetés kérésére bevetett szovjet és 
magyar erők ellen.
Ahogy az idő halad, az 1956-tal kapcsolatos információk egyre 
bővülnek, ennek nyomán a dolgok megtelnek jelentéssel. A Cor
vin köz és környéke a hatvanas -hetvenes években nem volt 
több és kevesebb mint a belváros nem különösebb szép része. 
Később a megismerés kis morzsáiból lassan összeáll a történet. 
A Corvin köz és környéke a forradalom és szabadságharc legen
dás helyszíne, része annak a titkos történelemnek, amelyről a 
családban , az iskolában és a tévében a hatvanas-hetvenes és a 
nyolcvanas években soha nem beszélt senki. Ma már mindenki 
tudhatja : a „Corvin köz” a hazafiság, a szabadságvágy, az áldo
zatkészség szinonimája.
Merem állítani, hogy csakis neki és csapatának köszönhető, 
hogy a forradalom győzött. Hiszen ők voltak a Corvin köz, ha az 
Üllői út sarkán feladják a harcot a vörös horda talán 4-5 napon 
belül leverte volna a forradalmat.
De nézzük sorjában mi is történt.
Iván Kovács László október 25-én a Corvin közben jelentkezett 
Szabó László parancsnoknál. Az 1956. évi forradalom és sza
badságharc legjelentősebb fegyveres felkelő csoportjának állo
máshelye Budapesten a Nagykörút és az Üllői út sarkán a Kili
án laktanyával szemben volt. Az odavetődött mintegy 40-50 fi
atalból álló csoport vezetésével bízták meg. Üj őrhelyeket jelölt 
ki, a mozi emeletére is fegyvereseket küldött, a Corvin közt va
lóságos erőddé tette.
Iván Kovács László október 25-én még egy a Corvin köz névte
len harcosai közül, később a „pesti srácok” elismert parancsno
kaként,- pl. október 26-án a Vajdahuny ad utca és az Üllői út sár-



Gödi Almanach 221

kán- személyesen vezette a csapatot a szovjet harckocsik ellen. 
A parancsnokká válás folyamatáról, illetve a parancsnok pa
rancsadási lehetőségéről Iván Kovács László későbbi önvallo
másában az alábbiak olvashatók:
„...Az Üllői úton több szovjet harckocsi ment végig, amelyek ál
landóan lőttek bennünket, sőt még a Kilián laktanyából is több 
lövést adtak le ránk. Ezután már többen kértek tanácsot és kezd
tek parancsnokukn£ik tekinteni. Ettől kezdve, 25-től november 
4-ig , állandóan a Corvinban tartózkodtam...”
„ Október 26-án egész nap folytatódott a szovjet harckocsik fel
vonulása és állandó tüzelése, amire kézi fegyverrel válaszoltunk. 
Ekkor már elismertek parancsnokuknak. Jártam az őrségeket és 
kértem őket, hogy ne lőjenek vissza, mert ez csak lőszerpazarlás. 
De nem hallgattak rám. Ezen a napon két szovjet harckocsit éget
tek ki.... Ezen napon ismertem meg a Pongrátz testvéreket is.” 
Kilián laktanya és a Corvin köziek kapcsolatáról vallotta: A Ki
lián és a Corvin között kezdetben együttműködés nem volt. „Ha 
ők lőttek , mi is tüzeltünk , vagy fordítva ,„ a corvinisták tüzét a 
Kiliánosok viszonozták.

I v á n  K o v á c s  L á s z l ó , (  b a l r ó l  a  m á s o d ik )  

h a r c o s t á r s a i  k ö z ö t t  a  C o r v in  k ö z b e n
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Maiéter Pállal történt találkozáson megegyeztek abban, hogy 
egymásra és magyar katonákra nem lőnek, de a szovjet egysé
gekre mindenképpen megnyitják a tüzet. Maiéter Pált -  önvallo
mása szerint- „ becsületes, nagy tudású katonának ismerte meg, 
és őszinteségéért külön becsülte”, mivel a harcot jogosnak tar
totta és velük, a felkelőkkel érzett.
Iván Kovács László a corvinisták követelései alapjának az egye
temisták 16 pontját tartotta. A szovjet katonai parancsokság ul
timátumára adott válaszukban, a kommunista hatalom képvise
lőivel folytatott tárgyalásai során -  de még november 4-e után és 
később, letartóztatását követően is-ezen követelések teljesítésé
ért harcolt.
„...voltak egyetemista barátaim, akikkel független és szabad 
Magyarországot akartunk. Álláspontom az volt, olyan társadal
mi rendre volna szükség, ahol a munkások keresete magasabb. 
Emberibb életet akartam....Tiszteletben tartani a nemzeti ha
gyományokat, egyenlő jogokat, egyenlő kötelezettségek
kel.... Helytelennek tartottam, hogy a pártonkívülieknek sem
mit, vagy morzsákat juttattak”- olvasható többek között Iván 
Kovács László 1957 április 1-én tett vallomásában.
A forradalom csapatmunka volt. Egymás tettei nélkül csak láge
ren belüli lázadásnak minősült volna, nem pedig egy birodalmat 
megrendítő tetmek, amely történelmi változások nyitányává lett. 
Egység, egybeforrottság, felelősségtudat és bölcs önmérséklet 
-ezt kívánta a nemzeti érdek. Ez hatotta át a fegyveres felkelőt, 
a nemzetőrt, a munkástanácsokat és a kormányt. A nemes szán
dékot nagyszerű tettek hitelesítették. A nemzetőrségben együtt 
őrizték az új rendet a diákok, a fegyveres felkelők, a katonák és 
rendőrök, akik egy héttel korábban még szemben álltak egymás
sal.
Nemcsak politikából vizsgázott kitűnően az ország, hanem eti
kából is. Az emberek féltve őrizték a forradalom tisztaságát. 
Nagyvonalúak és humánusak voltak. Befogadták a szorongókat.
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Elítélték és megtorolták a személyes bosszút. Rögtönbírásko- 
dásnak vetették alá, kitaszították soraikból a tisztességteleneket, 
az önkényeskedőket. Elreteszelték az útját a törleszkedőknek, 
kaméleonoknak, szájtépőknek.
Ha rövid ideig is, tiszta volt a levegő. Jól esett teli tüdővel léle
gezni.
A forradalom győzelmét követő napokban a Corvin közi csopor
tok egyes vezetői között sajnálatosan megromlott a viszony. 
Iván Kovács László elleni támadások- leváltása november 1-én, 
végső soron minden alap nélkül árulóvá nyilvánítása és letartóz
tatása november 4-e hajnalán -mögött a közös ellenség ellen ha
sonlóképpen hősiesen harcoló Pongrátz testvérek álltak. 
November 4-én súlyos harcokat vívtak a szovjet csapatokkal. 
Mindkét fél komoly veszteségeket szenvedett. November 5-én 
hajnalban a Corvin közt a felkelők kiürítették.
Túlélte a szovjet támadást. Sikertelen kísérletet tett, hogy felve
gye a kapcsolatot Király Bélával, aztán látta mindennek vége. 
Letartóztatását követően Iván Kovács László az akkor már 
emigrációban lévő Pongrátz Gergelyről az alábbiakat vallotta: 
„Pongrátzot becsületes embernek ismertem meg, de később ez a 
véleményem megváltozott róla. Eleinte őszinte hazafinak, jó 
bajtársnak tartottam, de rájöttem, hogy önző karrierista. Paran
csolással, erőszakos úton akart mindent megoldani.
Lemállott róla a hazafias máz, meglátszott, hogy csak egyéni ér
vényesülése érdekében harcol....

Leváltásom után megmondtam neki, hogy szégyellem magam 
helyette. Ha már főparancsnok akart lenni, ezt megmondhatta 
volna, és minden sértődöttség nélkül átadtam volna a helyem, és 
harcoltam volna tovább, mint egyszerű harcos.”
Iván Kovács László- Pongrátz Gergely állításával ellentétben -  
sohasem vált a a forradalom árulójává. O maga a november 4-e 
után folytatott tevékenysége egyik mozgatójának tartotta, hogy
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bebizonyítsa soha nem volt áruló és mindvégig hű maradt a for
radalom eszméjéhez.
A további harcokhoz 1956. novemberében házuk kertjében 
fegyvereket ástak el.
„A fegyvereket azért rejtettem el, hogy amikor az lehetségesnek 
mutatkozik, fegyveres akciókat kezdjek el. Mint előbbi vallo
másaimban kifejtettem: én élesen szemben álltam a szocialista 
társadalmi renddel, a kommunistákkal, a kommunista szemlélet
tel. ...A kommunizmust, mint egy pártrendszert egyszer és min
denkorra fel akartam számolni, mert ezzel sohasem értek egyet. 
”- mondta bátran vallató! szemébe.
Iván Kovács László és segítőinek -  pl. édesapja Iván Kovács Jó
zsef, Medvei Tünde, Vén István, Frey Erzsébet, Horváth Zsu
zsanna és mások- elsődleges céljai a Turul Párt programjában 
fogalmazódtak meg.
1957. januárjában új, illegális pártot szervez, a Turul Pártot, ki
dolgozza annak programját és szervezeti szabályzatát. A prog
ramban a következőket írja:” A Turul Párt célja a magyarság 
egységbe tömörítése a terrorista jogbitorlókkal szemben. Veze
tője és szervezője az ellenállási frontnak. Magába tömöríti a 
magyarság minden rétegét. A Turul Párt kimondottan nemzeti 
jellegű magyar mozgalom. Feladata, hogy harcoljon az oroszok, 
a kommunisták ellen. Célkitűzése, hogy segítséget kérjen Ma
gyarország függetlenségének kivívásához.”
A Turul Párt létrehozásáról már 1956. november 3-án tárgyalt a 
Nemzetőrség akkori parancsnokával. Király Bélával, aki kije
lentette neki: „..ha támadás lesz, és nem tudjuk tartani magun
kat, a hegyekbe vissza kell vonulni. Ha ott sem tudjuk tartani 
magunkat, nyugatra kell menni. Aki itt marad, azok harcát is 
meg kell szervezni. Egységes irányítás alá kell vonni. Sztrájkok
ra, röpcédulákra, földalatti harcra van szükség.”
A Corvin közben harcoló egyetemisták közül kezdte toborozni a 
párt tagjait. Az volt az elképzelésük, hogy a Turul Párt már
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nevénél fogva is az „ igazi magyarokat” fogja tömöríteni. Iván 
Kovács László úgy gondolta, hogy garanciák mellett a felkelők 
letehetik a fegyvert, beépülhetnek a Nemzetőrségbe.
1957 februárjában írógépen sokszorosított röplapokon a további 
ellenállásra mozgósított, Maléterék kiszabadítására csapatot 
szervezett.

Közben az AVH (Állam Védelmi Hatóság) már dolgozott ezer
nyi besúgóval, munkásőrökkel az élen, sorban egymásután tar
tóztatták le a forradalmárokat. És bár Iván Kovács László elhe
lyezkedett, március 12-én a munkahelyén besúgás alapján letar
tóztatták. A hosszú hónapokig tartó kihallgatások során soha 
nem tagadta szembenállását a kommunista diktatúrával. A bíró
sági dokumentumokból kitűnik, hogy amikor az ÁVH elfogta a 
Corvin köz további harcosait és a Turul Pártban tevékenykedő
ket, leginkább az bántotta, hogy az általa kezdeményezett szer
vezkedésben résztvevőket is meghurcolták és sok évre börtönbe 
zárták.

„Én nézeteimet lényegében november 4-e után sem változtattam 
meg - olvasható Iván Kovács László önvallomásában. -  To
vábbra is az ország függetlenségét és semlegességét láttam 
szükségesnek megvalósítani. A többpártrendszer híve vagyok, 
mert a társadalmi igazságtalanságokat csak ezúton lehet kikü
szöbölni. Elképzelésem szerint svájci mintájú demokráciát kel
lene megvalósítani, kívül maradni minden katonai tömbön....
A Kádár kormány megdöntését azért tűztem ki célul, mert a 
többpártrendszert nem engedélyezte érvényesülni és- mint röp
lap felhívásban is kifejtettem-„terrorista, jogbitorló, szadista ki
sebbségnek” tartottam.
Célom az volt, hogy a kormány tevékenységét minden eszköz
zel akadályozzam, a dolgozókban pedig ébren tartsam a szabad
ságharcos célkitűzéseket, előkészítsem az újabb fegyveres
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felkelést, (mert) minden áron azt akartam bizonyítani, a Corvin 
közi és a többi harcostársaim előtt hogy nem voltam és most 
sem lettem áruló”
A kommunista diktatúra törvényei a rendszerre fegyverrel tá
madó, annak létjogosultságát utolsó percig tagadó Iván Kovács 
László életben hagyását nem tették lehetővé.
A Pest megyei Bíróság Major Miklósné vezette Népbírósági Ta
nácsa 1957. augusztus 22-én halára ítélte, amely ítéletet a má
sodfokon eljáró Vida Ferenc vezette Népbírósági Tanács decem
ber 27-én helybenhagyta.

Erre a napra édesanyja, Margit néni, így emlékezett: “Ott voltam 
mindkét tárgyalásán. Reménykedtem, hogy nem kap súlyos íté
letet. De aztán kimondták, halál. Atkozom azokat a gazembere
ket. Nagyon szép, magas fiú volt, udvarias, halkszavú. Minden
kivel szépen beszélt, még a tárgyaláson azokkal az átkozottak
kal is. Itthon a forradalom előtt nem nagyon esett szó a politiká
ról, a párommal viszont sokat beszélgettek. Mindent megpróbál
tam, hogy lássam, hogy beszéljek vele, de nem engedtek hozzá. 
December 27-én, amikor kimondta a bíró azt a szót, hogy halál, 
rosszul lettem. Kivittek a folyosóra, lefektettek egy padra. Az 
utolsó emlékem róla: láttam homályosan, viszik megbilincselve, 
és ő aggódva nézett vissza rám.
A tárgyalás 27-én volt, 3 nap múlva kivégezték.
A kivégzés napján, vagy másnap, már nem emlékszem ponto
san, egyedül kimentem a Rákoskeresztúri temetőbe. Uttalan uta
kon, a szekér keréknyomát követve. Két friss sírt találtam. Meg
álltam az egyik mellett és megéreztem, ő fekszik benne. Gon
doztam a sírt, vittem virágot. 1989. előtt, amint megálltam a sír
nál, azonnal jöttek a rendőrök. Kit keresek, miért vagyok itt? A 
szemükbe néztem és csak annyit mondtam: a fiamat!
Semmi közük hozzá. Nem érdekeltek, csak mentem, mentem.... 
Ott voltam a kihantolásnál, megismertem, abban a sírban volt.
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amelyikhez oly sokszor elzarándokoltam.”
Az enyhítette-e a fájdalmát, hogy évtizedeken át gyalázott fia 
1989-ben nemzeti hőssé emelkedett?
„Ott voltam Nagy Imréék temetésén és a 301-es parcellában is. 
Mit éreztem? Gondolhatja. Újra átéltem elvesztésének fájdal
mát. Gödön emléktáblája van, azt évente megkoszorúzzák.”

Iván Kovács László a harcra és nem a halálra készülve, a forra
dalom és szabadságharc hőseire emlékezve írta a következő ver
set:

Glória

Ifjúságunk színe virága elhullott 
drága piros vére szabadságért omlott. 
Tragikus jelenünk, 
tragikus múlt felett.
A legendák kora ismét elérkezett.

Legendás hősök, kicsi gyenge rügyek, 
nem is tudjátok, hogy miért születtetek. 
Sorsotok volt, hogy korán sírba szánjatok, 
s így legendás hősökké váljatok.

Legendás hősök, kicsi gyenge rügyek, 
dicsfény övezi emléketek.
Sírotok ápoljuk, míg tart ez a haza, 
rajta minden nyíló kis virág: Glória.
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A hálás utókor, amikor már tehette nyíltan is megemlékezett hő
seiről.
1991-ben, mint az édesanya is említi, Göd Önkormányzata Iván 
Kovács Lászlóról utcát nevezett el és 2-es számú házon emlék
táblát helyezett el, melyet évente az emlékünnepséget követően, 
az ünneplő közönség megkoszorúz.
1993-ban elsőnek Iván Kovács László emléktábláját helyezték 
el Budapesten a Corvin mozi falán, ahol az avatási ünnepségen 
Göd önkormányzata is elhelyezte koszorúját.
1996-ban az 1956-os forradalom és szabadságharc 40. évfordu
lóján a gödi Önkormányzat Képviselőtestülete -  a MIÉP nevé
ben tett javaslatomra -  Iván Kovács Lászlót a nagyközség dísz
polgárává választotta.

E m l é k tá b l a  a  C o r v i n  m o z i  f a l á n E m l é k t á b l a  G ö d ö n
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B A L A S S A  T I B O R :

Félmillió beteget gyógyított
Továbbra is rendel termelőszövetkezetünkben

( A z  a l á b b ia k b a n  k ö z r e a d o t t  c i k k  1 9 8 7  d e c e m b e r  h ó n a p b a n  j e 

l e n t  m e g  a  G ö d i  D u n a m e n t i  M G T S Z  ü z e m i  l a p já b a n ,  a  D u n a -  

m e n t i  H i r a d ó b a n  n é h a i  B a la s s a  T ib o r  t o l l á b ó l ,  a k i  k é s ő b b  

h a lá lá ig  a  G ö d i  K ö r k é p  ú j s á g í r ó j a  is  v o l t .  )

A  kapu kitárva. A lakás ajtaja nincs zárva. Mintha vendéget vár
na a házigazda. Pedig váratlanul érkezem dr. Horváth Károly 
főorvoshoz, aki egészségi állapota miatt pihenőbe vonul. 
F ő o r v o s  úr. M i k o r  h a tá r o z ta  e l ,  h o g y  a  l e g s z e b b  e m b e r i  h i v a t á s t  

v á la s z t ja ?  - kérdezem.
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1953-ban iratkoztam be a Budapesti Orvostudományi Egyetem
re és 1959-ben kaptam meg a diplomámat. Első munkahelyem a 
kaposvári megyei kórház sebészeti osztálya volt. Három évig 
dolgoztam ott, s mintegy 300 műtéten voltam túl, amikor első
sorban anyagi okokból nem tudtam sebész szakorvosi vizsgát 
letenni, holott voltak olyan kollégáim, akik 100 műtétjük után 
sikeresen szakvizsgáztak.
Kaposvári orvos koromban megnősültem, s 1961-ben ott szüle
tett Miklós fiam. 1962-ben kineveztek a kosdi körzet orvosának, 
ahonnét nagyon népszerű elődöm, dr. Babicz Béla Dunakeszire 
került. Kosdon született Viktor fiam, 1963-ban.Alig két évi kos
di működés után, 1964-ben neveztek ki a gödi körzetbe, ahol a 
nagyközséggé válás évében, 1970-ben körzeti főorvos lettem. 
Ú g y  tu d o m  m a g a s  á l la m i  k i t ü n t e t é s b e n  is  r é s z e s ü l t?

Igen. 1978-ban a Munka Érdemrend arany fokozatát kaptam 
meg.
M i ó ta  r e n d e l  a  t e r m e lő s z ö v e t k e z e t ü n k b e n ?

Már 1964-ben megkezdtem a rendeléseket Albert Mihály elnök
sége idején.
A z  e lm ú l t  2 3  é v  a l a t t  k ö r ü l b e l ü l  h á n y  b e t e g e t  g y ó g y k e z e l t?  

(Gyors számolásba kezdünk: papírral-tollal, és csodálkozzék el 
a kedves olvasó, félmilliós szám a végeredmény.)
Igen így igaz -  mosolyodik el Horváth főorvos-, pedig amikor 
1962-ben Kosdon kineveztek, sértve érezték magukat az ottani
ak, mondták is: „orvostanhallgatót küldtek doktor helyett”. Az
óta megbecsült főorvos lett az „orvostanhallgatóból”.
A  b e te g s é g ,  a m e l y b ő l  s z e m l á t o m á s t  g y ó g y u l  f ő o n ’o s  úr, m i ly e n  

m u n k á t  e n g e d  m e g  a  t ú l t e r h e l é s  v e s z é l y e  n é lk ü l?

A mindennapos, hivatásommal járó, fárasztó menetrendet nem 
teszi lehetővé . De továbbra is maradéktalanul ellátom a ter
melőszövetkezeti betegek részére rendszeresített rendeléseket. 
Hetenként négy alkalommal, a szükség szerinti óraszámmal, 
már mint nyugdíjas.
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Búcsúzom Horváth Károly főorvostól. Érdekes! Orvos és a kró
nikás szemüvege egyszerre bepárásodott. Ki érti ezt ?!
(Én! így lesz fiatal nyugdíjas, az idős orvostanhallgatóból, - 
Szerk. megj.)
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A k i k r ő l  í r tu n k . . .

élt időszak Almanach Gödi Körkép
Név év oldal

1 Ádám Lajos 1902-1985 1902-1985 1998 207-208
2AdameczlsWán 1868-1945 1868-1945 1998 203-206 96/68
3 Ambrus László 1915-1988 1983-1988 2000 264-266 99/252 00/10/11 00/11/8
4 Angyal Mihály 7-1943 1940-1943 1999 206-208
5 Antal György Bálint 1948- 1966-1988 1997 92-104
6 Arany László 1844-1898 1866-1898 1999 120-125
7 Baitz József 1864-1920 1904-1920 1997 16-20 96/76
8BeckÖ. Fülöp 1873-1945 1890-1945 2000 83-94
SBemáthAurél 1895-1982 2001 100-109

10 Bozóky Gyula 1878-1954 1900-1954 1999 126-157 98/2/1
11 Csankó József 19007-1946 1917-1945 2000 176-193
12 Dikány család 1870 1950 1998 161-164
13 Gelencsér János 1917- 1917-1998 1998 196-198
14 Gemer György 1944-1949 1997 52-64 00/8/16
15 Gergely Béla 1900- 1940-1952 2000 284-285

16 Grassalkovichok 1694-1841 1996 14-16
17 Hesp Róbert 1823-1887 1846-1887 1996 140-144 99/3/24

18 Híres László 1917- 1920-1988 2000 122-140
19 Horváth Károly dr. 1953-1987 2001 229-231
20 Huzella Tivadar dr. 1886-1950 1912-1950 2000 92-94
21 Iván Kovács László 1930-1957 1950-1957 2001 219-228 00/8/30
22 Jőrós András 1876-1955 1905-1955 2000 37-66
23 Jőrós Andrásné sz. Kukorica Erzsébet 1916-1981 1933-1981 2000 203-207
24 Kis Antal 1919.1944 1997 20-23
25KoczánMór 1885-1972 1885-1972 1998 194-195 1998.04.11. 00/4/19
26 Kovács Géza 1933- 1933-1992 2000 208-215
27 LeppG. József dr. 1976-1999 2000 271-283 97/7/1
28 Mácsik Teréz 1917- 1948-1998 1998 116-119
29 Mayerffy Ferenc 1751-1805 1751-1805 1999 31-38
30 Mayerffy Ferenc gyermekei 1776-1871 1776-1871 1999 44-61
31 Mayerffy-ak harmadik nemzedéke 1809-7 1809-7 1999 62-71
32 MIhályl-Mladek család 1918- 1926-1950 1998 61-76
33 Nagy Jenő 1891-1972 1916-1972 1999 168-170
34 Nagy László 1912-1994 1945-1993 1998 165-166 00/261-262
35 Nemeskéri-Kiss család 1242- 1791-1930 1994 100-134 98/14,94/20
36 Nemeskéri-Kiss Géza 1886-1974 1944-1953 1996 107-136
37 Nemeskéri-Kiss Géza 1886-1974 1919 1997 23-26
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38 Nemeskéri-Kiss Miklósi. 1820-1902 1820-1902 1998 14-29 94/20 00/3/22
39 Nemeskéri-Kiss Miklósi. 1820-1902 1849-1856 1996 83-86
40 Nemeskéri-Kiss Miklós II. 1922- 1945-1947 1997 126-187 00/7/19
41 Nemeskéri-Kiss Miklós II. 1922- 1943 2000 153-175
42 Nemeskéri-Kiss Miklós l-ll. 1868;1943 1997 68-73
43 Németh László 1901-1975 1928-1944 2001 110-118 00/5/3 00/10/11
44 Palczer János 1910-1944 1940-1944 1998 77-83
45PalkovicsPál 1889-? 1920-1952 1998 211-212
46 Pártos Gyula 1898-1944 1898-1944 1999 171-193 96/74
47 Rácz József 1927- 1947-1993 2000 216-256
48 Radnóty(Rumpf) Károly 1925- 1928-1956 2000 141-152
49 RaffaySándomé 1883-1965 1912-1950 2000 95-99
50 Rényi Péter 1920- 1944 2000 194-202
51 Scholtz Kornél dr. 1871-1962 1902-1962 2001 70-77
52 Susits Tamás dr. 1900-1945 1997 106-111
53 Szakáts Nándor dr. 1869-1957 1869-1957 1997 37-38 96/75 99/5/19
54 Szász Ferenc 1907- 1907-1956 1998 191-193 99/3/24
55 Szász Ferenc 1907- 1956 1996 137-139
56 Szász Ferenc 1907- 1960-1999 1999 250-254
57 Személyi adattár 1934 1996 66-86
58 Szudy Elemér 1880-1944? 1930-1940 1997 39-40
59TóthPálésPálné 1875-? 1920-1950 1999 158-167
60 Varasdy Sándomé Zichy Henrietta 1906-2000 1919-1998 1999 94-119 00/8/16
61 Vass István 1941- 1956-1960 1998 168-173
62 Vízváry Vilmos 1915-1981 1915-1981 1998 174-189
63WemkeOttóné 1944 1998 199-202
64WignerJenó 1902-1995 1917-1952 1998 53-60 1997.12.1.
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G ö d  t ö r t é n e t é n e k  i d ő r e n d i  t á b lá z a ta

Időszak Esemény Megjegyzés

őskof csigák, kagylók Feneketlentói Dunapart
ie.3800-3200 újkökoritelepúlés Pesti út 156
e.2450-1900 rézkorjpéceii kultúra) Homokszigettel szemben

i.e.1900-18()0 bronzkor Dózsagyórgyút67
ie.1300-1100 balomsíros kultúra Ilka patak. Könyök utca

ie. 380-12 vaskor,kelták etérik a Dunakanyart Aha-kertAlsógöd Dunapart

200-300
szarmata település

■Oregfutó'tábla,
szarmata árok a pulykaházi dűlőben

római uralom(Pannónia)
Alagút utca és Nemeskéri-Kiss Miklós út sarkán, a TSZirodaelőtt 

római pénzeket találtak
244-249 
320 körül Csörsz árok építése Vác, Dunakeszi, Gód(Veresegyház tört 42)

iu.37(^es
Ilka puszta

Bócsa és Dunakeszi között 11. Tábla,
évek(374) Contra Constantiam késő római kori erőd 12 köralakú torony ( Veresegyház 42)
337-361 Római őrtorony a Dunánál Köztársas^ út végén, szeszgyár gazd épülete 1951-ig
900 körül várdomb. Aba kert Duna part, felsőgödi föd pálya

1000 körül Gödnévkelelkezése
Földrajzi nevek szótára; Gud,Göde sznév, 

Göd Judit

templom és temető a földvár után
Felsőgöd Sporlpálya(Puszta templomjilonka és Teleki Pál utca. Terv és 

Klára utca környéke
1074.03.12 Béla és László hercegek átvonulása Vácról Mogyoród és Csömör felé Salamon ellen
12-13.század földvár és település Felsőgöd Rózsa utca

1241.03.17
Se^(Schi)an) vezette tatárok e lpu sz tp  
Vácot és környékét A tatárdúlás 1242 februárjáig tartott

Sebred/ Seyfhed/SeywredusjGyula-Zsombor Göd első ismert birtokosa.
1255 nemzettség) tulajdona F ^  megye ispánja

1280 Sebred üa Erdő a tulajdonos

utód nélrül hal meg és a birtok ezután majd visszaszáll 
a királyra 1317-ben, de volt egy lánya akinek részét 
1406-ban rendezk

1304 június II. Vencel cseh király átvonul Budán rekedt iá t akarta kiszabadítani

1317.1023 Szécsi Dénes tulajdona
Gőd((kid néven) első oUeveies említése 
Károly Róbert(Caroberto) adománylevele

1329,0327 SzécsiL Miidós tulajdona Károly Róbert megerósíi az adományt
1387 Szécsi n .ik ló s  tulajdona SzécsiL Miklós halála után
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Almanach kiadás éve és oldalszám 
1994 1996 1997 1998 1999 2000

24
43 9
43 10

9
44 13

44 9,10

10,
47 13 11

51
49

49 17 9,12
74 12 120
53 17 7.12

33 17.51
33
54 7.12
14

54.64 7.12

14.54

54

54
15

12.55
12.56 

57

51

51

28 11

15
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Időszak Esemény Megjegyzés

1408,12,12
Szent György(sárkányos) lovagrend 
megalapítása Alapító Zsigmond király és tagja Szécsi Miklós

15.század őrtorony építése Római őrtorony alapjaira építették, alagút kötötte a Kincsemhez
1415.03.24 Szécsi Miklós megerősítése Zsigmond adomány levele (Gwd)

1439,12,29 Szécsi Tamás tulajdona
Zsigmond király özvegy felesége Erzsébet adománylevele Göd 

szigetről (Gewd, Gedwzygete)
1458
1471,01,07

Sződ-rákosI vízimalom 
Szécsi III. Miklós tulajdona Szécsi Tamás halála után (Gewd)

1485 Mátyás király átvonul Vácon tartott országgyűlést

1499,07,25

Szécsi ILTamás tulajdona 

Szécsi Mikióstuiajdona

Szécsi III. Miklós halála után 

Szécsi II.Tamás eladta (Gewd), még falu

1506juníus22 Erdődy Lőrinc, Lászió, és Bálint tulajdona
Sz.Tamás eladja Göd, Csaba, Sződ falvakat 

Báócz Tamás érseknek, aki tovább adja az Erdődieknek

1526-1684
Szécsi istván tulajdona
Török és keresztény dülások

Szécsi II.Tamás halála után
38 esetben egymást felváltva rabolták a vidéket

1540 OrmosdiSalm Magdolna tulajdona Szécsi István halála után 1. Ferdinánd adományaként
1541.08.29 Török megszállja Budát és Pestet vilajetek, szandzsákok szervezése
1546 Gödpuszta váci nahije része falu, templom és a temető megszűnt 1541-ben, magyar láosa nincs
1554-07.16 Ahmed szpáhi tulajdona Göd puszta (Veresegyház tört 163)

1559 Gül Baba dervisek tulajdona
Paksi János malma,

Káldy Nagy Gyula: Budai szandzsák összeírása
1562 Gödpuszta pesti nahije része váci és sződi használatban/ Káldy 268. Oldal

1574.09.11
Poppel Lászlőné Salm Magdolna tiltakozik 
birtokháborítás miatt Czewd elnevezés

1579.11.17
Lobkowycz- i Poppel László trencséni 
főispán tulajdona

Birtokháborítás ellen II. Rudolf Salm Magdolna férjét 
teszi birtokossá/Ghewd/Káldy 268, B.Szabó 418.

1640 Göd Judith birtoklevele Szatmárban Borovszky Samu: Szatmár megye községei 85.oldal
1670 körül Vízimalom a Sződrákosipatáon váci törökök építették
1675 Göd említése Pongrácz püspök feljegyzése, valószínűleg nem Göd, Gede

1683 Templom a mai vasüt mellett

Templom domb Terv és Klára utca,, Musztafa Cseri pasa figyelmezteti 
a gödi bírót

1684 körül A falu és a templom elpusztul Pusztatemplom
1685 Törökök felégetik a vidéket Jancsi hegy legenda
1686 Miksa bajor herceg átvonul Budavár felszabadítására jött
1690 Elhagyott, kiégett puszta Galgóczy Károly feljegyzése,Sződhöz tartozik
1696 Újszerzeményi Bizottság létrehozása A töröktől visszafoglalt területek tulajdonjogának igazolása
1700 körül Göd puszta kialakulás kezdete Gödalja rév és Bp-Dk-Sződ-Vác főútvonal
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103

15



238 Gödi Almanach

Időszak Esemény Megjegyzés

1706 július II. Rákóczi hadai átvonulnak
1709 nyár Bottyán János átvonul Budai németőrség egy csapatát megveri
1715 Országos összeírás Vác Pusztája

Madách László megváltja Szód községet és Göd pusztát a vád
nagypréposttól és a katalántól,

valószínűleg már az 1600-as évektől a Madáchok birtoka
1718 Madách László birtokos
1723 Grassalkovich bejelenti igényét Göd pusztára Újszerzeményi Bizottság vezetője
1727 Újszerzeményi Bizottsági összeírás Sződ prédiuma(puszta) Madách tulajdonban

DobayLászlóné, Madách Borbála
1726-28 Madách kastély utolsó Madách tulajdonosjl 600 hold) 

Utolsó írott forrás a Madáchokról Pest megyében
1734 május 10 Madách Borbála határ pere

1736
Grassalkovich megveszi Sződöt 
Göddel együtt

Előbb kifizeti helyettük a fegyverjog megváltási, majd 14500 forintért a 
jogaikat is magához váltja.

Grassalkovlchok uradalom, Gödpusztai központ kiépítése, Kincsem telep, pálinkaház és sörfőzde
1736-1851 bérbe adott terület felépítése

1744 április 16 Szödí kát. templom felépítése Sződ, Csörög, Rátét. Csornád, Göd
1830 körül Kódí puszta,Kódí csárda Névelírás,Grassalkovich építette. Kincsem telep helyén
1745-1783 Váci püspökség bérli Göd pusztát Kocsmával és vásártartási joggal
1750 körül Falu u|áépülés kezdete színtiszta magyar lakosokkal
1752 Delizsánsz (postáocsí járat indulás) Lóváltó a Gödi csárdánál

Váci püspök visszaállította a Gál napi szarvasmarha és
1769.10.16 Gál napi vásárok Göd pusztán baromvásárokat
1770 körül Szeszgyár építése(Pálinkaház) Dunaparton Grassalkovich birodalom serfőzdéje, terménytárolás
1770.05.17 Dunai árvíz Vácon, legeltetés csak Gödön Rusvay Tibor: Migazzi 110. Oldal

Mayeiüy/ Mayer Ferenc Reginaidus, /1751- 
1^.08.26/ Gödi gazdaság, kastély, dunaparti sörgyár.

1783- bérlő téglaégetök, hajókikötő
1792 június Ferenc trónörökös látogatása Csörög pusztán II, Lipól halála után magyar királlyá koronázására érkezett Ferenc
1794.03.23 Mayer Ferenc bérleti szerződése A csörögi bérlet kiegészítése
1796. júliusi Mayer Ferenc magyar nemességet kap Az oklevél szerint használhatják a Mayerffy nevel
1776- Mayerffy Ferenc fia József, juhtenyésztés Göd pusztán,
1824.02.13 Mayerffy József pincészet,gazdasági épületek, sírja a Gödi pusztai temetőben

Gödpusztai munkások munka kezdés befejezés, istentiszteletre hívás.
1805 Mayerify József magyar nyelvé harang felirata Hazai Tudósítások 1806. Szeptember 23
1825 Gyors posta járat indul
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1830 Mayerffy-ak megvásárolják Csörög pusztát Grassalkovichtól való bérlést megszüntetik 
Serfőző mester, Lovaregylet alapító /1827/ Széchenyi barátja, sírja a

1777-1845 Mayerffy Ferenc Xavérius Kerepesi temetőben
1831(kbH844 Dercsényi Pál bérlő Széchenyi 1831-1844 alkuszik Göd bérletére
1840-s évek eleje Széchenyi István Gödre alkuszik Széchenyi naplója
1844-1851 Montreál Gyula bérlő csehországi herceg,Széchenyi előtt bérbrvette 

BpNY indóház-Palota/14perc,
1845 nov 3.-án Az első személy vonat építés kezdete 1844 oki 5
1846.07.15 Vasúti megálló Gödön Pest,Rákospalota,Dunakeszi,Göd királyi váróterem, Vác megállók.

1848-49 Nyúzóvölgy erdészházi legenda
1849.01.05 Görgey a Mayerffy birtokon
1849.04.10 Kiapka serege áWonui Vácról kiverte a Ramberg hadosztályt
1849. Mayerffy Kúria feldúiása A szabadságharc leverése után
1850.12.06 Vác-Párkánynánai vasútvonal Délkeleti Allamvasút bővülése

Tudományos Akadémia épületére 
adott 80.000Ft-ot, és a

Sina (György) és Lánc-hídépítését is támogatta
1851-1864 fia Simon tulajdona Göd

Floch-Reichersberg,Sháifer Bódop,
Lagrand-Dumonceau belga bank Arany László, N em ^éri -Kiss Miklós,

1865- parcellázik dr.Széchy Kálmán
1867 Gödpuszta felújítása Nemeskéri- Kiss Miklós(1820-1902), 1881- Pál(1856 -1928)
1870-1880 Szapáry gróf tulajdona Göd Szapáry kastély, Madách utca 36
1873 Felsögödtelep megjelenése Magyar o.történeti helységnévtár 2000/99
1875 Róbert Hesp kibérelte a Kincsemet versenyló tréningtelep létrehozása

1876-1880 Kincsem versenyló a gödi istállóban A ló tenyésztője Blaskovics Ernő Tápiószentmártonban
Göd puszta 118 láossal, vasút állomás, Galgóczy Károly feljegyzése,Szódhoz tartozik

1877 csárda lányegyház,iskola van Göd pusztán

1877-1920, Iskola,Göd- pusztai Posta ügynökség a tanító Adamecz istván postamester
24,-40 Nemeskéri birtokon

Nemeskéri Kiss Pál(1856-1928) veszi át a
Svájci mintájú istállók, szeszgyár és gazdasági vasút

1881 birtok iránydását
llka-major,Sháffer villa létrehozása Shátfer Bódog fiai építették

Nemeskéri-Kiss Pál, Sándor fia születésekor az alsógödi football pálya
1884 Sándor főz ültetés mellett, a pulykaház felé, platánsor v^én
1887 Kis Göd elnevezés megjelenése
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Huzella birtok megvásárlása Arany Lászlótól,

Tégla-és cementlapgyár üzemel 100 
munkással

Wiedel bankház tulajdona Felsőgöd
Lakosok száma 322

Olvasókör a Nemeskéri birtokon 
1902 Biciklista nagyvendéglő

1905- 1908 szept.8 Alsógödi katolikus kápolna felépítése
1906- 1907 Nagybirtok megszűnése

Felsőgödi Családotthon Telepesek Egyesülete

Flocb villák
Népiskola megindul/Tarina

191011.27
1908-1910 Felsőgöd vasúti megálló

1909,9.15-1911.12 Felsőgöd és Környéke társadalmi közlöny 
I Felsőgöd 667 láos
I "Mogyoródi" Népiskola indítása

1911-1944 Fels^ödi (úri) kaszinó megnyitása
1911 október 8 Katolikus harangláb Felsőgödön
1912 Körorvosi kerület létesítése 
1913,1924 
1914
1914 Felsőgöd különválik Sződtől
1917 Első gyógyszertár

Felsőgödi
Katolikus Egyház Képviselő Testületé, 

1917

Az országút és a Duna közötti Arany László,lovag Floch, 
parcellázása

Huzella Tivadar orvos tudós és a 
Sport áruház tulajdonos apa, 

villa épült 1846-ban, 
1951-ben MTA-nak ajándékozták

Floch Reichersberg Henrik János,
Hosszú ház a Kultúrral szemben,Szabharcos utca. Feneketlen tó 

Felsőgödi rész

parcellázás:Hajcsi György,
Héder Lajos, Szécsi Kálmán nagybirtokai

Budapest-Göd kerékpár verseny

Kápolna alapot hoztá létre, Szent Kereszt néven 
A tulajdonosok kiparcellázták birtokaikat 200-440-as telkekre 

Horrman Károly, EislerEmil,
Horeczky Ferenc.

Floch 10-15 db házat épített épített 
Deák Ferenc 13/Schallek Anna 
Deák Ferenc utca 26/EislerEmilné

169 szőrházból
Felsőgödi Telepesek Egyesületének hivatalos havi lapja, felelős 

szerkesztő Heyek Ede

Ady Endre utca 60/SteibI Ferenc 
Árpád út 11/Horeczky vendéglő/ Wieser 

Bozókytér
Dr. Nagysándor 
SteibI Ferenc

Felsőgödtelep községgé alakul 
Sadlon/ Árpád u. 4, majd jelenlegi(tak, ptár)

Lakosok száma 1864,Templom építő bizottság létrehozása, 
1918-ban templomalapot hoztak létre_ _ _ _ _ _ _
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1918-22
Hősök ligete 
Első mozi

Alsógödi strandnál 10 fűzfa 1-1 névvel az 1. világháború áldozatairól, 
ma már nincsenek meg 

Ady49Brezula-ház

1918 Jácint utcai temető megnyitása
lovagFloch ajándéka,

1. világháború 34. hős emlékműve

18/10/31 Nemzeti tanács megalakulása
Baitz József, Fáy László, Kussé Ernő,Szilágyi főjegyző, Kalmár 

Kálmán, Kis Antal, Víg Ernő, Brunczkó János

19/3/1 Direktórium megalakulása Kalmár Kálmán,Vig Ernő, Brunczkó János....

19/6/7
Felsőgöd nagyközség, 
Göd első megalakulása

Tanácsköztársaság idején Gödnyaraló, Kisgöd, Gödpuszta,llkapuszta 
lakóhelyekből Göd néven nagyközség, utána hatálytalanították.

1919,11.23, Első Posta-Hivatal Kacsoh Pongrácz25/Schöner Mária

1919aug-dec11
Nemeskéri Kiss Géza néhány ártatlan embert 
megment a kivégzéstől és Baitz József

Félreértés miatt a román megszállók ártatlan emberek 
kivégzését kezdik meg a váci Hétkápolnánál.

1920
1920

Postaügynökség Alsógödön 
Megalakul a MOVE Magyar Országos Véderő Egyesület

1920 Felsőgödön 1760 lakos Népszámlálás szerint 1647, Alsógöd 966
1920 Református Presbitérium alakul Jelenlegi parókia helyén
1920 Megalakul az FTK Felsőgödi Testgyakorlók köre/Kovács Mihály

1920-1935
Gödi Fészek létrejött 
Jezsuiták a Szapáry kastélyban

Budapesti Munkás Testedző Egyesület 
Madách utca 36

21/9/7
Alsógöd kisközség létrehozása 
1500 lakossal

Göd és Kisgöd kiválik Sződből és ideiglenesen Felsőgödhöz csatolták 
népszámlálás 1920-ban 966 lakos

22/6/1
Alsógöd felsőgödi anyakönyvi kerülethez 
csatolása Felsőgöd nagyközség 1921-ben

1922 Első helyi körorvos Dr. Nagysándor

1923
Felsőgödi Római katolikus egyházközség 
alakul Mise a Mogyoródi iskolában

1924
Felsőgödi Munkás Dalkör alakul 
Alsógödi iskola

Iparoskor épületében. 
Hossúház északi végében

1924
1924
1924

Alsógödi Római Katolikus egyházközség 
alakul
Levente mozgalom beindul 
Felsőgödi Iparoskor alakul Kálmán és Bozóky sarok/Nagy Lajos lakatos

24/9/14 Felsőgödi Katolikus templom szentelés
Bozóky Gyula szervezte, Szécsi Kálmán és 
veje Baitz József is támogatták anyagilag

1924 Alsógöd önálló község Göd közigazgatásilag elvált Felsögődtöl
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24/11/16 Alsógódi evangélikus harang felavatása Dr. Floch-Reichersberg Alfréd ajándéka édesanyja emlékére
25/10/14 Aisógódi Iparoskor megalakul 25 taggal alakult meg
1925 Alsógódi társaskör alakul
1925 Sződ-Felsőgödi Armentesitő Társulat Kerháros védelme/Jőrós András

Fecskefészek létrejötte Munkás Testedző Egyesület
1926 Cserkész mozgalom kezdete 930., 801.,905.
1926 Máfelsőgódi Postahivatal
1926 Mai felsőgódi Gyógyszertár 1999 októberig
1926 12,24 villanyvilágitás megindul
1926 Posta hivatal Felsőgódón A jelenlegi helyén Ady Endre 36

1927-1928 Róma Katolikus Plébánia épülete Felsogödon Felsögód 1927-től plébánia addig lelkészség
1927 VOGE megalakul Felsőgödón Magyar Keresztény Vasutasok Országos Egyesülete
27/12/19 Postahivatal Alsógödón Noge Jolán
1928 Alsógödi református imaház

1928-1942 Felsögödi Zene és Kultúr Egyesület 
Nemeskéri Kiss Géza(1886-1974) veszi át a

StábI Ferenc/Árpád utca 11

1928 bírtok irányítását Apja Pál elhunytál követően
1928 Alsógöd na^özség

1928-1938 Alsógödi központi iskola
29/6/16 Alsógödi evangélikus templom felszentelése
1930 Csendőrórs

Banán tábor létrehozása Feneketlen tó és a Duna között Bőripari Munkások Szakszervezete
Lakosok száma 3025 Felsőgödón Lakóház 756, kétszer annyi mint Alsógődőn
Elöljáróság önálló épület Kisfaludy utca 9/ 19254)en építette Szécsi 1.
Stefánia szövetség alakulása Anya és csecsemővédelem
Mőkedveló Kör alakul

Kózségfejlesztő és szépítő egyesület/Alsógőd

színészet, zene /Dr. Mískoiczy Leó

Biológtiá Kutatóállomás létrehozása Dr. Huzella Tivadar hazai és külföldi pénzügyi segiséggel.
Pázmány utcai temető megnyitása Nemeskéri Kiss Géza telket ad át temető cédára

31/6/6 Felsőgödi iskola és óvoda megnyitása 1926-tól építették
1933 október Uj Alsógödi Postahivatal Pesti út és Alkotmány utca srk
1933-1938 Lóvontatású omnibusz Vasútállomás és strandfürdő
39/9/6 Református templom szentelés
1938-1939 Zsinagóga felépítése Révay és Deák Ferenc sarok
1937(-48-?) Árpád mozi megnyitása 1948-ban államosítják és később gazdaságtalan, ma Élelm.üzl
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1939 Anatómusok világkongresszusa Gödön
1940 tavasza 122 cm hó és árvíz
1940-54 Alsógódi fiók Postahivatal 

Magyar Élet Párt megalául 
Községfejlesztési Szépészeti Egyesület 
megalakul

Pusztai megszűnik és Béke út 41 új nyílik

Emléktábla a Kincsem boxában, 
Nemeskérí Kiss Sándor ajándéka

1941 Kincsem emlékünnepség Gödön ma Mezőgazd Múzeumban van
Bócsa, Kaskantyú, PáhiOrgovány térségébőlaz ONCSA segítségével

1942 tavasz Bócsaiak betelepülése Ilka- majorba, 
Újtelepre, augusztus 20 házszentelés

új otthont talált 45 család

Háborús állapotok miatt nem tudták Balaton mellé vinni/Sinka, Szabó 
Pál

1944 nyár Művész kongresszus Ilka- majorban 
Közlekedési Müzeum kincsei

1944 ősze a Régi-Szeszgyárban
1944 Szovjet követség Alsógödön 

Gyógyszertár Felsőgödőn
Felsőgöd-Csomád-Veresegyház-Szada 

-Gödöllő-stb a frontvonal ebben
1944 szeptember Attila 1. védőóv kiépítése a térségben majdnem két hétig megmerevedett decemberben 

13,-án légiharc maradványai Margit, IV, Béla-Terv, Turista, 14,-én
1944,09,13-14 Felsőgöd bombázása Széchenyi utca
1944 november Munkaszolgálatosok kivégzése 180 tankcsapdát ásó munkaszolgálatos
44/12/8 A németek felszedik a vasúti síneket
44/12/9 A szovjet hadsereg elérte Gödöt
1944,12,8-12 Úpépítés kezdete
44/12/11 Kommunista párt alakulása Minden szélső baloldali előzmény nélkül

1945, Alsógödi lelkészség felállítása
1945 Cserkész leány csapat alakul 340, sz

47/11/15 Gödi 'összeesküvők' letartóztatása Bp,-i Városháza felrobbantás kísérletében való részvételért 8 fö

1948-51 Alsógódi Híradó havi folyóirat
1950 Melegvizforrást találtak 

Alsó-, és Felsőgödi Vegyesipari Ktsz
Pulykaházi dűlőben

1951 megalakul
1953 Községi népkönyvtár
1956 Októberi forradalom Gödön Szász Ferenc, Vass István,
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1964 Egészségház megnyitása
1954 Egyesült Törekvő Tsz megalakul
1970 Horizont Irodalmi Művészeti Klub
1970 Alsó és Felsőgöd egyesül Göd néven
1973 Új Alsógődi Posta Kossuth tér
1973 Kertbarát Klub beindulása

1973 Alsó- és Felsógód Göd néven egyesürt 
Dunakanyar Takarékszövetkezet

Történeti helységnévtár szerint 1970/KSH

1975 helyi hók megnyitása
1983 Kincsem lakóépület lebontása Gödi Nagyközségi Tanács döntése
1988 Melegvizü strand megnyitása
1989 Gödi Körkép havi folyóirat indul Önkormányzat tájékoztató lapja
1991 Piarista Szakmunkásképző indul MHSZ üdülőbenjvoltWigner villa)
1992 Dunamenti Mgtsz feloszlik
93/4/30 Országúti katolikus templom leégett
1994 Gödi Lokálpatrióták Egyesülete
1996 április Göd cimeréná megalkotása
1996 08 20 Országúti katolikus templom u|áépúlt
1999 Gödi Hírforrás információs lap indul MPS.EIektronika Kft. Kiadása

Göd 1625 év után újra város Göncz Árpád várossá avatta Gödöt
99/10/24 Alsógödi református templom szentelés
2000 Gödi Városfejlesztő és Szépítő Egyesület
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Göd térképe (a Samsung gyárral és az új 2!A úttal)






